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ஸ்ரீமத் ஸ்ரீமுஷ்ணம் ஆண்டவன்  

 

Artwork by Malathy Balaji 

❖ ஸ்ரீரங்கரோமோனுஜ மஹோகதஸிகன்.  

❖ அவதோரம்: போரத்வோஜம் ஸ்ரீமுஷ்ணம் 

ஸ்ரீநிவோஸோசோர்யருக்கு திருக்குமோரரோய்  

❖ திருவஹீந்த்ரபுரத்தில் 1935 யுவ வர்ஷம் வவகோசி 

திருவோதிவரயில்.  

❖ பூர்வோஸ்ரமத் திருநோமம் ஸ்ரீ பூவரோஹோசோர்யர.்  

❖ திருத்தகப்பனோரிடம் ஸமோஸ்ரயணம்.  

❖ கவதோந்த கோலகக்ஷபம், ப்ரபத்தி, ப்கரஷ மந்த்ரம் ஸ்ரீ 

திருக்குடந்வத ஆண்டவன் திருவடிகளில்.  

❖ ஸந்யோஸோஸ்ரம ஸ்வீகோரம்:                                                 

-ஸ்ரீ பபரியோண்டவன் ப்ருந்தோவனத்திலிருந்து -

1.6.1989 விபவ வவகோசி மோதம் க்ருஷ்ண த்வோதசி.  

❖ 29 சோதுரம்ோஸ்யங்கள் அனுஷ்டித்துள்ளபடி. 
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ஸ்ரீரங்கம் ஸ்ரீமதோண்டவன்                                                                                      

ஸ்ரீ ரங்கரோமோனுஜ மஹோகதசிகன் அவதோரம் 

 

ஸ்ரீமத் பரம ேம்ளஸத்யாதியாய் நம் ஆசர்ம ஆசாரய் பரம்பனரயில் 

ஸுப்ரசிதத் னவபவராய், ஜகத்விக்யாதராய் எழுந்தருளியிருந்த ஸ்ரீமத ்

ஆண்டவன் (திருக்குடந்னத) ஸ்ரீ ளவதாந்த ராமானுஜ மோளதசிகன் ஸ்ரீமத் 

சதன்பனரயாண்டவனிடம் துரீயாசர்மம் (ஸந்யாசம்) ஸ்வீகரித்து 26 
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சாதுரம்ாஸ்யம் கண்டருளி ஆளஸது ஹிமாசலம் எழுந்தருளி பல 

ப்ரகாரங்களில் நம் ஸம்ப்ரதாயதன்த ரக்ஷித்தது ஸுப்ரசிதத்ம். பிறகு ஒரு 

வருடம் முன்பு திருளமனியில் ஏற்பட்ட அசக்தியின் காரணமாக ஆசர்ம 

ஸ்ரீகாரய்ம் விதவ்ான் ஸ்ரீஉளவ.ளகாபாலாசச்ாரியார ்ஸ்வாமிக்கு ஸந்யாஸம் 

சகாடுத்து, அவரும் ஸ்ரீநிவாஸ ராமானுஜ மோளதசிகன் என்கிற 

திருநாமத்துடன் எழுந்தருளி இருந்து ஆசர்ம நிரவ்ாேதன்த நடத்தி வந்தபடி 

பிறகு ஸ்ரீமத் (னமஸூர)் ஆண்டவனுக்கும் திருளமனி பாங்கில்லாமளலளய 

இருந்து வந்தபடி கடந்த ஏப்ரல் மாதம் ஸ்ரீமத் திருக்குடந்னத ஆண்டவனும், ளம 

மாதம் ஸ்ரீமத் னமஸூராண்டவனும் திருநாடலங்கரித்தபடி 
 

இந்த ஸமயத்தில் ஸ்ரீமத் திருக்குடந்னத ஆண்டவன் திருவுள்ளப்படி 

ஸ்ரீமுஷ்ணம், புராணம், வங்கீபுரம் ஸ்ரீஉப.ளவ. வராோசாரியார ்ஸ்வாமினய 

துரீயாசர்மம் சசய்து சகாண்டு ஆசர்ம நிரவ்ாேத்னத நடத்தி அனுக்ரஹிக்க 

ளவண்டுசமன்று ஆசர்மத்துச ்சிஷ்யரக்ள் எல்ளலாரும் ப்ராரத்த்ித்தபடி 

ஸ்வாமியும் அங்கீகரித்து சுக்ல u னவகாசி மீ 19 s (1-6-89) துரீயாசர்மம் ஸ்ரீமத் 

திருக்குடந்னத ஆண்டவன் ஸ்வீகரித்தபடி. இவ்னவபவத்திற்கு ஸ்ரீ 

அளோபிலமடம் ஸ்ரீமதழகியசிங்கர ்எழுந்தருளியிருந்து 

அனுக்ரஹித்தாயிற்று. துரயீாசர்மம் ஸ்வீகரித்துக் சகாண்ட ப்ரக்ருதம் 

ஸ்ரீமதாண்டவன் ஸ்ரீ ரங்கராமானுஜ மோளதசிகன் பல்லாண்டு பல்லாண்டு 

எழுந்தருளியிருந்து ஸ்ரீனவஷ்ணவ ஸம்ப்ரதாயதன்த ரக்ஷித்தருள சபரிய 

பிராட்டியார,் சபரிய சபருமானளயும். பூரவ்ாசாரய் பாதுனககனளயும் 

ப்ராரத்்திப்ளபாம். 
 

ஸ்ரீகாரய்ம் 

ஸ்ரீமுஷ்ணம் ஸ்ரீமதாண்டவன் மங்களாசாஸன மாலிகா 1 
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அறிவ ோம் ஆசச்ோரியனை 
(வ ோனைலக்்ஷமி ஸ்ரீநி ோஸை், ஓசூர்) 

# 1. ஸ்ரீமுஷ்ணம் பெரியாண்டவன் ஸ்வாமியின் பூரவ்ாஸ்ரம திருநாமம் :-  
‘ஸ்ரீமுஷ்ணம் பூவராஹாசாரய்ர’் 

# 2. ஸ்வாமி ெட்டம் ஏற்றுக்பகாண்ட ஸுதினம் :- சுக்கில வருடம் வவகாசி 

மாதம் 18ம்தததி – 1-6-1989 

# 3. ஸ்வாமி ‘ஸ்ரீரங்கம் ஸ்ரீமத் ஆண்டவன் ஆஸ்ரமத்தின்’ 11 வது ெட்ட 

பீடாதிெதியாக அலங்கரித்தவர.் 

# 4. ஸ்வாமி அவதரித்த திருநக்ஷத்திரம் வருடம் :- யுவ வருடம் வவகாசி 

மாதம் 20ம் தததி, திருவாதிவர நக்ஷத்திரம்,  3-6-1935. 

# 5. ஸ்வாமியின் திருத்தகெ்ெனார,் திருத்தாயார ்திருநாமம் :- ஸ்ரீமுஷ்ணம் 

உ.தவ.ஸ்ரீ.ஸ்ரீநிவாஸாசச்ாரியர,் ஸ்ரீமதி.குமுதவல்லி அம்மங்கார.் 

# 6. ஸ்வாமி ஸ்ரீரங்கத்திற்கு ெட்டம் ஏற்க புறெ்ெட்ட தொது வசித்துவந்த 

திருத்தலம் :-  ஸ்ரீதவலாமூர.் 

# 7. அந்த திருதத்லத்தின் சிறெ்பு:-  ஸ்ரீஉெநிஷத் ொஷ்யகாரர ்அவதரிதத் 

திருத்தலம். 

# 8. ஸ்வாமிவய ‘சது:ஷஷ்டி கலா வல்லெர’் என்று மிகவும் சிலாகித்த 

மஹாவித்வான் :- மஹாமஹிதமாொத்யாய ஸ்ரீ உ.தவ. நாவல்ொக்கம் என். 
எஸ். சடதகாெ ராமானுஜ தாதாசாரய் ஸ்வாமி. 

# 9. ஸ்வாமி துரியாஸ்ரமத்திலிருந்து அருள்ொலிதத் ஆண்டுகள் :- 29 
வருடங்கள்  

# 10. ஸ்வாமி ஆசாரய்ன் திருவடி அவடந்த தினம் :- தஹவிளம்பி வருடம் 

ெங்குனி மாதம் சுக்ல த்விதிவய, தரவதி நக்ஷத்திரம்,  19-3-2018.  

                                                                               
ளகானவ ஆசிரமம் ஸ்தாபகர ்
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“ஸ்ரீ:” 

“ஆதிவரயில் வந்துதித்த அற்புதச ்பசல்வரக்ள்”                               

கோயோர் ககோமடம் கசஷோத்ரிதோஸன் 

இந்தப் பூவுலகில் ஒரு குறிப்பிட்ட காலம் வனரயிலும் நனடசபற்ற 

விஷயங்கனளசயல்லாம் மனடமாற்றிப் புதியசதாரு மாரக்்கத்தில் 

அனனவனரயும் சசலுத்தக்கூடிய வல்லனம வாய்ந்த அவதார புருஷரக்னளப் 

பற்றிக் குறிப்பிடும்சபாழுது “ந பூளதா ந பவிஷ்யதி” என்ற ஸம்ஸ்க்ருதச ்

சசாற்சறாடனரப் பயன்படுத்துதல் சபரியவரக்ளின் வழக்கமாக இருக்கிறது. 

அதாவது, “இதற்கு முன்னர ்இப்படிப்பட்ட ஒரு வ்யக்தி இருந்ததுமில்னல; இனி 

எதிரக்ாலத்தில் இவனரப் ளபான்ற ஒருவர ்இருக்கப் ளபாவதுமில்னல” என்பளத 

இசச்சாற்றாடரின் எளிய விளக்கமாகும். 

ஸ்வாமி ஸ்ரீநம்மாழ்வாரால் “பவிஷ்யதாசாரய்ன்” என்று 

குறிப்பிடப்பட்டதுடன், ஜகதாசாரய்ராகிய ஸ்ரீஆளவந்தாரால் “ஆம் முதல்வன் 

இவன்” என்று அங்கீகரிக்கப்பட்ட ஸ்ரீராமாநுஜருனடய திருவவதாரம் 

அப்படிப்பட்ட சசால்லாடலுக்கு முற்றிலும் உகந்தது என்பனத அனனவருளம 

ஒப்புக்சகாள்வர.்  

ஆனால், இன்னறக்குத் சதாண்ணூற்றிரண்டு வருஷங்களுக்கு முன்பாகத ்

திருவவதாரம் சசய்தருளின ஸ்ரீமுஷ்ணம் சபரியாண்டவன் ஸ்ரீரங்கராமாநுஜ 

மோளதசிகனின் வரவுக்குப் பிறகு இந்தச ் சசால்லாடலின் இரண்டு 

பாகங்களும் சபாருளற்றுப் ளபாயின என்றால் அது மினகயாகாது. 

சபாதுவாக ளதசிக ஸம்ப்ரதாயதன்தச ் ளசரந்்த ஸ்ரீனவஷ்ணவரக்ள் ஸ்வாமி 

ளதசிகனன ஸ்ரீராமாநுஜரின் மறு அவதாரமாகக் சகாண்டாடுவர.்  

உனடயவனரளயா, ஸ்வாமி ஸ்ரீளதசிகனனளயா ளநரில் பாரக்்காத  

நமக்சகல்லாம் ஸ்ரீமுஷ்ணம் சபரியாண்டவன் ஸ்ரீமத்ரங்கராமானுஜ 

மோளதசிகளன ஸாக்ஷாத் உனடயவரின் மறு அவதாரமாகத ்

ளதான்றுகின்றார ்என்பது உண்னமயிலும் உண்னம. 

குறிப்பாகச ் சசால்லுவசதன்றால், நம் ஸ்ரீமுஷ்ணம் சபரியாண்டவன் 

தம்முனடய திருவவதார பூரத்்திக்கு முன்னதாக, ஸ்ரீசபரும்பூதூரில் நம் 

ஸ்ரீமதாண்டவன் ஆசர்ம வளாகத்னத ஸகல வஸதிகளுடன் ஸ்தாபித்து, 

ஸ்ரீஉனடயவரின் ஆயிரமாவது ஜயந்தி மளோதஸ்வத்திற்காக 

எழுந்தருளியதுடன், தம்முனடய கனடசி சாதுரம்ாஸ்ய வ்ரதத்தினனயும் 

அந்தப் புண்யபூமியிளலளய பூரத்்தி சசய்தருளினார.் அது ஸமயம், தானுகந்த 

திருளமனியாய் எழுந்தருளியுள்ள ஸ்ரீமதர்ாமாநுஜனர மிகவும் அண்னமயில் 

நின்றபடி ஸ்ரீமத் ஸ்ரீமுஷ்ணம் சபரியாண்டவன் மங்களாசாஸனம் சசய்த 
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காக்ஷி ஓர ் அதய்தப்ுதமான புனகப்படமாக நம் ஸ்ரீரங்கநாத பாதுகாவில் 

அட்னடப்படமாக சவளியாகியிருந்தது.  

ளநத்ராநந்தமான அந்தப் புனகப்படத்னதப் பாரத்த்வரக்ளுக்சகல்லாம் 

ஸ்ரீஉனடயவர ் தம்முனடய திருவவதார காலத்தில் நம் ஸ்ரீமுஷ்ணம் 

சபரியாண்டவனனப் ளபாலளவதான் ளஸனவ ஸாதித்திருப்பாளரா என்ற 

எண்ணம் நிஸ்சச்யமாகத் ளதான்றியிருக்கும். அடிளயனுனடய மனஸ்ஸுக்கும் 

அவ்விதளம ளதான்றியது. 

இப்சபாழுது “ந பூளதா ந பவிஷ்யதி” என்ற சசாற்சறாடருக்கு வருளவாம். 

எம்சபருமானாரின் திருவவதாரத்திற்குப் பிறகு சுமார ் சதாள்ளாயிரம் 

வருஷங்கள் கழித்து ஸ்ரீமத் ஸ்ரீமுஷ்ணம் சபரியாண்டவன் அவதரித்த 

காரணத்தினால் அந்தச ் சசாற்சறாடரின் இரண்டாவது பாகமாகிய “ந 

பவிஷ்யதி” (இவனரப் ளபான்று, அதாவது ஸ்ரீராமாநுஜனரப் ளபான்று ஒரு 

வ்யக்தி இனி பிறக்கப்ளபாவதில்னல) என்பது சபாருளற்றுப் ளபானது. 

அளத வழியில், ஸ்வாமி ஸ்ரீஎம்சபருமானார ்ஸ்ரீமுஷ்ணம் ஸ்ரீமதாண்டவனுக்கு 

முன்பாக அவதரித்துவிட்ட காரணத்தினால், அந்தச ் சசாற்சறாடரின் முதல் 

பாகமான “ந பூத:” (இவனரப் ளபான்று, அதாவது ஸ்ரீமத் ஸ்ரீமுஷ்ணம் 

சபரியாண்டவனனப் ளபான்று இன்சனாருவர ் இருந்ததில்னல) என்பதும் 

சபாருளற்றுப் ளபானது எனலாம். 

ஸ்ரீராமபிரான் புனரவ்ஸு நக்ஷதர்த்னதயும், ஸ்ரீகண்ணபிரான் ளராஹிணீ 

நக்ஷதர்தன்தயும் தங்களுனடய திருவவதாரதத்ால் சகௌரவம் சசய்தருளினர.் 

அளத ளபான்று, ஸ்ரீமத்ராமாநுஜரும், ஸ்ரீமத் ஸ்ரீமுஷ்ணம் சபரியாண்டவனும் 

ஆரத்்ரா எனப்படும் திருவாதினர நக்ஷதர்தன்தப் சபருனமப்படுத்தியுள்ளனர ்

என்றால் அது மினகயாகாது. 

சித்தினர மாஸம் திருவாதினரயில் ஸ்ரீமத்ராமாநுஜரும், னவகாசி மாஸம் 

திருவாதினரயில் ஸ்ரீமத் ஸ்ரீமுஷ்ணம் சபரியாண்டவனும் புண்யமான இந்த 

பாரதபூமியில் திருவவதாரம் சசய்தருளினர ்என்பது நாம் அறிந்தளத. 

அளத ஸமயம், ஸ்ரீமத்ராமாநுஜர ் ஸ்ரீமத்ஸ்ரீமுஷ்ணம் சபரியாண்டவன் 

இருவருனடய திருநக்ஷத்ரமும் திருவாதினரளய என்பது மட்டும்தான் 

அவ்விருவருக்கு  உள்ள ஒற்றுனமயா என்று சிந்தித்ளதாம் என்றால், 

அவரக்ளினடயில் ளமன்ளமலும் பல ஒற்றுனமகள் வரினசகட்டி நிற்பனத 

உணரந்்து நாம் ஆனந்தம் சகாள்ளலாம். 

பதினாறாயிரம் ளதவிமாரக்ளுடன் நப்பின்னனப்பிராட்டி, 

ஸ்ரீருக்மிணிப்பிராட்டி, ஸத்யாபாமா, ஜாம்பவதீ உள்ளிட்ட அளநக பத்நிகனள 

உனடய ஸ்ரீக்ருஷ்ணபரமாதம்ா, “நான் நித்ய ப்ரே்மசாரி என்பது 
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உண்னமஎன்றால் என் னகயிலுள்ள கனி இந்த மரத்தில் மீண்டும் ளபாய் 

ஒட்டிக்சகாள்ளட்டும்” என்று சசால்ல, அவ்வாளற நடக்கவும் சசய்தது.  

ஸ்ரீக்ருஷ்ண பரமாதம்ா தன்னனச ் ளசரந்்தவரக்ளின் மனம் ஆனந்திக்கும் 

விதமாக அனனவருடனும் கலந்து பரிமாறின அளத ஸமயத்தில், இந்த்ரிய 

விஷயமான சுகங்களில் பற்றற்றவராகத் தாமனர இனலளமல் இருக்கின்ற 

தண்ணீரத்் துளினயப் ளபான்று  விளங்கினார ் என்பனதளய ளமற்கண்ட 

வ்ருதத்ாந்தம் சதளிவாக விளக்குகின்றது.  

ஸ்ரீமத்ராமாநுஜர,் ஸ்ரீமத்ஸ்ரீமுஷ்ணம் சபரியாண்டவன் இருவருளம 

ஸந்யாஸிகளானாலும் அவரக்ள் ஒருசபாழுதும் மாயவாததன்தயும் வறட்டு 

ளவதாந்தக் கருத்துகனளயும் ளபசிக்சகாண்டிராமல் ஸமஸ்த கல்யண 

குணபூரண்னும் ஸகுணப்ரே்மமுமாகிய எம்சபருமான் 

ஸ்ரீமந்நாராயணனின் நல்லியல்புகனளப் பற்றிப் ளபசுவது, “ஆனசயுள்ளளார ்

அனனவருக்கும் ளமாக்ஷமாகிய வீடுளபறு நிசச்யமாக உண்டு” என்று 

நம்பிக்னக அளிப்பது என்று ளநரம்னறயான விஷயங்கனளளய ளபசியும் 

ளபாதித்தும் நம்னமசயல்லாம் அனுக்ரேம் சசய்திருக்கின்றனர.் 

இது மட்டுமல்ல – 

தங்கனளச ் ளசரந்்தவரக்ளுக்கு ஏற்படக்கூடிய சலௌகிகமான 

கஷ்டநஷ்டங்களுக்கு நிவ்ருத்தி ளதடுவதில் மிகவும் முனனப்புடன் இருந்தனர ்

என்பதும் நம் உனடயவர,் ஸ்ரீமதாண்டவன் இருவர ் விஷயத்திலும் 

காணக்கூடிய ஒற்றுனமயாகும்.  

ஸ்ரீசபரியநம்பிகளின் திருமகளாகிய அத்துழாய்க்கு அவளுனடய 

பிறந்தகத்தில் சில சங்கடங்கள் ஏற்பட்ட சபாழுது ஸ்ரீமத்ராமாநுஜர ்

தம்முனடய ஸசச்ிஷ்யராகிய ஸ்ரீமுதலியாண்டானனளய சீதன 

சவள்ளாட்டியாகப் பணி புரிய அனுப்பி உதவினார.் 

ஸ்ரீனவஷ்ணவப் பானதயிலிருந்து விலகிச ் சசன்று காளேஸ்தியில் 

தங்கியிருந்த ளகாவிந்தனரப் சபரியதிருமனல நம்பியின் மூலம் 

தடுதத்ாட்சகாண்டு மறுபடியும் ஸ்ரீனவஷ்ணவராக்கிப் ளபரருள் புரிந்தார.் 

ளகாவிந்தரின் தாயார ் ளவண்டிக்சகாண்டதற்கிணங்க அவனர 

க்ருேஸ்தாசர்மத்தில் ஈடுபடும்படியாக நல்லுபளதசங்கனளப் புரிந்தார.் 

ஆனால், ளகாவிந்தருக்கு அதிளல ஈடுபாடு இல்லாமல் ளபானதால் அவருனடய 

விருப்பப்படிளய ஸந்யாஸம் அருளினார.்  

ஸ்ரீகூரதத்ாழ்வானுக்குப் பிறந்த ஸதப்ுத்ரரக்ளில் ஒருவருக்கு ஸ்ரீஆளவந்தாரின் 

திருவுள்ளப்படி பராசரபட்டர ்என்ற திருப்சபயனரச ்சூட்டி மகிழ்ந்தார.்  

பிள்ளானனத் தம்முனடய ஞானபுத்ரராக ஸ்வீகரித்துத ் திருவாய்சமாழிக்கு 

வ்யாக்யானம் எழுதும்படியாக அவனரப் பணித்ததுடன், “பகவத்விஷயம்” 
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என்ற அந்த வ்யாக்யானதன்தத் தாம் அருளிய ஸ்ரீபாஷ்யத்துடன் ளசரத்்துக் 

காலளக்ஷபம் சசய்யவும் அநுக்ரேம் சசய்தருளினார.்   

ஸ்ரீரங்கத்தில் பிள்னள உறங்காவில்லிதாஸர ் ஸம்ஸார ஸுகத்தில் 

ஈடுபட்டவாரித் தம்முனடய மனனவியின் கண்ணழகில் ஈடுபட்டிருப்பனதக் 

கண்டு, அவனரப் சபரியசபருமாளின் திருசச்ந்நிதிக்கு அனழத்துச ்சசன்று, 

“கரியவாகிப் புனடபறந்து மிளிரந்்து சசவ்வரிளயாடி நீண்ட அப்சபரியவாய 

கண்களின்” மீது அவருனடய ஆனசசயல்லாம் திரும்பும்படியாகச ் சசய்து 

ளபரநுக்ரேம் புரிந்தருளினார.் 

ஒரு காலத்தில் தம்னமக் சகால்லவும் முயற்சி சசய்த முன்னாள் 

ஆசிரியராகிய யாதவப்ரகாசர ் வந்து தம்னம ஆசர்யித்த சபாழுது 

மறுக்காமல் அவனரயும் ஏற்றுக்சகாண்டு அவருக்குக் காஷாயம் 

த்ரிதண்டாதிகனள அளித்து “ளகாவிந்த ஜீயர”் என்ற துரீயாசர்மத ்

திருநாமதன்தயும் அருளினார ்நம் உனடயவர.்  

பிற்காலத்தில் க்ருமிகண்ட ளசாழனால் தண்டனன அளிக்கப்சபற்றுக் 

கண்கனள இழந்து திருநாடலங்கரிதத் ஸ்ரீசபரியநம்பிகளுக்காக மனம் 

வருந்தியதுடன், கண்கனள இழந்து இன்னும் ஜீவிததனசயில் 

எழுந்தருளியிருந்த ஸ்ரீகூரதத்ாழ்வான் தமது ளநத்ரங்கனள மீண்டும் சபற 

ளவண்டுசமன்று ஸ்ரீவரதராஜனின் திருவடிகளில் உருக்கமாக ப்ராரத்்திக்கவும் 

சசய்தார.்  

இவ்விதம் தம்முடன் ஸம்பந்தமுள்ள அனனவரும் ளதோவஸானத்தில் 

ளமாக்ஷத்தினன அனடவது மட்டுமின்றி, இேளலாகத்திலும் இன்புற்று 

வாழளவண்டும் என்பதற்காகத் தம்முனடய ஸந்யாஸ தரம்த்திற்கு ஒரு 

குனறவும் ளநராதபடி, தம்மால் இயன்ற அனனத்துவிதமன 

ஸோயங்கனளயும் ஸ்ரீராமாநுஜர ் புரிந்து வந்திருப்பனத அவருனடய 

திவ்யசரித்ரம் எடுதள்தாதுகின்றது. 

ஸ்ரீமத் ஸ்ரீமுஷ்ணம் சபரியாண்டவன் விஷயத்திலும் இனதப்ளபான்ற அளநக 

நிகழ்வுகனள நம்மால் பாரக்்க முடியும்.  

ஸ்ரீதாண்டவன் தம்முனடய ப்ரே்மசரய்த்தில் ஸ்ரீசபரும்பூதூரில் வாசித்துக் 

சகாண்டிருந்த காலத்தில் தம்முனடய ஸகாக்களுக்குப் பலவிதமான 

உதவிகனளச ் சசய்தது மட்டுமின்றி, தம்முனடய அதய்ாபகர ் ஒருவருனடய 

க்ருேத்தில் ஏற்பட்ட அவசரத் ளதனவக்காகப் பலரிடமும் ளகட்டுக் கினடதத் 

அரிசினய ஒரு மூடன்டயாகக் கட்டிக் சகாண்டு சர்மம் பாராமல் அந்த அரிசி 

மூடன்டனயத் தாளம சவகுதூரம் சுமந்து வந்து உபகரித்தனத 

ஸ்ரீமதாண்டவனின் சரித்ரத்தில் பாரக்்கலாம். உடன் படித்துக்சகாண்டிருந்த 

வித்யாரத்்திகளுக்கு ஸ்வாமி அளநக உபகாரங்கள் புரிந்திருக்கின்றார.் 
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படிப்பு முடிந்த பின்பு ஸ்வாமி ஆந்த்ர ளதசத்தில் ஆசிரியராகப் பணிபுரிந்து 

சகாண்டிருந்த காலத்தில் தாம் வசித்துக்சகாண்டிருந்த ப்ரளதசத்தில் சவகு 

காலமாக மனழயில்லாத நினலனமனயக் கருத்தில் சகாண்டு, 

ஸ்ரீலக்்ஷமீந்ருஸிம்ேன் விஷயமாகப் “ஸ்ரீபஞ்சாநன பஞ்சாம்ருதம்” என்ற 

ஸம்ஸ்க்ருத ஸ்ளதாத்ரத்னத இயற்றியருளியதுடன் அவ்வூரக்்காரரக்னளயும் 

அதனன அநுஸந்திக்க னவத்ததில், கூடிய சீக்ரளம மனழ சபாழிந்த 

அத்புததன்தயும் ஸ்வாமியின் புனிதமான வரலாறு எடுத்தியம்புகின்றது. 

ஸ்ரீமதாண்டவன் ஸந்யாஸாசர்ம சவ்ீகாரம் சசய்து சகாள்வதற்கு முன்பாக 

அவர ் எழுந்தருளியிருந்த ளவலாமூர ் என்ற ஸ்ரீக்ராமதத்ினனச ் ளசரந்்த 

சபாதுஜனங்களும், ஸ்வாமியிடம் பாடம் கற்றுக்சகாண்ட மாணவரக்ளும் 

அவரக்ளுனடய சபற்ளறாரக்னளயும், “ஸ்வாமி எங்கனள விட்டுப் ளபாகக் 

கூடாது” என்று மனமுருகி ளவண்டிக் சகாண்டனர ் என்றால், அவ்சவளிய 

ஜனங்களுக்கு ஸ்வாமி எத்தனன பளராபகாரங்கனளச ் சசய்திருப்பார ்

என்பனத நினனக்க நினனக்க நமக்கு ப்ரமிப்பு உண்டாகின்றது. 

ஸ்ரீமத் ஸ்ரீமுஷ்ணம் சபரியாண்டவன் ஸாந்யாஸாசர்ம ஸ்வீகாரம் ஏற்றுக் 

சகாண்ட பிறகு நம்முனடய ஸம்ப்ரதாயத்துக்காகச ் சசய்தருளிய 

னகங்கரய்ங்களுக்குச ் சமமாக ஸாமன்ய மக்களுக்கான ஸமுதாயத ்

சதாண்டுகனளயும் கணக்கில்லாமல் சசய்தருளியுள்ளார.்  

ஏனழ, எளிய, நடுதத்ர மக்களின் குழந்னதகள்  ஜாதி-மத வித்யாஸங்கள் 

ஏதுமின்றி மிகவும்  குனறந்த கட்டணத்தில் தரமான ளமற்கல்வினயப் 

சபறளவண்டும் என்பதற்காக ஸ்ரீரங்கம் திருவானனக்காவலில் 

அனமக்கப்பட்டுள்ள ஸ்ரீமதாண்டவன் கனலக்கல்லூரி ஸ்வாமியின் 

ஸமுதாயப் பணிகளுக்குச ்சிறந்தசதாரு எடுத்துக்காட்டாகும். வருடம்ளதாறும் 

ஸுமார ் இரண்டாயிரம் ளபரக்ளுக்கு இலவசமாகக் கண்கண்ணாடி 

வழங்கியது, சுனாமி, 2015 ஆம் வருடத்திய சசன்னனப் சபருசவள்ளம் 

ளபான்ற காலங்களில் நம் ஸ்ரீமதாண்டவன் ஆசர்மம் சாரப்ாக 

ஆயிரக்கணக்கானவரக்ளின் பசிப்பிணினயப் ளபாக்கியது, திருப்பதி-

திருமனலயில் அனமந்துள்ள நமது ஸ்ரீமதாண்டவன் ஆசர்மத்தின் சாரப்ில் 

தினந்ளதாறும் நூற்றுக்கணக்கனவரக்ளுக்கு ப்ரஸாதம் விநிளயாகிப்பது, 

காஞ்சீபுரம் உள்ளிட்ட பற்பல திவ்யளதசங்களிலும் உத்ஸாவாதி 

ஸமயங்களில் ததீயாராதநம், ப்ரஸாத விநிளயாகம் சசய்வது, எண்ணற்ற 

ளகாசானலகனளப் பராமரித்து வாயில்லா ஜீவன்களாகிய பசுக்கனள 

ரக்ஷிப்பது என்று நம் ஸ்ரீமுஷ்ணம் சபரியாண்டவன் நியமனத்தின் ளபரில் 

நடந்ளதறிய – நடந்து சகாண்டிருக்கின்ற ஸமுதாயத் சதாண்டுகள் அளநகம்.  

பல்ளவறு ப்ரசன்னகளுக்குப் பரிகாரம் ளவண்டித் தம்னமச ் சரணனடயும் 

சிஷ்யளகாடிகளுக்கு ஜாதகம் பாரத்்து ளதாஷ நிவரத்்திக்கான 

அறிவுனரகனளக் கூறுவது, வ்யாதிகனளத் தீரக்்கும் அத்யதப்ுதமான ஸித்த, 
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ஆயுரள்வத மருந்துகனளப் பரிந்துனரப்பது என்ற வனகயிலும் 

ஸ்ரீமத்ஸ்ரீமுஷ்ணம் சபரியாண்டவன் சசய்த அநுக்ரேம் சசால்லில் 

அடங்காததாகும். 

ஸ்ரீமத் ஸ்ரீமுஷ்ணம் சபரியாண்டவன் விஷயமாக அடிளயன் (திருப்புல்லாணி 

ஸ்ரீஉப.ளவ. ரகுவீரதயாள் ஸ்வாமியின் வழிகாட்டுதலின் ளபரில்) 

“ஞானப்பிரான் தந்த ஞானப்பிரான்” என்ற கட்டுனரத் சதாடனர வாரம் ஓர ்

அத்யாயமாக இருபத்னதந்து வாரங்கள் “சங்கப்பலனக” என்ற முகநூல் 

குழுவில் எழுதிவந்ளதன். அவற்றில் சில அத்யாயங்கனளப் படிக்க ளநரந்்த 

ஸ்ரீமதாண்டவன் சிஷ்யரக்ள் பலரும் ஸ்வாமியின் சஸௌலப்யத்னதயும், 

காருண்யத்னதயும் தாங்கள் ளநரில் கண்டு அநுபவிதத் நிகழ்வுகனள 

அடிளயனுடன் பகிரந்்து சகாண்டனர.்  

ளமற்படி “ஞானப்பிரான் தந்த ஞானப்பிரான்” கட்டுனரகனள ஒரு 

சதாகுப்பாகத் சதாகுத்த சபாழுது ளமற்கண்ட சிஷ்யரக்ளின் 

அநுபவங்கனளயும் அந்நூலில் அடிளயன் பகிரந்்து சகாண்டிருக்கிளறன்.  

ளமற்படி நூலுக்கு நம் ப்ரக்ருதம் ஸ்ரீமுஷ்ணம் சின்னாண்டவன் 

ஸ்ரீவராேமோளதசிகன் ஸ்ரீமுகம் அநுக்ரஹித்ததுடன், 03-06-2022 அன்று நம் 

ஆழ்வாரப்்ளபட்னட ஸ்ரீமதாண்டவன் ஆசர்மத்தில் நனடசபற்ற ஸ்ரீமத ்

ஸ்ரீமுஷ்ணம் சபரியாண்டவனின் திருங்க்ஷத்ர னவபவதத்ில் தம்முனடய 

திருக்கரங்களால் சவளியிட்டருளியாயிற்று. 

ளமற்கண்ட புத்தகம் சவளியாகிய பின்பு அதனனப் படித்த பல்ளவறு 

ஆண்டவன் ஆசர்ம் சிஷ்யரக்ளும் ளமலும் உதஸ்ாேத்துடன் ஸ்ரீமத் 

ஸ்ரீமுஷ்ணம் சபரியாண்டவனுனடய கல்யாணகுணங்கனளப் பற்றிய 

சசய்திகனள அடிளயனுடன் பகிரந்்து சகாண்டனர.் இதன் மூலம் ஸ்ரீமத ்

ஸ்ரீமுஷ்ணம் சபரியாண்டவனுனடய திவ்யசரிதர்தன்தயும், 

ளமன்னமகனளயும் எவ்வளவு எழுதினாலும் ளபாதாது என்ற முடிவுக்ளக 

அடிளயன் வரளவண்டியதாயிற்று. 

இவ்விதம், ஸ்ரீஆளவந்தாரால் கண்சடடுக்கப்பட்ட முத்தாகிய 

ஸ்ரீராமாநுஜனரப் ளபான்று, ஸ்ரீமத்திருக்குடந்னத ஆண்டவனால் 

கண்சடடுக்கப்பட்ட முத்தாகிய ஸ்ரீமத் ஸ்ரீமுஷ்ணம் சபரியாண்டவன் 

ஸ்ரீரங்கராமாநுஜ மோளதசிகனும் ஸம்ப்ரதாய ளஸனவகனள மட்டுமலாது, 

மனிதளநயத்துடன் கூடிய ஸமுதாய ளஸனவகனளயும் அளவின்றிப் புரிந்து 

தம்னமச ் ளசரந்்த அனனவனரயும் தம்மளவிளல இயல்பாகச ் சுரந்த 

சபருங்கருனணயினால் காத்து ரக்ஷித்து வந்திருக்கின்றார ் என்பனத 

விஜ்ஞாபித்துக் சகாண்டு இவ்வளவிளல இந்த வ்யாஸதன்த அடிளயன் 

தனலக்கட்டுகின்ளறன்.  
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श्रीरङ्गरामानुज वन्दन मालिका 

श्रीमदे्वदमार्गप्रलिष्ठापनाचार्ागणाां, उभर्वेदान्ताचार्ागणाां परमहांसपररव्राजकाचार्ागणाां 

श्रीभर्वद्रामानुजलसद्धान्तलनर्ागरणसावगभौमानाां 

श्रीमलनर्मान्तमहादेलिकप्रवलिगिसत्सम्प्रदार् लनवगहणरू्वगहाणाां 

श्रीमन्नाथमुलनश्रीमद्यामुनमुलन - श्रीमद्रामानुजमुलनरूपमुलनत्रर्लसद्धान्त 

स्थापनाचार्ागणाां श्रीरङ्गम् श्रीमदाण्डवन् - परम्परार्िास्थानीमद्य अिङ्कुवागणानाां 

"श्रीमुष्णां श्रीमदाण्डवन्" इलि लवश्वलवख्यािानाां "श्रीरङ्गरामानुजमहादेलिकानाां" 

पञ्चसप्तत्यब्द पूलिग महोत्सवावसरे, श्रोलत्रर्ां पैर्म्बालि चेट्टिूर वा. श्रीवत्साङ्गाचारे्ण 

प्रणलिपुरस्सरां  िेषाां पदकमिर्ोोः  समलपगिा वन्दनमालिका 

 

वेदान्तरामानुजसांर्मीन्द्रवीक्षाप्तवेदान्तरु्र्ीरहस्यान् ।                                         

वैराग्यभाग्यान् प्रणमालम लनत्यां श्रीरङ्गरामानुजर्ोलर्वर्ागन् ।। १ ।। 
 

सदलस मरु्र वाकै्ोः  सूक्ष्मिास्त्राथगदानैोः   

अलिलनपुणलववादैोः  सादरां  भाष्यसारान्। 

 लविदर्लि महान् र्ोः  सम्प्रदार्ानुसारां  

 िलमह मुलनमुपासे रङ्गरामानुजाख्यम् ।। 
 

प्राचीनादृिमार्गमद्य किुषे कािेऽलप सम्पक् लश्रिाोः   

िुद्धाोः  िान्तन्तदमालद वैभवजुषो िोकोत्तरैोः  सद्रु्णैोः  ।                                                                                                           

र्न्तिष्याोः  शु्रलिसौरभेण मलहिा िद्वि् प्रलिष्या अलप  

ख्यािाोः  सान्तिकसम्मिाोः  लवजलर्नसे्तभ्यो नमोः  सन्तिम् ।। ३ ।। 
 

पूवं र्ो लवबुर्ो महलषगरन्तििां स्वां त्र्यारु्षां कािमलप 

 आम्नार्ाभ्यसनेन र्ालपि इलि शु्रत्यालदषु प्रसु्तिोः  । 
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 सोऽर्ां श्रीरघुनन्दनेन मलहिोः  श्रीमान् भरद्वाज इलि  

आख्यो वेदलवद् अद्य मान्यर्लिरारूपेण राराजिे ।। ४ ।। 
 

पुत्रान् सवागन् वेदलवदै्यकलनष्ठान्  

कृत्वा, कािे सम्प्रदार्स्य रक्षाम् ।   

 रे्ऽमी पूवं स्थापर्ाञ्चकु्ररार्ागन् 

 वने्द लनत्यां वलङ्गवांश्यान् रु्णाढ्यान् ।। ५ ।। 
 

सङ्गीिकिाहीनोः  साक्षाि् पिुररलि लवदन्तन्त सवेऽलप ।                                         

अप्राकृिेऽलप देिे प्रीणालि हररलहग र्ानेन ।। ६ ।। 

वेदेन र्ीिेन पदेन वाचा दैवज्ञिासे्त्रण च वैद्यकेन ।                                                            

र्ोरे्न वेदान्तचरे्न लवत्तां श्रीरङ्करामानुजर्ोलर्नां श्ररे् ।। ७ ।। 

पञ्चसप्तलि वषगपूलिगलमह र्ोलर्वर्ग ! र्था, िथा ।                                                                                 

िि-सहस्रकहार्नानलप द्रष्टुमुतु्सकजना वर्ां रु्रो ! ॥ ८ ॥ 

रङ्गरामानुजालभख्यमुलनवन्दनमालिका ।                                                                        

श्रीवत्साङे्कन लवदुषा ग्रलथिा सुलर्र्ाां मुदे ।। ९ ।। 

(னபயம்பாடி ளசட்டலூர ்ஸ்ரீவதஸ்ாங்காசாரய்ர ்ஸமரப்ித்த இந்த 

ஸ்ரீரங்கராமாநுஜ வந்தனமாலிகா எனும் ஸம்ஸ்க்ருத சள்லாகங்களுடன் இந்த 

ஸ்வாமி ஸமரப்்பித்துள்ள தமிழ் வ்யாஸம் இனதத் சதாடரந்்து ப்ரசுரமாகிறது.) 

 

ஸ்ரீரங்கரோமோனுஜ வந்தன மோலிகோ 

-வபயம்போடி கசட்டலூர் ஸ்ரீஉ.கவ. வோ. ஸ்ரீவத்ஸோங்கோசோர்யர் 

ஆசாரய்னுக்கு இருக்க ளவண்டிய நற்பண்புகனளப் பற்றி உபநிஷத்துக்களில் 

விரிவாகக் கூறப்பட்டுள்ளது. அனவகனளத் சதாகுத்து ஸ்ரீஸ்வாமி ளதஸிகன் 

"ஸித்தம் ஸத்ஸம்ப்ரதாளய" என்று ஸ்ரீந்யாஸ விம்ஸதியில் காட்டியருளினார.் 

முண்டளகாபநிஷதத்ில் இரண்டு மந்த்ரங்களின் ஆசாரய்ரக்ளின் சபருனம 

கனளயும், அவசய்ம் அவரக்னள உபாஸிக்க ளவண்டும் என்று சதரிவிக்கப் 

பட்டுள்ளது. 

र्ां र्ां िोकां  मनसा सांलवभालि लविुद्धसिोः  कामर्िे र्ाांश्च कामान् ।                                                                                  

िां िां िोकां  जर्िे, िाांश्च कामान्, िस्मादात्मज्ञां  ह्यचगरे्द् भूलिकामोः  ।। 

என்ற மந்த்ரம், ஸத்துவ குணம் ளமளலாங்கி ஒரு ஜீவன், ஸதாசாரய்னன 

ஆசர்யித்தால்- எந்த எந்த ளலாகங்களிலுமுள்ள எல்லா விதமான நல்ல 

பயன்கனளயும் அனடயலாம்- என்று காட்டியதுடன், ஆகளவ பரமாத்ம 
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ஸ்வரூபங்கனள நன்கு சதளிந்து உபளதஸித்த ஆசாரய்னன (விக்ரேங்கனள 

அரச்ன்சயாக ப்ரதிஷ்னட சசய்து அரச்ச்ிப்பது ளபால்) பூஜிக்க ளவண்டும் 

என்று காட்டியது. देवलमव आचारं् उपासीि  என்றார ்ஆபஸ்தம்பர.் பரமாத்மாகளவ 

சகாண்டு ஸதாசாரய்னனயும் உபாஸிக்க ளவண்டும் என்று சபாருள். 

இனதவிளக்கவந்தளத ளபான்று மற்சறாரு மந்தர்ம். 

स वेद एिि् परमां ब्रह्म र्ाम र्त्र लवश्वां लनलहिां भालि िुभ्रम् ।                                                                                                                        

उपासिे पुरुषां रे् ह्यकामाोः । िे िुक्रां  एिद् अलिविगन्तन्त र्ीराोः  ।। 

என்று பரந்தாமனான பரப்ரே்மதன்த உள்ளது உள்ளபடி ளநராகக் 

கண்டறிந்தவரக்ள் ஆசாரய்ரக்ள். அவரக்னள உபாஸிப்பவரக்ளுக்கு பிறவிப் 

சபருங்கடல் எளிதில் தாண்ட முடியும். பரமாத்மானவ அனடவது என்ற 

ஒன்னறளய விரும்பி இந்த ஆசாரய்ரக்னள உபாஸிக்க ளவண்டும். ளவறு 

அழியக் கூடிய சபாருடக்ளில் பற்று கூடாது என்று இதன் சபாருள். 

 

இந்த மந்திரங்கனளயும்  िलद्वज्ञानाथग स रु्रुमेवलभर्िेि् सलमत्पालणोः  श्रोलत्रर्ां ब्रह्मलनष्ठां...  

प्रोवाच िाां ित्विो ब्रह्मलवद्याां  என்று முண்டகதத்ிளலளய முதலில் சதரிவித்தபடியும் 

உள்ளவரக்ளள ஆசாரய்ரக்ள். ளவதாந்தஸாரத்தில், இந்த மந்த்ரங்கனள 

எடுத்து ஸ்வாமி ஸ்ரீபாஷ்யகாரர ்விளக்கியுள்ளனதக் காண்க. 
 

இத்தனகய ஆசாரய்ரக்ள் கினடப்பது அரிது. நமது ஸ்ரீமுஷ்ணம் 

ஸ்ரீமதாண்டவன் இதத்னகய எல்லா ஆசாரய் லக்ஷணங்களும் அனமயப் 

சபற்ற மோன். பூரவ்ாசர்மத்தில் மிகப் சபரிய ஸம்ஸாரி ஆக 

எழுந்தருளியிருந்தவர.் "ஸ்ரீரங்கம் ஸ்ரீமதாண்டவன் ஆசர்மத்தில் அலங்கரித்து 

அருள ளவண்டும். இதுளவ ஸ்ரீ திருக்குடந்னத ஆண்டவனின் திருவுள்ளம்” என்று 

சதரிந்ததும், அடுத்த க்ஷணளம குடும்பதன்தப் பற்றிச ்சிறிதும் கவனல 

சகாள்ளாமல் ஆசாரய் நிமயனதன்த ஏற்று ஆசாரய் ஸ்தானம் அலங்கரித்தது 

யாவரும் அறிந்தளத. அதனால் நம் ஸ்வாமியின் விலக்ஷண னவராக்யம் 

ஸுஸ்பஷ்டம். लभके्षलि लिव्यजनर क्षण ढलक्षणेलि  िाटीलथ   िाश्विमठोपलर्कल्पनेलि । 

ग्रन्थोपसांग्रहणमूल्यां इलि बुवाणाोः   என்று ஸ்வாமி ளதசிகன்  ஸங்கல்ப 

ஸூரள்யாதயத்தில் பரிேஸிதத்படியான எந்த மனறமுகமாக 

ஆரஜ்ளனாபாயங்கனளயும் இந்த ஆசர்மத்தில் னகக்சகாள்ளாமல் எல்லாம் 

சரிவர நடத்தியருள்வது ஸ்ரீபூரவ்ாசாரய் பாதுனககளின் ப்ரபாவளம. 
 

இதில் என்ன ளவடிக்னக-என்றால் -இந்த மோன் அவதரித்த பிறகுதான் 

ஆசர்மத்துக்கு ளவண்டிய தர்வ்ய ஸோயங்கள் எம்சபருமான் 

ஸங்கல்பத்தால் தாளன அபிவ்ருத்தியாகியனத யாவரும் அறிவர.் ஒரு 

சிஷ்யரிடமும் ஒரு காசும் ளகளாமல் மளோன்னத நினலயில் ஆசர்மத்தில் 

எல்லாம் நனடசபறுகின்றன. ஆங்காங்கு ஸ்ரீமதாஸ்ரமங்களும் புதியதாக 

ஏற்பட்டு குனறவற எல்லாம் நடக்கின்றன. ஸ்ரீபாதுகா விோர ஸதஸ்ஸும் 

யாருளம எதிரப்ாராத அளவில் வித்வத்மளனாேரமான 

வாதப்ரதிவாதங்களுடன் நனடசபறுகிறது. 
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பூரவ்ாசாரய் ஸ்ரீஸூ க்திகனள அசச்ிடட்ு சவளியிடுவதும் நனடசபறுகிறது. 

ஸ்ரீமத் ரேஸ்யத்ரயஸாரத்துக்கு ப்ராசீனமாக ஐந்து வ்யாக்யானங்கள் 

உண்டு. இனவ க்ரந்தம் சதலுங்கு எழுத்துக்களில் நூறாண்டுகளுக்கு முன் 

அசச்ானனவ. இப்ளபாது கினடக்காது. இவற்னற பரிஷ்கரித்து தற்காலத்தில் 

எல்ளலாருக்கும் பயன்படும்படி தமிழ்-ளதவநாகரி லிபிகளில் அசச்ிடட்ு 

சவளியிட்டாகியது. பூரவ்ாசாரய்ரக்ளின் ஸம்ஸ்க்ருத மணிப்ரவாள 

வ்யாக்யானங்களில் அசச்ான ஸ்ரீஸ்வாமி ளதஸிகள் ஸ்ளதாத்ரங்கனள 

ளதவநாகர ீஎழுத்தில் அசச்ிடட்ுக்சகாணரந்்தது -பண்டித வரக்்கத்தின் 

பாக்யளம. ஸ்ரீதிருப்புட்குழி மோன் - மோமளோபாத்யாய எடூர ்இம்மிடி, 

லக்்ஷமீ குமார ளகாடிகன்யகாதானம் ஸ்ரீக்ருஷ்ண தாதாரய் மோளதசிகன் 

(இந்த மோன் ஸ்ரீசபரியாண்டவனின் சிஷ்யர)் அருளிய துராரத்த் தூரகீரணம் 

என்ற ப்சரௌட - ஸாஸ்திர விசார ஜடிலமான ஏக பக்ஷபாதமில்லாமல் 

பூரவ்பக்ஷியின் நூனலயும் அசச்ிட்டு ப்ரகாஸிப்பித்து நம் ஆண்டவனின் 

நிஷ்பக்ஷபாத பாண்டித்யத்தின் ப்ராகாஷ்ட்னடயாகும். 

எல்லா வனகயான தரம்ங்களுக்கும் மூலம் ளவதங்களள. அந்த ளவதங்கனளப் 

பயில எண்ணமுள்ள மாணவரக்ளுக்காக, ஸ்ரீரங்கம், திருசச்ானூர,் காஞ்சீ, 

திருவஹீந்த்ரபுரம், உத்தரளமரூர,் வடுவூர,் ஸ்ரீமுஷ்ணம், ஒளரங்கபாத,் 

ோஸன், முதலான இடங்களில் பாடஸானலகனள ஏற்படுதத்ி, அங்கு 

மாணவரக்ளுக்கு அன்ன பானாதி வஸதிகளுடன் ஆசிரியரக்ளுக்கும் 

நிரவதிகமாகச ்சம்பளம் வீடு முதலான சஸௌகரய்ங்கனளச ்சசய்தருள்வது 

மிகவும் ஸ்லாக்யமானது. 

தமிழில் சபரும் புலனம ஸ்வாமிக்கு உண்டு. இது யாவரும் அறிந்தளத. 

ஸ்ரீரங்கநாத பாதுனகயில் ஆழ்வாரக்ளின் அருளிச ்சசயல்களுக்கு அரிய 

புதிய பல கருத்துக்களுடன் உனரயருளி வருவதன் மூலமும் இனத 

அறியலாம். 

ஸதா சிரித்த முகத்துடன், எவ்வளவு கனளப்பு திருளமனியில் இருந்தாலும் 

அனதப் பாராட்டாமல் வந்தவரக்ளுடன் ஸாஸ்த்ரயீமான முனறயில் 

அளவளாவுவது வியப்பாகும். மிகப் சபரிய ஆஸ்தத்ானமானபடியால் ஓய்சச்ல் 

ஒழிளவ இல்னல. யாராவது மாறி மாறி வந்து சகாண்ளட இருப்பாரக்ள். 

அப்படியும் சலிப்பதில்னல. 

நம் ஸ்வாமி கடாக்ஷிக்காத ஸ்ரீளகாஷங்களள இல்னல. இவ்வளவு காரய்ாந்தரங் 

களின் நடுவில் இப்படிப் பல அபூரவ் க்ரந்தங்கனளப் பாரக்்க எப்படி 

அவகாசம்? என வியப்பு ஏற்படுகிறது. அந்தந்த க்ரந்தங்கனளப் பாரத்்ததுடன் 

அனவகளில் முக்யமான விஷயங்கனள சநஞ்சில் நிறுத்திக் சகாண்டு 

வித்வான்களுடன் ஸம்லாபிக்கும் ளபாது அவற்னறக் கூறி மகிழ்வது சபரு 

வியப்பாகும். ஒரு க்ஷணதன்தயும் வ்யரத்த் மாக்காமல் இப்படி 

எழுந்தருளியிருப்பது நம் பாக்யளம. 

சிரித்துக் சகாண்ளட ளபசும்ளபாதும், இனடயினடளய ோஸ்ய ரஸம் மிளிர-

இருசபாருளில் ளபசுவது நம் ஸ்வாமிக்குக் னகவந்த கனல. பிறர ்மனம் 

ளநாகாமல்  परिहासे अप्यनौचितं्य  என்று ப்ரதாபருத்ரயீத்தில் காட்டியபடி 

ஸ்வாமியின் ளபசச்ின் அனமப்பு. 
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சாஸ்திரஞானம் எவ்வளவு ஆழ்ந்தது என்பது நம் ஸ்வாமி ஸதஸ்ஸில் ளகட்கும் 

ளகள்விகளால் சதரியும். யாரும் கவளிக்காத விஷயங்கனளயும், ஸம்ப்ரதாய 

ஸித்தாந்தங்களுக்கு விருந்தமில்லாமலும் நிரவ்ாேம் பண்ணும் திறனம 

அநிதர ஸாதாரணம். 

ஸ்வதரம்ாநுஷ்ட்டானத்தில் சகௌண பக்ஷத்துக்ளக இடம் தராமல் முக்ய 

கல்பங்கனளளய கனடபிடித்தருள்வது இக்கலியிலும் இங்கு காணலாம். 

அத்துடன் தன் சிஷ்யரக்னளயும்- அவரக்ள் எவ்வளவு சபரிய பதவியில் 

இருப்பவரக் ளாயினும்- சிக்ஷித்துத் திருத்துவது- அதுவும் அவரக்ள் மனம் 

புண்படாமல் ோஸ்யத்துடன் திருத்துவது ஒரு தனிசச்ிறப்பு. स्खालिthरे् िालसिारां  

स्वपर लहिपरां  देलिकां  भूषु्ण रीपे्सिोः    என்றாளர ஸ்ரீஸ்வாமி ளதசிகன். 

ஒருவர ்வந்து ளஸவித்ததுளம அவரது ளயாக ளக்ஷமங்கனளயும், அவரது 

குடும்பம் முன்ளனாரக்ள் முதலான எல்ளலாருனடயவும் ளக்ஷமங்கனள 

விசாரிப்பது வியப்பாகும். பல்லாயிரக் கணக்கான சிஷ்யரக்ளில் 

ஒவ்சவாருவனரப் பற்றியும் இப்படி விலாவாறியாய் இதத்னன ஸாஸ்த்ர 

ஜ்ஞானத்துடன் நினனவில் சகாள்வது- ஒரு வியக்கத்தக்க நினலயாகும். 

சிஷ்யரக்ளில் யாராவது வாட்டமுற்றிருந்தால் அவர ்கூறாமளலளய அவரது 

தக்கால க்ரே ஸஞ்சாராதிகனளக் கூறி அவரால் முடிந்த 

பரிோரங்கனளயும் அருளி வருவது மளோபகாரம். இந்நாளில் 

மோன்கனளத் ளதடிப் ளபாவளத ஏளதா உள்ள குனறகள் தீரளவ. இதில் 

அவரக்ள் கூறாமளலளய இப்படி அருள்வது  िव प्रसादस्य पुरसु्त सम्पदोः   என்று 

மோகவி கூறியதுளபால் நம் பாக்யளம. 

ஒரு சிஷ்யர,் நம் ஸ்வாமியிடம் அதிக பக்தியுள்ளவர.் அடிக்கடி ளஸவித்துப் 

ளபாவார,் சபரிய தனிகர.் வ்யாபாரத்தில் நினறய வருமானம் வருமானம் 

வந்ததும் எல்ளலாருக்கும் வாரி வழங்குவார.் ஆனால் குடும்பத்துக்கு 

சகாஞ்சளம சசலவழிப்பார.் இனத எப்படிளயா அறிந்த நம் ஸ்வாமி அவரிடம் 

முதலில் குடும்பம் நன்கு நனடசபறத ்ளதனவயான சசலவு சசய்யும்படியும். 

பிறளக தானாதிகள் சசய்வது உதத்மம் என்றும் பக்வமாய் ஒரு கனதனயச ்

சசால்லி விளக்கியாயிற்று. பிறகு அவர ்அனத அப்படிளய கனடபிடித்தார.் 

இப்ளபாதும் தான தரம்ங்கனளவிடாமல் சசய்து வரும் அவர ்தம் 

குடும்பதன்தயும் நன்கு ளபாஷிக்கிறார.் இது ஐந்து ஆண்டுகளுக்கு முன் 

நடந்தது. அடிளயன் அனத ளநரில் கண்ளடன். அடிளயனுக்கு ஸ்ரீ ஸ்வாமி 

ளதசிகன் ஸாதித்ததுதான் நினனவுக்கு வந்தது 

 

अलचन्तन्तिोपन्तस्थिजीवनानाां आसेदुषाां अभ्यलर्काां समृन्तद्धम् ।                                                                                  

िोर्ािर्ानाां पररवाहजन्मा स्वरु्न्तप्तरन्योपचर्प्रदाऽऽसीि् ।। 

என்றாளர ஆசாரய்ர!் இப்படி சிக்ஷிப்பதிலும் ஒரு நளினம், பிறரம்னம் ளநாகாத 

நினல. 

நம் ஸ்வாமிக்கு நம் ஸித்தாந்த க்ரந்தங்களில் உள்ள  र्ाढ़पररचर्ம்   இந்த 

சித்தினர மாதத்து ஸ்ரீ பாதுகாவின் மூலம் அறியலாம். ஒவ்சவாரு விதவ்ான்கள் 

ளபசும்ளபாதும் நம் ஸ்வாமி அநுளயாகம் பண்ணிய பாங்கும். அதில் அருளிய 
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விதமும், அதத்னனயும் ஸிதத்ாந்ளதாப யுக்தமானனவகள் என்பதும் இதில் 

சதரியவரும். 

ஒரு ஊருக்குச ்சசல்ல வழி ளகட்டவருக்கு ளநரான வழினயக் கூறுவது 

ளபான்றது ஐளயாதிஷம். இளதளபால் மனிதரக்ளுக்கு அடிக்கடி வரும் 

தனலவலி- ஜ்வரம்- நடுக்கம் பசியின்னம முதலான வ்யாதிகளுக்குப் 

சபரும்பாலும் எல்ளலாருளம மருந்து கூறுவர.் நம் ஸ்வாமி அப்படியல்ல.      

ஜ்கயோதிஷம் வ்யவஹோரம் ச பிரோயஸ்சித்தம் சிகிட்சகம் I  வினோ 

ஷோஸ்த்பரகன கயோ ப்ருயோத் தமோ ஹுஹு ப்ரஹ்மகோதகம்  என்ற 

வசனத்னதக் காட்டி, இனவகனள ஸாஸ்தர்ம் சதரியாமல்-ஏளதா 

ளதான்றியபடிக்குச ்சசான்னால் ப்ரே்மேத்தி ளதாஷம் வருவதாக ஆசாரய்ர ்

அருளினார.் நம் ஸ்வாமி நன்கு ஜ்ளயாதிஸ்ஸாஸ்த்ரத் னதயும். 

ஆயுரள்வதத்னதயும் கற்றுணரந்்த மேனீயர,் எனதக் கூறினாலும் அதற் 

குண்டான ப்ரமாண வசனங்கனளக் காட்டி அருள்வார.் இந்த ஸ்வாமியிடம் 

வந்த பிணியாளிகள் நன்கு ளதறியுள்ளனர.் மனக் கவனலனயத ்தீரத்்து 

ஜ்ளயாதிஷமும் சசால்லி அவரவர ்சக்திக்குத் தகுந்தபடி பரிோரமும் 

அருளிவருகிறார.் அத்ருஷ்டவிதயாஉபந்யாஸங்கள் காலளக்ஷபங்கள் 

முதலானனவகள் மூலம் ஆத்ம ளக்ஷமத்துக்குப் பாடுபடுவதுடன் இப்படி 

ளதோளராக்யம், மனதில் கவனல தீரவும் வழிவகுக்கும் இவ்வாசாரய் 

சிகாமணினய என்ன என்பது. ஸாஸ்த்ளராப ந்யாஸாதிகள் 

ஆரம்பிக்கும்ளபாது இனினமயாக ஒரு ஸ்ளலாகதன்த ஸங்கீத ஜ்ஞானத்துடன் 

பாடித் சதாடங்குவர.் ஸ்ரீவிஷ்ணுதரம்த்தில் ளசானகர ்ஒரு கனதனயக் 

கூறுகிறார.் சகளசிகரின் ளபரனான சமௌத்கல்யர ்ஒரு ஸமயம் யமளலாகம் 

ளபானாராம். யமன் இவனர வரளவற்று, 'ஸ்வாமின்' ளதவரீனரப் ளபான்ற 

மேனியரக்ள் இங்கு எதற்காக எழுந்தருள்வது? பாபிஷ்டரக்ள்தாளன இங்கு 

உள்ள யாவரும்?" என்று ளகட்டாராம். சமௌத்கல்யர ்சிரித்துக் சகாண்ளட 

அங்கு யாதனனனய யமனால் உண்டான தண்டனனகனள, அநுபவித்து வரும் 

ஒருவரிடம் சசன்று 

नारार्णेलि िब्दोऽन्तस्त वार्् अन्तस्त विवलिगनी ।                                                                                                          

िथाऽलप नरके घोरे पिन्तीते्यिद् अद्भुिम् ।। 

என்றாராம். நாராயணா! என்ற சசால் உண்ளட! அனதக் கூற உனக்கு வாயும் 

இருக் கிறளத! இப்படியிருப்பினும் நரகத்தில் உன்னனப் ளபான்ளறார ்

வீழ்கிறாரக்ள்- என்பனதக் காண வியப்பாயிருக்கிறது என்பது இதன் சபாருள். 

இதனன ஆழ்வாரும்                                                                                             

நாவாயிலுண்ளட நளமா நாராணா என்று ஓவாதுனரக்கும் உனர உண்ளட- 

மூவாத மாக்கதிக் கண் சசல்லும் வனகயுண்ளட- என்சனாருவர ்தீக்கதிக்கண் 

சசல்லும் திறம் 

(முதல் திருவந்தாதி -95) 

என்று காட்டியருளினார.் இப்படிக் கூறியதும் நாராயண ஸப்தம் காதில் 

பட்டதால்- ளவதனனனய அநுபவித்துவந்தவர ்நல்ல கதினய அனடந்தாராம். 

இப்படிளய ஒவ்சவாரு நாரகியிடமும் சசன்று சமௌத்கல்யர ்அவரவர ்
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நற்கதிக்குச ்சசல்ல வழிவகுதத்ார.் இதற்காகளவ அவர ்அங்கு சசன்றது! 

நரகத்தில் உள்ள மற்சறாருவர ்பூவுலகில் உள்ளளபாது நல்ல பாடகர.் நன்கு 

பாடுவார.் "நான் நல்லவனாயிற்ளற, எனக்குமா நரகம்?" என்று அவர ்யமனிடம் 

ளகட்டதற்கு 

हररकीलिग लवना िोके देविान्तरसांलश्रिम् ।                                                                                                                   

भाषार्ानां न किगव्यां िस्माि् पापां कृिां त्वर्ा ।। 

என்று யமன் கூறினானாம். இதனன ரக்ஷாக்ரந்தத்தில் ஸ்ரீஸ்வாமி ளதசிகன்  

எடுத்துக் காட்டியுள்ளார.் ஆகளவ பாஷா கீதி: ப்ரஸஸ்தா என்றபடிக்கு எந்த 

பானஷயிலாயினும் பகவானனப் பற்றிய கானம் சிறந்தது. 

ளதவதாந்தரங்கனளப் பற்றி நாம் பாடப் ளபாவ தில்னல. ஆகளவ பகவானனப் 

பற்றி நாம் பாடப் ளபாவதில்னல. ஆகளவ பகவானனப் பற்றி கானத்துடன் 

இந்த மோன் சதாடங்குவது ஸாஸ்தர் ஸம்மதமான வழிளய. 

காளம் வலம் புரி என்ன நற்காதல் அடியவரக்்குத் தாளம் வழங்கித் தமிழ் மனற 

இன்னினசதந்தவள்ளல் மூளும் தவசநறிமூட்டிய நாதமுனிகழளல நாளும் 

சதாழுசதழுளவாம் நமக்கார ்நிகர ்நானிலத்ளத. 

என்று ஆசாரய்ரும் ஸங்கீத ஜ்ஞானம் பகவான் விஷயத்தில் நல்லது 

என்பனதக் காட்டி யருளினார.் ஸ்ரீ பரமேம்ளஸத்யாதி ஸ்ரீளகாழியாலம் 

ஸ்வாமி என்ற ஸ்ரீரங்கராமாநுஜ மோளதாஸிகனுக்கு ஆசாரய்ரான 

ஸ்ரீதிருப்பதி ஸ்வாமி என்னப்பட்ட ஸ்ரீளவதாந்த ராமாநுஜ மோளதரிகன் நல்ல 

ஸங்கீத ஜ்ஞானமுள்ளவர.் பூரவ்ாஸ்ரமதத்ில் ஸ்ரீளதாழப்பர ்திருவம்சத்னதச ்

ளசரந்்த ஸ்ரீளகாபாலாசாரய்ர ்என்று திருநாமம். நன்கு ஸங்கீதத்துடன் 

பாசுரங்கனளப் பாடிக் சகாண்ளட திருமனலக்குக் கீழ் திருப்பதியி லிருந்து 

எழுந்தருள்வது வழக்கம் என்று அடிளயன் ஆசாரய்ர ்ஸ்ரீ உத்தமூர ்ஸ்வாமி 

அருளியிருக்கிறார.் ஆகளவ ஸங்கீத ஜ்ஞானம்  ஸிஷ்ட ஸம்மதளம. 

இத்தனகய பலவனகயான சபருனமகனள உனடய நம் ஸ்வாமினயப் பற்றி 

எவ்வளளவா எழுத ளவண்டும். பூரவ்ாசர்மத்தில் ஸ்ரீமதுராந்தகம் 

ஸ்ரீமதளோபில மடத்து ஸம்ஸ்க்ருத கலாசானலயில் அடிளயன் வித்யாரம்பம் 

சதாடங்கின உடளனளய இந்த மோனன இவரது திருத்தகப்பனார ்சகாண்டு 

வந்து ளசரத்்தார.் பிறகு அடிளயன் திருப்பதி கலாசானலயில் ளசரந்்து ந்யாய 

ஸாஸ்த்ரம் வாசித்ளதன்.நம் ஸ்வாமி ஸ்ரீசபரும்பூதூர ்கலாசானலக்கு 

எழுந்தருளினார.் இப்படியாக பூரவ்ாஸ்ரமம் சதாடக்கமாய் இன்று வனர 

ஏறதத்ாழ அறுபது வருஷங்களாக பரஸ்பரம் பரிசயமுண்டு. இத்தனகய 

மோன் பல்லாண்டு பல்லாண்டு எழுந்தருளியிருந்து தமது விலக்ஷணமான 

ஜ்ஞானாநுஷ்டான னவராக்யாதிகளால் சிஷ்யரக்னளயும் பண்டிதரக்னளயும் 

உஜ்ஜீவிப்பித்துக் சகாண்டு எழுந்தருளியிருக்க ளவண்டும் என்று 

பூரவ்ாசாரய்ரக்னளயும், அவரக்ளது பாதுனககனளயும் ப்ராரத்்தித்துக் 

சகாண்டு -இந்த வ்யாஸம் எழுத அடிளயனுக்கு அவகாசம் சகாடுத்த 

ஸ்ரீ.உ.ளவ.விதவ்ான் நாட்ளடரி கிடாம்பி ராஜளகாபாலாசாரய்ருக்கும் மற்றும் 

சபரிளயாரக்ளுக்கும் அனந்தமான வினதியுடன் நிற்கிளறன். 
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श्रीकमिार्ोदक-स्तोत्रम्                                               
- श्रीरङ्गरामानुजर्लिोः  श्रीमुष्णां आण्डवन् 

कमिा ममिाां कमनीर्बिाां अबिा जनिा निपा दरु्र्ाम् ।                                                                              

ममबो र्कराां मदपा पहराां मनवै हृदरे् सदर्ाां लनिराम् ।। १ ।। 

கமலோ மமலோம் கமனீயபலோம் அபலோ ஐந்தோ நதபோ தயுகோம்|                                  

மமகபோ தகரோம் மதபோ பஹரோம் மநவவ ஹ்ருதகய ஸதயோம் நிதரோம் || 1 

 

सर्णै दुररिै लवगििै स्सलहिां सुरु्णै मगलहिै लवगलवरै् रलहिम् ।                                         

कुरुमा ममिां ममपा पमुषी भव, सा र्रजे भविा पहरी ।। २ ।। 
 

ஸகவணர் துரிவதர் விதவதஸ் ஸஹிதம் ஸுகுவணர் மஹிவதர் 

விவிவத ரஹிதம் |                                                                                                                                   

குருமோ மமலம் மம்போ பமுஷீ பவ,ஸோ கரகஜ பவதோ பஹரரீ் 2 || 
 

उलदिा मलदिे मगनसा नुर्िाां सुरिा पहराां बहुदो षमुषीम् ।                                                                                 

मुलदिाां शु्रलिलभोः  कलथिाां मनवै हररव त्सरु्णाां हरपा पहराम् ।। ३ ।। 
 

உதிதோ மதிகதர் மநஸோ நுகதோம் ஸுரதோ பஹரோம் பஹுகதோ ஷமுஷீம்|        

முதிதோம் ஸ்ருதிபி: கதிதோம் மநவவ ஹரிவத் ஸகுணோம் ஹரபோ 

பஹரோம் || 3 || 
 

कलिके लिहरी ां करुणा िहरी ां मिजा िहरी ां महनी र्महाम् ।                                                                             

मलहिा कुिदो षहरी मलहिाां किरे् सििां हररणा सलहिाम् ।। ४ ।। 

கலிகக லிஹரம்ீ கருணோ லஹரம்ீ மலஜோ லஹரம்ீ மஹநீ யமஹோம்                    

மஹிளோ குலகதோ ஷஹரம்ீ மஹிதோம் கலகய ஸததம் ஹரிணோ ஸஹிதோம் 

4# 

मलिर्ाां र्लिर्ाां रलिवाां नुलिवाां पलिदाां लवलर्वाां मलहिाां लवलहिाम् ।                                                                                        

उिुपा लर्पसो दरका न्तन्तमुिी ां किरे् लवपुिाां प्रबिाां सफिाम् ।। ५ ।। 
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மதிதோம் கதிதோம் ரதிதோம் நுதிதோம் பதிதோம் விதிதோம் மஹிதோம் 

விஹிதோம் உடுபோ திபகஸோ தோகோந்திமுகீம் கலகய விபுலோம் ப்ரபலோம் 

ஸபலோம் # 5 # 

 

मिर्ा लनििी ििह लिमिी मरु्सू दनमा नसहां सर्लिम् ।                                                                                  

लमलहरा रुणका न्तन्तमिी किरे् कमिा रुणपा दविी ां रु्विीम् ।। ६ ।। 

மலயோ நிலபர ீதளத்ரு ஷ்டிமதீம் மதுஸூ தனமோ னஸஹம் ஸகதிம் 

ருணகோந்திமதீம் கலகய கமலோ ருணபோதவதீம் யுவதீம் #6 
 

अरुणाां िरुणाां वरणी र्पदाां करुणा वरुणा िर्भू िमिाम् ।                                                                                              

नमिाां समिाां वहिी बृहिी ां अलमिा िुिवै भविा लिलनलर्म् ।। ७ ।। 
 

அருணோம் தருணோம் வரணீயபதோம் கருணோ வருணோ லயபூ தமதோம் | 

தமதோம் ஸமதோம் வஹதீம் ப்ருஹதீம் அமிதோ துலவவ பவோ லிநிதிம் || 7 
 

कृपर्ा भररिाग नृपिो कलहिाां लनन्तििा र्मवे दनुिाां लहिदाम् ।                                                                         

कुलटिा िकपलिि मिी बृहिी लनलटिा क्षसिी निपा वरु्र्ाम् ॥ ८ ॥ 

க்ருபயோ பரிதோம் ந்ருபகலோ கஹிதோம் நிகிலோ கமகவ தநுதோம் ஹிததோம் 

குடிலோ லகபங்க் திமதீம் ப்ருஹதீம் நிடிலோ க்ஷஸதீ நதபோ தயுகோம் || 8 || 
 

सरसी रुहह लिरु्िाां जर्दाां हररणी मनुरा र्रु्िाां हसिीम् ।                                                                                                

दुररिा लद्रलवभे दकवी क्षणदाां प्रलिभा प्रलिमाां पृथुिाां किरे् ।। ९ ।। 
 

ஸரஸீ ருஹத்ரு ஷ்டியுதோம் ஜயதோம் ஹரிண ீமநுரோ கயுதோம் ஹஸதீம் | 

துரிதோ த்ரிவிகப தகவீ க்ஷணதோம் ப்ரதிபோ ப்ரதிமோம் ப்ருதுலோம் கலகய | 

9 | 
 

िपनी र्लनभाां महनी र्िुभाां स्तवनी र्रु्णाां कमनी र्कृपाम् ।                                                                              

र्नपाां र्नपाां मिपाां मृर्पा मनवै रृ्हपाम् ।। १० ।। 
 

தபதீ யநிபோம் மஹநீயஸுபோம் ஸ்தவநீ யகுணோம் கமநீயக்ருபோம் |                       

தநபோம் கநபோம் ககபோம் மகபோம் ம்ருகபோ ம்ருதபோம் மநவவ க்ருஹபோம் 

|| 10 || 
 

लवलवरै् लवगबुरै् नुगलिलभ लवगनुिाां ससुर्ो दर्ज न्मविी ां सुमलिम् ।                                                                              

र्जना दलवबो र्विी ां जिजाां अजिू लिमहे न्द्रनुिाां सििम् ।। ११ ।। 
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விவிவதர ்விபுவதர ்நுதிபிர் விநுதோம் ஸஸுகதோ தயஜந் மவதீம் 

ஸுமதிம் |                                                                                                                                                        

கஜநோ தவிகபோ தவதீம் ஜலஜோம் அஜஸூ லிமகஹந் த்ரநுதோம் ஸததம் || 

11|| 

 

सुदर्ा सलहिाां सुर्र्ा जलनिाां उदर्ा चिभू लिकरी मचिाम् ।                                                                                            

मुलनिा पहिां लत्रदिे न्द्रपदां  परर्ा कृपर्ा पररपा िर्िीम् ।। १२ ।। 
 

ஸுதயோ ஸஹிதோம் ஸுதயோ ஜநிதோம் உதயோ சலபூ திகர ீமசலோம் | 

முதியோ பஹதம் த்ரிதகஸந் த்ரபதம் பரயோ க்ருபயோ பரிபோ லயதீர ்12 
 

अलहभो र्िर्ा मन्तििा त्मविी र्रुिाां मरुिाां र्लिपाां मलिपाम् ।                                                                                         

रु्रुवा सजनै रुरुमा त्रिर्ा प्रलथिाां ग्रलथिाां सर्णै सु्सरु्णैोः  ।। १३ ।। 
 

அஹிகபோ கோயோ மகிலோ த்மவதீம் கருதோம் மருதோம் கதிபோம் மதிபோம் | 

குருதோ ஸஜவன ருருமோ த்ரதயோ ப்ரதிதோம் க்ரதிதோம் ஸகவணஸ் 

ஸுகுவண: || 13 || 
 

किवार बिभार फिभाङ् लनिराां भविी हजनो भविी - पदर्ोः  ।                                                                             

सकिा भरणा भरणाां रमणी ां प्रकृलिां लवकृलिां प्रणमा लमरमाम् ।। १४ ।। 

கலவோக் பலபோக் பலபோங் நிதரோம் பவதீ ஹஜகநோ பவதீ-பதக:                                   

ஸகலோ பரணோ பரணோம் ரமணீம் ப்ரக்ருதிம் விக்ருதிம் ப்ரணமோ 

மிரமோம் || 14 || 
 

दनुजै मुगनुजै स्तनुजै रलदिेोः  लवनिा िनरै् लवगनुिाां लवनिाम् ।                                                                                   

नवनी रदनी ििनी िसििी हसिी लह सििी हररिो षकरीम् ।। १५ ।। 
 

தநுவஜர ்மநுவஜஸ் தநுவஜ ரதிகத: விந்தோ தநவயர் விநுதோம் விருதோம் | 

நவநீ ரதநீ லத்பநௌ லஸதீம் ஹஸதீர் ஹிஸதீம் ஹரிகதோ ஷகரம்ீ | 15 

 

वरदा भर्ह स्तरु्िाां भजिाां लद्वरदा लर्पसे लविपा दरु्र्ाम् ।                                                                                   

प्रमदा र्णिे िरमो दविी प्रणमा लमसदा िरणा र्िपाम् ।। १६ ।। 

வரதோ பயஹஸ் தயுதோம் பஜதோம் த்விரதோ திபகஸ விதபோ தயுகோம் | 

ப்ரமதோ ககணச கரகமோ தவதீம் ப்ரணமோ மிஸதோ ஸரணோ கதபோம் || 16 

करवा िदिैोः  करवी रु्गरु्िैोः  रणभूलमर्िै लवलहिा भु्यदर्ाम् ।                                                                                        

अवर्ी ररिनी चकुिाां सििां अवर्ा ररिस दु्रणके लिमिीम् ।। १७ ।। 

22



கரவோ லதவல: கரவீர ்யயுவத: ரணபூ மிகவதர் விஹிதோ ப்யுதயோம் 

அவதீரிதநீ சகுலோம் ஸததம் அவதோ ரிதஸத் குணகக ளிமதீம்||17|1 

र्नर्ा न्यकरी ां र्नदा लदनुिाां वनाक न्तन्तकरी ां मुलनमो दकरीम् ।                                                                             

अरु्ना मरु्ना लवलर्ना लनर्िां भजनी र्पदाां ममिा रलहिाम् ।। १८ ।। 

தனதோன் யகரம்ீ தனதோ திநுதோம் வனகோந் திகரம்ீ முநிகமோ தகரம்ீ | 

அதுனோ மதுனோ விதினோ நியதம் பஜநீ யபதோம் மமதோ ரஹிதோம் || 18 

रलिको लटसमाां लवलर्को लटनुिाां बहुको लटलवरै् लनगलर्लभ स्सलहिाां ।                                                                                        

र्जनै भगजनै र्गलिरा जवरैोः  भुवने मलहिाां परमाां लहरमाम् ।। १९ ।। 

ரதிககோ டிஸமோம் விதிககோ டிநுதோம் பஹுககோ டிவிவதர் நிதிபிஸ் 

ஸஹிதோம் யஜவநர் பஜவநர் யதிரோ ஜவவர: புவகந மஹிதோம் பரமோம் 

ஹிரமோம் || 19 || 

।। छत्रबन्धोः  ।। 

मारजनी नीिा पािु मान्या र्ा भुवनेऽत्रिु ।                                                                                                                         

वनीभुव लमह क्रान्ता वनीविर्र्त्यन्ता ।। २० ।। 

சத்ரபந்தம் 

மோரஜனீநீதோ போது மோன்யோயோபுவகனSரது                                                                                  

வநீபுவ மிஹ க்ரோந்தோ வநீவலயகத்யந்தோ || 20 || 

।। कमिबन्धोः  ।। 

र्ाच र्ोकुिपेिार्ा र्ा िापे िान्तन्तदा च र्ा र्ाचदा च सदामेर्ा र्ामेदा श्रीिर्ोचर्ा 

।। २१ ।। 

கமல பந்தம் யோச ககோகுலகபலோயோ யோ ஸோகப ஸோந்திதோ சயோ! யோசதோ ச 

ஸதோகமயோ யோகமதோ ஸ்ரீஸககோசயோ || 21 || 

 

इलिर ङ्गकृपा लनवहाद् ग्रलथिाां मलिर ङ्गनी ां कमिा कलविाां ।                                                                                 

सुिबो र्करी ां सुकराां पठिाि् सििां जनिाऽ लहिपा पहरीम् ।। २२ ।। 
 

இதிரங் கக்ருபோ நிவஹோத் க்ரதிதோம் மதிரங் கநடீம் கமலோ கவிதோம்! 

சுககபோ தகரம்ீ ஸுகரோம் படதோத் ஸததம் ஐந்தோ:ஹிதபோ பஹரம்ீ || 22 || 

।। इलि परमहांस पररव्राजकाचार्ग श्रीमुष्णां आण्डवन् श्रीरङ्ग रामानुजर्लि                         

कृिां कमिार्ोदक स्तोत्रम् ।। 

இதி பரமஹம்ஸ பரிவ்ரோஜகோசோர்ய ஸ்ரீமுஷ்ணம் ஆண்டவன்                          

ஸ்ரீரங்க ரோமோநுஜயதி க்ருதம் கமலோகதோதக ஸ்கதோத்ரம் || 
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श्रीमिाां श्रीमदे्वदमार्गप्रलिष्ठापनाचार्ागणाां परमहांसपररव्राजकाचार्ागणाां 

सवगिन्त्रस्विन्त्रो- भर्वेदान्ताचार्ागणाां श्रीभर्वद्रामानुज-लसद्धान्त-

लनर्ागरणरु्रन्धराणाां श्रीमन्नाथमुलन- श्रीमद्यामुनमुलन-श्रीमद्रामानुजमुलनरूप 

श्रीमुलनत्रर् लसद्धान्तप्रविगकाचार्ागणाां श्रीमदे्वदान्त- रामानुजसांर्लम - सावगभौम - 

लदव्यकटाक्षिब्धसावगज्ञर्ानाां श्रीरङ्गरामानुजमहादेलिकानाां लवजर्- र्ात्रासु 

अव्यर्ाच्वे नभस्यस्यालदमे लवने भानुवासरे पुनवगस्वोोः  अत्र 

श्रीर्मगराजराजसूर्लदव्यभूमौ भािराजर्ान्याां प्रवेििुभावसरे अत्रतै्योः  लिष्यवृनै्दोः  

इिरैरलप ित्पदसकै्ोः  सलवनर्ाञ्जलि सादर श्री वैकुण्ठनार्मन्तन्दरे ित्पवपङ्कजर्ोोः  

समप््रयमाणा 

। स्वार्ि पद्य मालिका ।। 

वेदान्तरामानुजसांर्मीन्द्र िपोः  फिे दे्व प्रलथिे िर्ोसु्त ।                                                                                       

पूवोऽप्यपूवोऽर्लमहालिमान्यो वैकुण्ठनाथािर् एथिेऽत्र ।। ।। 

कृष्णासुमुखे्यन कृिोऽध्वरोऽत्र स राजसूर्ोः  प्रलथिोऽथ र्त्र ।                                                                            

कृष्णाग्रिामू्बिकथा प्रलसद्धा र्ा राजर्ानी नवभारिस्य ।। २ ।। 

अर्ाचरोऽर्ां मलहिोऽन्य इने्ध चराचरस्सांर्लमसावगभौम ! ।                                                                                        

श्रीरङ्गरामानुज इत्यलभांख्याां वहन् भवान् सवगकिास्विन्त्रोः  ।। ३ ।। 

त्वदीर्र्ात्रासु िृिीर् एषोः  श्रीराजर्ान्याां भविाां प्रवेिोः  ।                                                                                     

जर्व्रिानन्तरमद्य मान्योः  जर्ार् र्मगस्य रृ्िव्रिस्य ।। ४ ।। 

रङ्गरामसहजाख्यर्िीन्द्र ! िुङ्गमङ्गिलनरे्ऽङ्लिरु्रे् िे।                                                                                                      

अस्य वृत्तमलर् र्ि् कलििां िि् स्वलपगिां भवलि नाम ििोऽद्य ।। ५ ।। 

वेदान्तरामानुजसांथमीन्दोोः  मनोरथान् सवगि एव मान्यान् ।                                                                                      

सांपूरर्द्भ्याऽद्य निा भवद्भ्योः  सुस्वार्िाां वाचमुदीरर्ामोः  ।। ६ ।। 

लवद्वन्माननमेवमेव बहवोः  श्रीपाठिािाोः  कृिाोः  ग्रन्थानामलप मुद्रणेन लनिराां 

रक्षाप्रचारास्तथा ।                                                                                            

मान्यानाां कलििास्तथैव मलहिके्षते्रषु सवेष्वलप श्रीपालनिर्ास्तथाऽथ वसलिोः  

र्ात्राकृिाां कन्तल्पिा ।। ७ ।। 

कृतै्ववां सकिां श्रीमान् ! न च लकलञ्चि् कृिलमिीह भावेन किगव्यां लकां  लििां न्तत्वलि 

कृिलचन्तस्सदाऽलस र्ोर्ीन्द्र ! ।। ८ ।। 

नानाकिानाां लनिर्ो भवन् िि् नानाकसच्िि ीमहिो रु्रोसे्त ।                                                                                       

नानालवर्ान् नोः  किर्न् लहिाांस्त्वां नानालवर्ां प्राप्य जर्ां लवभालह ।। ९ ।। 
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एवां िोकलहिे रिार् भविे श्रीपादुका-सांपदाां र्ोपे्त पूवग-रु्रूत्तमालि-मलहि-श्रीमार्ग-

सांरलक्षणे ।                                                                                                                                 

कन्या - जन्म - मुनीन्द्र वलणगि महाके्षते्रऽव्यरे् सांप्रलि कन्याजन्मलदने मुनीन्द्र ! भविाि् 

सुस्वार्िां स्वार्िम् ।। १० ।। 

रङ्गिक्ष्मण! त्वत्प्रसालदिाां िािसालहिीवल्लभालभर्ाम् ।                                                                                                         

र्ो दर्ालि सन् िनु्मिेन नस्स्वार्िां वचोः  प्रीिरे्ऽसु्त िे ।। ११ ।। 

ஸ்ரீமுஷ்ணம் ஸ்ரீமதாண்டவன். ஸ்ரீரங்க ராமாநுஜ மோளதஸிகன் அவ்யய 

ஆண்டு புரட்டாசி முதல் ளததி ஞாயிற்றுக்கிழனம மானல புதுடில்லி 

மாநகருக்கு எழுந்தருளிய கானல ஸ்ரீனவகுந்தநாதன் ஸந்நிதியில் 

ஸ்ரீமதாண்டவனுனடய சபாற்றாமனர அடிகளில் பணிந்து புது டில்லி வாழ் 

ஸிஷ்யரக்ளும் ஸம்ப்ரதிபந் பக்தரக்ளும் இனணந்து பக்தியுடன் ஸமரப்்பித்த 

நல்வரவு நவமணிமானல 

(இந்தப் பாடல்வடிவ வரளவற்புனர ஸ்ரீமதுபய ளவதாந்தாசாரய் வில்லூர ்

நடாதூர ்கருணாகராசாரய் ஸ்வாமியினால் இயற்றப்பட்டது. இதனில் 

ஒவ்சவாரு பாசுரமும் ஸ்வாமி ளதரிகன் அருளிச ்சசய்துள்ள நவமணிமானல 

ப்ரபந்தத்தில் உள்ள பாசுரங்களின் முகப்பில் உள்ள சசால்லுடளனளய 

சதாடங்குகிறது. இரண்டாம் பாசுரம் நீங்கலாக மற்னறய அனனத்துப் 

பாசுரங்களும் ஸ்வாமி ளதஸிகன் பயன்படுத்திய பாவனகயிளலளய 

அனமக்கப்பட்டுள்ளன. இதனன ஸ்ரீமதாண்டவன் 17.9.06 அன்று புதுதில்லிக்கு 

எழுந்தருளிய ளபாது பாரத ளதஸத்தின் ளதரத்ல் கமிஷனர ்ஸ்ரீமான் ளகாபால 

ஸ்வாமி அவரக்ள் வாசித்து ஸமரப்்பித்தார.் ஸ்ரீமதாண்டவன் உகந்து 

திருசச்சவி சாத்திய இப்பாடல்கனளப் பாதுகா வாசகரக்ட்காகச ்சிறிய 

குறிப்புனரயுடன் சவளியிடுகிளறாம்). 

ஒருமதி அன்பினர ்குழுவ ளரந்்திட                                                                             

உனடயவர ்உயரச்நறி ஓங்கி டுகசவன உலகம டங்க                         

சநடும்பயணமனவ உளமுகந் துபலமு னறபு ரிந்தனன!                            

திருவுனடமனற, மனற தனங்க மனவவலர ்                                          

சதளிவுனடநாவலரந்ற்பு லவரப்லர ்                                                                                          

திரள்திரட் டியவர வரம் கிழ்ந்திடத்                                                                                                 

திருவுற விருதளித் தூக்கித ்திகழ்ந்தனன!                                                       (1) 

திருவிது எனத்திகழ் ளதனி லுமினிய                                                                                                  

திருமனற யனவளரந்் துவாழத் தனலமுனற                                                         

தனலமுனற சதாறுந்சதாடரப்பாடசானலகள்                                                        

திருத்தல மனவசதாறு மனமத்து மகிழ்ந்தனன!                                                                     

அருகிய அழகிய நூல்கள் அனவபல.                                                                                                     

அறிவளித ்திடவல அசச்ிட்டளித்தனவ                                                                                                            

அகமுகந் தறிவுளவண் டன்பரக்் களித்தனன                                           

ஆண்டவா!நின்வர வுநல்வ ரவாகுக.(2) 
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மகரக் சகாடிளயான் தனக்கு மரிளயார ்                                                                                       

மகரக் சகாடிளயான் எனவந் தவனத்து அகம கிழளநான் பதுபு ரிந்து                      

நகரிது வந்தீர ்நல்வர வுமாளதா                                                               (2) 

(மகரக் சகாடிளயான்-மன்மதன். மன்மதமன்மதனாக எம்சபருமான் காட்சி 

தந்த வனம் - பிருந்தாவநம். அங்கு சாதுரம்ாஸ்யவ்ரதம் அநுஷ்டித்து 

ஸ்ரீமதாண்டவன் எழுந்தருளியது குறிப்பிடப்படுகிறது). 

புரமு யரந்்த தில்லி என்ப துண்னம யாக விங்கு ளபாந்தனன                                           

பரனு யரந்்த குந்த நாத னால யம்ச னமதத் ஆண்டவன்                                                 

திருத்த வத்தி னாலு தித்த முட்டணத்து வள்ளளல!                                                                     

இரு கரங்கள் கூப்பி ளனாம்வ ருகநீ வருக வருகளவ                                 (3) 

(குந்தநாதன்-னவகுந்த நாதன், யாப்பு ளநாக்கி முதல் குனறயானபடி). 

ளதசசாதத்ார ்இல்னல எனவந்த ளதசிகளன!                                                                   

ளதசத்ளதார ்ளதசிக மாரக்ிங்ளக ஆண்டவனார ்                                                      

ளதசிகனுக் காக்கி யளகாயிலிளல முட்டணத்துத்                                                           

ளதசமு னடயாய்! நின்வரவு நல்வரளவ .                                                                (4) 

(ஸ்ரீமத் ஆண்டவன் ஆஸ்ரமதன்தச ்ளசரந்்த ஸ்ரீனவகுந்தநாதப் சபருமாள் 

ஸந்நிதி புது தில்லியில் அனமந்துள்ள வீதிக்கு ளவதாந்த ளதஸிக மாரக்் 

எனப்சபயர)். 

உருளும் சக்கர வாழ்வுனடப்பாய்!                                                                                                      

ஓங்கு புகழமர ்முட்டணதத்ாய்!                                                                                                         

குருவின் கனவனவ நனவாக்கும்                                                                                                       

குடந்னத ஆண்டவன் நற்றவளம!                                                                                                            

அருவி எனவரும் இனசசபாழிவாய்!                                                                                                           

அனனத்துக் கனலயிலும் புலனம சபற்றாய்!                                                                                

சபாருளல் லாசரலாம் சபாருளாகப் புதுதில் லிவருவாய்! நல்வரவு.    (5) 

வஞ்சனனயில் லாதநல்ல வள்ளன் னமயால்                                                                      

வந்தளிப்பீர!் பாரதநா சடங்கும் அறிவுப்                                                                            

பஞ்சதன்தப் பஞ்சாகத் தீயில் சசய்வீர!்                                                                                      

பலகனலகள் தம்நுட்பங்கள் வல்லீர!் அசுரன்                                                                          

அஞ்சவரா கத்ளதாற்றம் அன்று சகாண்ட                                                                       

அரியமரந்்த முட்டணதத்ாண் டவளன!உன்தன்                                                                   

சசஞ்சசாற்கள் நல்லினசகள் தில்லி வாழ்ளவார ்                                                      

சசவியருந்த நின்வரவு நல்வரவாக.                                                                   (6) 

னமயுமா முனரகள் மனறப்சபாருள் சபாதிந்த                                                               

மனத்தமர ்நூல்களும் மற்றும்                                                                                                 

சமய்யனார ்அடியவரக்் கடியிளல சமய்தவழ்                                                                  

மும்சமாழி அம்சமாழி தந்த                                                                                                          

ஐயசனம் தூப்புல் பிள்னளயின் சபயரில்                                                                              

ஆரப்ுகழ் வீதியில் தில்லி                                                                                                                  
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னவயனவ குந்த நாதனா லயமும்                                                                                           

வாழயாமும் வள்ளளல!வருக.                                                                                    (7) 

மஞ்சு லாவு பானத யூரந்்த ஊரத்ி சகாண்ட மாநகர ்                                                           

மன்னி கால்க ளாலும் னதத்த பந்து வாழ்சச்ி வாழ்பவர ்                                                  

சநஞ்சு நிம்ம திக்கு நல்ல தான பானத காட்டிட                                                               

சநஞ்சில் நின்று நீங்கி டாதநல்லி னசயி னசத்துநீ                                    

சசஞ்சசாலாலருளுவாய்! சசந்த மிழ்வடசமாழிக்கனலகளால்                                   

சசஞ்சு னவய ரங்க நாத பாதுனகக்கு மங்னகமன்                                                     

அஞ்சிலக்கி யத்து னரத னால ளிக்கு மாண்டவா!                                                                   

அருள ளிதச்த னமய ளிக்க வருக வருக வருகளவ.                                             (8) 

(மஞ்சுலாவு பானத ஊரந்்த ஊரத்ி-ளமகதன்தத ்சதாடும் உயரத்தில் சசல்லும் 

சமட்ளராரயில் புது தில்லியில் கால்களால் உனதபடும் பந்து ளபால வாழ்க்னக. 

ஸ்ரீமதாண்டவன் சபரிய திருசமாழிக்கு அருளும் உனரயால் பாதுனக இதழின் 

சுனவ கூடுகிறது). 

சபாருதத்ம் உணரந்்தவர ்ளபாற்றிடப் சபான் சமாழி தானினணத்துக் 

கருத்னதக் கலிய னுனரக்களித் துக்காட்டு மாண்டவளன!                                     

திருத்தம் திறம்படக் காட்டி அடியவர ்தீவினனகள்                                                              

அறுதத் ருளவல்லாய்! நின்வ ரவுநல் வரவதாளம                                         (9) 

அந்தமில்சீர ்அரங்கராமா நுசனன் முனிவர ்                                                                   

அவ்யயப்பு ரட்டாசி முதலாம் ளததி                                                                                        

அந்தபாண்ட வரர்ாச சூயம் ளவட்ட                                                              

அணிபுதுதில்லினவகுந்த நாதன் முன்னர ்                                                                          

நந்தம்நல் அரங்கனாதன் காட்சி தந்து                                                                               

நமக்கருளும் நல்லளகாயில் எழுந்த ருளவும்                                                                       

இந்தநல்வ ரவுநவம ணிமானல இயற்றி                                                                               

இருநிலத்துய்ந் தனன்கருணா கரக்க வியுளம.                                                                    (10) 

************ 
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அஸ்மதோசோர்யன்                                                                         

கஹமோரோகவன் 

 
மன்னுலகில் வந்துதித்தோய் என்னுயிவரத் தந்தளிக்க!/  

மோநிலத்கதோர ்மகிழ்ந்கதத்தும் மலர்க்கமலத் திருவடிகள்,/  

இன்னுபமனக்பகன்னகுவற எண்ணமதில் நிவறந்திருக்கச/்                                                                                            

பசன்னியிகல வவத்துகந்கதன் திருமுட்டப் பபருமுனிகய!//                   (1) 
 

சீருலகம் பசம்வமயுறச ்சிரிதரனும் அருளியநற்/                                            

கீவதயிவன  விளக்கி உறும் போவதயிவனக் கோட்டிவனகய!/          

ஏதமிலோக் குணக்கடகல!/ துமிலோர ்வோழ்பவோளிகய!/ 

யோதுபசோலிப் கபோற்றுவகனோ? தோளிவணகள் புகபலமக்கக!//               (2) 
 

ஒருமித்துன் நிவனவவலயில் உன்னடியோர் ஏத்துகிகறோம்!/ 

விரிகமல மலர்கபோலுன் திருமுகத்வத நிவனவிருத்திப்/ 

பரிசுத்த பநஞ்சினரோய்ப் போடுகிகறோம் நின்புகவழ!/ 

திருமுட்டப் பபருமுனிகய! அருளுககவ பரிவுடகன!//                                        (3) 
 

தோய்ப்பசுதன் கன்றின்போல் சுரக்குமருள் தவனபயோப்பத்/          

தகவுவடகயோர ்இவபரன்றும் இலபரன்றும் போரோமல்/ 

தோழ்த்திசிரம் நின்னடிக்கீழ் வவத்தவர்போல் மிக இரங்கி/ 

வோழ்த்துவவகய வலக்கரத்தோல் அபயபமனும் திருக்குறிப்போல்!//        (4) 
 

நின்னவடந்கதோம் ஆதலினோல் எமக்கினி ஓர் குவறயில்வல!/ 

பபோன்மகள் நோதன் அருவளப் புகபலனகவ எமக்கீந்தோய்!/ 

நின்னருவளப் பபற்றதனோல் நிகரில்கலோம் நிலவுலகில்!/ 

தன்நிகரில் திருமுட்டப் பபருமுனிகய, வோழியகவ!//                                           (5) 
 

அடிகயன்,  

கஹமோரோகவன், வயநோடு. 

ஸ்வஸ்தி ஸ்ரீ குகரோதி வவகோசித் திருவோதிவர நன்னோளில்                             

(8.06.2024), சனிக் கிழவம , அஸ்மதோசோர்யன், ஸ்ரீ முஷ்ணம் 

பபரியோண்டவன் ஸ்ரீ ரங்கரோமோநுஜ மஹோகதசி'கன்                                   

திருநக்ஷத்ர வவபவத்தில் அடிகயனின் எளிய ஸமரப்்பவண. 

ஸ்ரீ மகத ஸ்ரீ ரங்கரோமோநுஜ மஹோ கதசி'கோய நம:/ 

ஸ்ரீ மகத ஸ்ரீ வரோஹ மஹோ கதசி'கோய நம:// 
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p«ºïD p\Ý gõ¦k[ (pxiðD) 
p«ºï «V\VÐÛ \ÇV¼>Eï[                     

¶ò^Ø\Va கள் 
(ஸ்ரீமுஷ்ணம் மங்களோசோஸன மோலிகோ Part 1) 
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cªÂ¼ï åVD gâØÄF¼kVD 
 
 ÖÍ> \V>D g½ \V>D.  g½ \V>D ¨[Å¡¦[ å\Âz ó½Â ØïV|Ý> åVßEBVì ¨[þÅ 
pgõ¦V¹[ Wçª¼k ¨¿D.  p gõ¦V^ ¶ò¹B ]ËB ©«ÃÍ>ºï^ åVßEBVì 
]òØ\Va, ]ò©ÃVçk ¨[® Ö«õ¦VzD.  ÖËs«õ| ©«ÃÍ>ºï¹KD p gõ¦V^ Ãé 
câØÃVòçá çkÝm© ¼Ã·þÅV^.  Öçkl«õ½KD ]ò©ÃVçk tïß EÅÍ> ©«ÃÍ>\VzD.  
]ò©ÃVçkl_ Ãé ¼k>VìÝ>ºï^ ¶¦ºþlò©Ãç> åD ¯ìkìï^ å\ÂzÂ ïVâ½Ý 
>Ím^áªì.  ¶ËkìÝ>ºïçá ØÃö¼BVìï¹¦D ¼ïâ|Ý Ø>öÍm ØïV^km å\m 
ükÔÃ\VzD.  ¶ËkìÝ>ºïçá Ø>öÍm ØïV^k¼>V| \â|\_éV\_ ¶>[Ã½ 
åç¦xçÅl_ ¶ç> (¶Ði¦VªÝ]_) ØïVõ| kòk¼> tïß EÅÍ>>VzD.  åVxD 
ØÃö¼BVìï^ ØÄV[ª ¶ìÝ>Ýç> ÖÍ> ËBVvÝ][ JéD ¶ÐÃsÝm ¶>[Ã½ 
å¦ÂïéV¼\! 
 ¼\¼é ïVbD >çé©çÃ ]ò©ÃVçk EuÅÞ E®ïV¼é ÃV·«Ý]_ ïVbþ¼ÅVD.  ÖÍ> 
>çé©¸uz Ãé ¶¯ìkVìÝ>ºïçá ¶ÐÃsÂïéVD.  p gõ¦V^ ¶ò¹B x©Ãm 
ÃV·«ºïÓ¼\ tï¡D ¼ÃVÂB\Vªçkï¼á.  Öò©¸ÐD Ã]çªÍ>Vkm ÃV·«xD, 
ÖòÃÝØ>V[Ã>Vkm ÃV·«xD tï¡D ¶ìÝ> Ai½¥^á ÃV·«ºï^.  Ö]_ Ã]çªÍ>Vkm 
ÃV·«\Vª ¨_¼é Öáºþ¹ ÃV·«\Vªm ÃVïk>ìï^ sBÝ]_ åVD ¨©Ã½ å¦Ím ØïV^á 
¼kõ|D ¨[Ãç>Â ïVâ|þÅm.  ÖÝ>V_ Ö©ÃV·«Ýç> ]ò©ÃVçklKD ]ò©ÃVçk ¨[Ãì 
åD x[¼ªVì.  ÖòÃÝØ>V[Ã>Vkm ÃV·«\Vª EuÅÞ E®ïV¼é ÃïkÝ sBÝ]_ åVD 
ÖòÂï ¼kõ|D WçéçB, Ã«Âï© ¼Ã·þÅm.  ÖÝ>V_ Ö©ÃV·«Ýç>Ý ]ò©ÃVçkl[ «ÝªD 
¨[Ãì åD ¯ìkìï^.  åD ¯ìkï^ ¶ÐÃsÝ>Ã½ ¼\¼é ïõ¦ >çé©¸[ «vÝç> 
¶ÐÃs©¼ÃVD. 
 p gõ¦V^ \çw ¼kõ½ ¨DØÃò\VçªÂ z¤Ým ¼åV[A ¼åVuÅV^.  
»«VòÂïVï \çw ¼kõ½ W[ÅVKD >ªÂz cÝ¼>ßB\Vªm pB ; Ã]BVª ÃïkVÐç¦B 
çïºïìB¼\ ¨[Ãç> ¼\¼é ïõ¦ >çé©¸[ JéD å\Âz cðìÝmþÅV^.  ¼\uïõ¦ 
>çé©çÃ J[ÅVï ¸öÝm ¶>[ ¶ìÝ>Ýç> ¶ÐÃsÂï ¼kõ|D.  gâØÄF¼kVD, åVD 
gâØÄF¼kVD.  cªÂ¼ï åVD gâØÄF¼kVD ¨[® ¶ìÝ>D í®kì x[¼ªVì. 
 
gâØÄF¼kVD 
WÝBqöïÓD, xÂ>ìïÓD ¶ÐÃsÂþÅ çïºïìB ·ïÝç> ¶ç¦¼kVD.  \uÅkìïÓÂz 

¼kçé ØÄFþÅ ¼vçk mÂïD ïéÍ>m.  ¼vkV mÂï¼ÃV …. ¼vkVÝkVÝ   gªV_ 
ÃïkVÐÂzß ØÄF¥D çïºïìBD ·ïÝç>Â ØïV|ÂzD.  ÖÍ> çïºïìBÝç> ¨©¼ÃVmD 
ØÄFm ØïVõ½òÂï ¼kõ½B åVD ¶ç> ÖwÍm åDxç¦B AõB ÃVÃºïÓÂzÝ >zÍ>Ã½ 
ÄZ«Ýç> ¶ç¦Ím ¶>[Ã½ ·ï mÂïºïçá ¶ÐÃsÂþ¼ÅVD.  gçïBV_ ÖwÍ> 
çïºïìBÝç> ¶ç¦B c[çª ¼kõ½ c[ çïºïìBÝç>ß ØÄF¼kVD ¨[þÅV^.  
gªV_ ¶Í> ÖwÍ> çïºïìBÝç> ¨©Ã½ ¶ç¦km ¨[Å ¼ï^s¥D k«V\o_çé.  ¶ç> 
Ø>¹¡Ã|ÝmþÅV^ åVD ¨[Ã>V_. 
 
åVD gâØÄF¼kVD 
 c[çª ¶ç¦B ¼kõ½lòÂþÅ åVºï^ çïºïìBD ØÄF¼kVD.  c[Ðç¦B 
çïºïìB¼\ Ã«\ ¼ÃVÂBD ̈ [¤òÂþÅ åVºï^ çïºïìBD ØÄF¼kVD.  c[çª¼B ¶ç¦B 
¼kõ|D ¨[® \uÅkìïÓÂzD cÃ¼>EÂzD åVºï^ çïºïìBD ØÄF¼kVD.  c[çª 
¶ç¦k>uz c[çª¼B cÃVB\Vï köÂþÅ åVºï^ çïºïìBD ØÄF¼kVD ¨[® Ãé 
¶ìÝ>ºï^ ØÃV]Ím þ¦Í>VKD åVD ¨[Ã>uz åVºï^ >V[ çïºïìBD ØÄFBÝ 
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>zÍ>kìï^ ̈ [þÅ ÄVüÝ«VìÝ>xD \çÅÍm þ¦ÂþÅm.  ÃïkVçª ¶ç¦k>uz ¨_éVò¼\ 
¶]ïVöï^. ¨_éVòD >[çª ¶ç¦BV\_ ¸Ås© ØÃòºï¦o_ (vDvV«Ý]_ ÖaB 
¼kõ|D ¨[® ¨DØÃò\VÐD WçªÂïs_çé.  >[çª ¶ç¦B ¼kõ|Ø\[¼Å 
gçÄ©Ã|þÅV[.  gªV_ ¶kçª ¶ç¦k>uz Ö«õ¼¦ kaï^ c^áª.  Öçkï¹_ 
Î[çÅß ØÄF¼> ¶kçª ¶ç¦B x½¥D.  Öçkl«õ½_ ÃÂ] ¼BVïD Î[®.  Ä«ðVï] 
\uØÅV[®.  ÃÂ] ¼BVïD ß«\\Vª cÃVBØ\[® ¶ç>ß ØÄFB x½BV> ¶]ïVöï^ ÃÂ] 
ü>VªÝ]_ Ä«ðVï]BVþÅ cÃVBÝç>ß ØÄFþÅVìï^.  ÖÍ> cÃVBÝç>ß ØÄFB ¨_éV 
ÛV]lªòD ¶]ïVöï^.  ¨_éVÂ ïVéÝ]KD Öç>ß ØÄFBéVD.  ¼kõ½ª ÃéÝç>Â 
ØïV|ÂïÂ í½B cÃVBtm.  æÂ«\Vï ¼\V³ vVD«VëBÝç>© ØÃu®Ý >òD cÃVBtm.  
ÖÍ> cÃVBÝç>¥D ØÄFBV\_ ÃïkVçª ¶ç¦B x½BVm.  Öç> ÃïkV¼ª ÃÂÝBV Ã«\BV 
kV¸ ©«ÃÝBV kV \ÇV\¼>!  ©«V©¼BVÇD åVÍB>V ©«V©B ; \\ çïºïìB o©`¸ : 
¨[þÅVì.  gçïBV_ Ä«ðVï]BVþÅ cÃVBÝç>ß ØÄF>kìï¼á ÃïkVçª ¶ç¦Ím 
¶kM¦Ý]_ çïºïìBD ØÄFB x½¥D ¨[Ãç>¼B åVD ¨[þÅ Ã>Ý>V_ z¤©¸|þÅV^ p 
gõ¦V^.  Ä«ðVï]BVþÅ cÃVBÝç>ß ØÄF> åVD çïºïìBD ØÄF¼kVD ¨[ÅÃ½, ÖÝ>V_ 
Ä«ðVï]BVþÅ cÃVBÝç>ß ØÄFBV>kìï^ ÃïkVçª ¶ç¦B x½BVm ¨[ÐD ]«õ¦ 
ØÃVò^ þç¦ÂþÅm.  ¼\KD Ä«ðVï] ØÄF> ¸Åz ¸Å ¼>kç>ïçá kðºïV\_ 
c[çª¼B kðºzþÅ åVD (Ä«ðVï>ìï^) çïºïìBD ØÄF¼kVD.  c[M¦Ý]_ 
c[çª¼B ¼kõ|þÅ åVD ¨[®D ØÃVò^Ã¦ í®kì ØÃö¼BVì.  ¶>Vkm ÃïkVM¦Ý]_ 
ÃïkVÐç¦B çïºïìBÝç>Ý >s« ¼kØÅV[çÅ¥D ©«VìÝ]ÂïV>kìï^ Ä«ðVï>ìï^ 
¨[Ãç> ïVâ|þÅm åVD ¨[þÅ Ã>D.  Ö[ÐD ¶¼åïVìÝ>ºïçá í®kì ØÃö¼BVì. 
 
cªÂ¼ï åVD gâØÄF¼kVD 
 Öºz cªÂ¼ï ¨[Ã>V_ Ä«ðVï>ìï^ pB : Ã]BVª åV«VBðÐÂ¼ï çïºïìBD 
ØÄFkìï^ ØÄFB ¼kõ|D ¨[®D cðìÝmþÅV^ p gõ¦V^.  ÖËkìÝ>D 
]ò\Í]«Ý]_ åV«VBðVB ¨[þÅ åV[ïVkm ¼ku®ç\lªV_ Aé©Ã|þÅm.  ©«ðkÝ]_ 
c^á c ïV«Ý]ªVKD ÖËkìÝ>D ïVâ¦©Ã|þÅm.  c ïV«Ý]uz  °k ïV«VìÝ>D ̈ [® ¼k>D 
ØÄV_þÅm.  °k ¨[Ã>V_ ¶kÐÂ¼ï (åV«VBðÐÂ¼ï) ¨[þÅ ¶ìÝ>D þç¦ÂþÅm.  ÖÍ> 
©«ðkVìÝ>Ýç>¼B p gõ¦V^ cªÂ¼ï ̈ [þÅ Ã>Ý>V_ å\Âz ïVõ¸ÂþÅV^.  ÖÝ>V_ 
¶_Ã ·ïºïÓÂïVï ÖÍ> ¼éVïÝ]_ ¶ÐÃsÂï ¼kõ½B ·ïÝ]uïVï Ö>« ¼>kç>ïçá 
cÃVLÂïÂ í¦Vm ̈ [Å ]«õ¦ ØÃVò^ ¼>¤u®.  Ö>uz gµkVìï^ ÃV·«ºïÓD, sib 
A«Vð kVÂBºïÓD ©«\VðD.  gçïBV_ pB : Ã]BVª åV«VBðçª¼B cBìÍ> 
Ø>Fk\Vï¡D, ¶kçª ¶ç¦k>uz Ä«ðVï]çB¼B EÅÍ> cÃVBD ¨[®D, ¶kM¦Ý]_ 
çïºïìBD ØÄFkç>¼B Ã«\ AòVìÝ>D ¨[ÐD ]ò¡^áÝ>V¼é¼B p gõ¦V^ 
]ò©ÃVçk ÃV·«Ý]_ ¼Ã·þÅV^ ¨[® sáºzþÅm. 
 ]ò©ÃVçk ÃV·«ºï^ ¶çªÝ]KD ÃïkVçª ØÄV_KþÅ Ö¦ºï¹Øé_éVD 
gÄVìBV^ sB\Vï¼k ËBVÂBVªD ïVð©Ã|þÅm.  ¶¼> ¼ÃV_ ¼\uïõ¦ >çé©¸uz 
gÄVìBV^ Ã«\Vï¼k ¶ìÝ>D ØÄV_K>_ ÄVéß EÅÍ>>VzD.  ÃïkVçª s¦ gÄVìBìï¼á 
¼\éVª Ø>FkD ¨[® p¼>EïÐD, gÄVìBV]Ç ¼>k>VD v\]ïVD ¶ÍBVD å 
\ÍBV\¼Ç ¨[® ¶òÓþÅVì.  Öç> p gákÍ>Vòç¦B pqÂ]ïçáÂ ØïVõ|D 
WÔ¸ÂïéVD.  ÎËØkVò EiBÐD gÄVìBÐÂz ØÄF¥D çïºïìBÝç>© ÃïkVÐÂzß 
ØÄF¥D çïºïìBÝç> s¦ ¼\éVª>Vï WçªÂï ¼kõ|D.  gÄVìBM¦Ý]¼é \OiBÝk 
AÝ]¥D EiBÐÂz °uÃ¦Â í¦Vm.  Ö¼> ¼ÃV_ ¶½¼BÐÂz gÄVìB«Vª p\Ý 
]òÂz¦Íç> gõ¦k[ ]òk½ïçá WçªÝmÂ ØïVõ| ¶D\ÇV[ WBtÝ> 
çïºïìBºïçáß ØÄFm ØïVõ|, zòD©«ïVÄ¼BÝ y\VÍ ¨[þÅ ïðÂþ_ ¶kì>D Aïµ 
ÃV½ >çé©AÂz p\>Võ¦kçª¼B éHB\VÂzþ¼Å[.  ¨_¼éVìÂzD gÄVìB ÃÂ] ká« 
¼kõ|Ø\[® gÄVìBìï¹[ ]òk½ïçá¼B ©«VìÝ]Âþ¼Å[. 

31



ÃÂ]¥D Ä«ðVï]¥D 
 
 ÎËØkVò \M>ÐD ¶¤Ím ØïV^á ¼kõ½B >Ýmkºï^ ¼Ä>ªD, ¶¼Ä>ªD, 
~ßk«[ ¨[® J[ÅVzD.  Öku¤_ ¼Ä>ªìïáVþB åVD, å\ÂzD ~ßk«ÐÂzD c^á 
¼k®ÃVâç¦¥D, å\ÂzD ¶¼Ä>ªÝ]uzD c^á ¼k®ÃVâç¦¥D Ø>öÍm ØïV^á 
¼kõ|D.  Ö©Ã½ ¼k®ÃVâç¦ cðìÍ>V_ ¼Ä>ªìïáVþB åDç\Â ïVâ½KD, 
¶¼Ä>ªºïçáÂ ïVâ½KD ~ßk«[ ¼k®Ãâ¦k[ cBìÍ>k[, ¼\éVª >ÝmkD ¨[þÅ 
ëQVªD °uÃ|D.  ¼Ä>ªD, ¶¼Ä>ªD Öçkl«õç¦¥D >ªÂz ÄZ«\VïÂ ØïVõ¦k[ 
~ßk«[ ¨[® Ø>öÍm ØïV^á ¼kõ|D.  Öç>¼B ÄZ«ÄZöÃVkD ¨[þ¼ÅVD.  Ö©Ã½©Ãâ¦ 
~ßk«[ BVì ¨[®D Ø>öÍm ØïV^á ¼kõ|D.  ¼k>Ý]_ ¶¼åïD ¼>kç>ï^ 
ØÄV_é©Ãâ½òÂþ[Åªì.  Öçkï¹_ åVD z¤©¸|D ~ßk«[ ¨[Ãk[ BVì?  ¶kÐÂzD 
\uÅ ¼>kç>ïÓÂzD ¨[ª ¼k®ÃV|?  ¶ËTßk«ÐÂz ¨[ª ¶ç¦BVáºï^ ¨[® 
Ø>öÍm ØïVõ| ÖËká¡ cBìÍ> Ã«D ØÃVòáVª ¶kçª ¶ç¦k>uz ¼kõ½B 
\VìïÝç>Ý (cÃVBÝç>) ¼>¦ ¼kõ|D.  Öm ¼ÃV[Å sBºïçáÝ Ø>öÍm ØïV^k>uz 
ßò], üDò]ïÓD, Ö]ÇVv A«VðºïÓ¼\ å\Âz© ©«\VðD.  ßò], üDò]ïÓD, 
Ö]ÇVv A«VðºïÓD ¶ËTßk«[ pB : Ã]BVª p\Í åV«VBð[ ¨[®D, ¶k¼ª 
©«ã\ òÝ«V] \uÅ ¼>kç>ïçáÂ ïVâ½KD ¼\éVªk[ ¨[®D, ¶k¼ª åD\V_ 
cÃVLÂïÝ >Âïk[ ¨[®D, ¶kçªBç¦Ím çïºïìBD ¶kÐÂz ØÄFk¼> Ã«\ 
AòVìÝ>Ø\[®D, ¶kçª ¶ç¦Í>V_ >V[ ÖÍ> vDvV« ÃÍ>D ÀºzD ¨[®D, 
¶kçª ¶ç¦k>uz ÃÂ], Ä«ðVï]¼B cÃVBØ\[®D í®þ[ÅÃ½BV_ åVD 
cÃVBºïáVª ÃÂ], Ä«ðVï] Öçkïçá© Ãu¤ Ø>öÍm ØïV^á ¼kõ|D. 
 Öku¤_ ÃÂ] ¼BVï\Vkm ÃïkVçª Öç¦s¦V\_ WçªÂþÅ ÝBVª\VzD.  ÖÍ> 
ÝBVªD cÃWÝ]_ 32 s>\Vïß ØÄV_é©Ãâ½òÂþÅm.  32 ÝBVªÝç>¥D ØÄFB 
¼kõ|D ¨[Ã]_çé.  32-_ Î[çÅß ØÄFm ¶>[ JéD ÃïkVçª vV³VÝïöÝm 
vDvV« ÃÍ>Ýç> ÀÂþÂ ØïVõ|, ¼\V³ vVD«VëBÝç> ¶ç¦BéVD.  \®Ã½¥D 
vDvV«Ý]_ ¸ÅsçB ¶ç¦BV\_ ¨©¼ÃVmD pçkzõ¦Ý]¼é¼B ÖòÍm ØïVõ| ïVé 
>ÝmkD c^á kç«l_ ÃïkVÐÂ¼ï çïºïìBD ØÄFm ØïVõ| gªÍ>Ým¦[ 
ÖòÂïéVD.  gªV_ ÖÍ> ÃÂ] ¼BVïÝç> åD\V_ ØÄFB x½BVm.  Öku¤uz Ãé 
WB\ºï^ cõ|.  ÖÍ]öBºïçá ¶¦Âþ Îò Wçé©Ã|Ý> ¼kõ|D.  ÝBVª ïVéÝ]_ 
ÄZ«Ý]_ ¶çÄ¡ í¦Vm.  câïVìÍ¼> ØÄFB ¼kõ|D.  ¼>ÇÝ][ ïç¦æ ïVéD kç«l_ 
ØÄFB ¼kõ|D.  ¶>Vkm ©«V«©> ïì\ºïçá ¯ìð\Vï ¶OÃsÝ> ¸Å¼ï ¼\V³D þâ|D.  
©«Vã\ð, ³Ý]öB, çkßBì ¨[þÅ J[® kìðÝ>kìï¼á ØÄFB x½¥D.  Öm ¼ÃV[Å 
WB\ºïçá ¶Ði½Ým ÖÍ> ÃÂ] ¼BVïÝç> åD ¼ÃV[ÅkìïáV_ ØÄFB x½BVm.  
gçïBV_ ÃÂ] ü>VªÝ]_ Ä«ðVï]BVþÅ cÃVBÝç>¼B ØÄFB ¼kõ|D.  Ö>uz 
ÛVÝBV] WB\ºï^ þç¦BVm.  ¨_¼éVòD ØÄFm ØïV^áéVD.  Îò >¦çk ØÄF>V_ 
¼ÃVmD.  ÖÍ> Û[\Vs[ x½s¼é¼B ¼\V³D þç¦ÂzD.  ·éÃ\Vª cÃVBD.  ¶]ï 
ß«\t«Vm.  Öç>ß ØÄF>V_ ÃïkV[ ÄÍ¼>V\ç¦Ím åVD Ä«ðVï] ØÄF¥D ïVéÝ]_ 
©«VìÝ]Ý>Ã½ ÖÍ> ¼>ÇÝ][ x½s_ >[M¦Ý]_ åDç\ ¶çwÝmÂ ØïVõ| 
¶OÂ«N©ÃV[.  ¶ºz ØÄ[®sâ¦V¼éV mÂïxD þç¦BVm.  \®Ã½¥D ¸Ås¥D 
þç¦BVm.  gçïBV_ ·éÃ\Vª Ä«ðVï]BVþÅ ÖÍ> cÃVBÝç> gÄVìBìï^ JéD >VD 
¶Ði½Ým åuï]çB ¶ç¦¼kV\Vï! 
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\] WçÅÍ> å[ªV^ 
 
 p gõ¦V^ ¶ò¹ß ØÄF> ]ò©ÃVçk x©Ãm ÃV·«ºïÓD Ä«ðVï] ÄVüÝ«D 
¨[® ØÃö¼BVì í®kì.  Ö]_ x>_ nÍm ÃV·«ºïÓD ]ò©ÃVçkÂz ¶k>VöçïBVzD.  
x>_ ÃV·«Ý]_ p\ÍåV«VBð¼ª Ã«DØÃVò^ ¨[Ãç>Â í¤ªV^.  Ö«õ¦Vkm 
ÃV·«Ý]_ ¶ËØkDØÃò\Vçª ¶ç¦k>uz Ä«ðVï]¼B cÃVBØ\[ÅV^. 
 J[ÅVkm ÃV·«Ý]_ ýkVÝ\V¡Âz ¼kõ½B ¶åÍB ¼ÃVÂBÝkD, ¶åÍB Ä«ðÝkD 
¶åÍB cÃVBÝkD ¨[þÅç>© ¼ÃEªV^.  åV[ïVkm ÃV·«Ý]_ ÃïkV[ ¨_¼éVòÂzD 
¶Í>ìBVtBVF ÖòÍm ïVìBºïçáß ØÄFþÅV[ ¨[Ãç> cðìÝ]ªV^.  nÍ>Vkm 
ÃV·«Ý]_ åVD ¶ç¦B ¼kõ½B >ÝmkD p\Í åV«VBð[ ¨[®D, ¶kçª ¶ç¦k>uz 
ÃÂ], Ä«ðVï] cÃVBD ¨[®D, ¶kÐç¦B çïºïìB¼\ AòVìÝ>D ¨[Ãç>¥D 
ïVõ¸Ý>V^. 
 ÖÍ> x>_ nÍm ÃV·«ºïçá ¶k>VöçïBVï çkÝm ÃVÂþ© ÃV·«ºïçá ¼k>Ý]_ 
ØÄV_é©Ãâ¦ Ä«ðVï]Ã«\VÂþ ¶>uzõ¦Vª nÍm ¶ºïºïçá¥D \u®D Ä«ðVï]çB 
ØÄFþÅ xçÅçB¥D Ä«ðVï]Âz© ¸Åz ©«Ã[ª[ ÖòÂï ¼kõ½B WçéçB¥D, 
ÃVïk>V^ ØÃòç\çB¥D, gÄVìB EiB é³ðºïçá¥D Ã«Âï© ¼Ã·þÅV^. 
 Öºz >çé©¸_ ïõ|^ám ]ò©ÃVçk ÃV·«Ý]_ kòþÅm.  ¼åV[A ¼åV[Ã>uïVï 
AÅ©Ãâ¦ p gõ¦V^ \Vìïa \V>Ýç>Â ØïVõ¦V½ ¸Åz Ã³Ýç>Â ØïVõ¦V½ ¼åV[A 
¼åVuÃ>uz å_é ïVéD ¨[þÅV^.  cõç\l_ >çé©¸[ ØÃVòçá \çÅxï\Vï Öºz 
z¤©¸|þÅV^. 
 åVD ¨_¼éVòD ÃïkVÐÂz ¼Ä³ ¯>ìï^.  ¶kM¦D WÝBqöïçá© ¼ÃV_ 
¨©¼ÃVmD ÖòÍm ØïVõ| çïºïìBD ØÄFB cöç\ Ãç¦Ý>kìï^.  gªV_ ïì\ kÄÝ>V_ 
¸ÅsçBØB|Ým vDÄV«Ý]_ mÂïÝç> ¶ÐÃsÂþ¼ÅVD.  ÃïkVÐÂz çïºïìBD ØÄFkm 
>V[ å\Âz cBìÍ> ¼Ã«VåÍ>D.  ¶m¼k å\m ükÔÃ\VzD.  ¶kçªÝ >s« céþ_ 
cBìÍ> ¼>kç> þç¦BVm.  ¶k[ éÕ*¼BV| í½Bk[.  ¶Ësòkò¼\ å\Âz cÃVBD, 
c¼ÃB\VkVìï^.  Öm ¼ÃV[Å ëQVåD å\Âz gÄVìBV^ Jé\Vï¼k °uÃ|þÅm.  ¶>Vkm 
cÃåBª\Vþ ¸Åz gÄVìBV¹¦D ÃÞÄ vDüïV«D ØÃ®D ¼ÃVm å\Âz ¼\uØÄV[ª 
¶ìÝ>ºïçáß ØÄV_éÂ í½B ]ò\Í]«D ¨[þÅ ¶i¦V³«Ýç> å\Âz gÄVìBV^ 
cÃ¼>EÝm ¶ÐÂ«NÂþÅVìï^.  Ö]_ sib¼k Ã«¼>kç>ØB[®D 
¶kçªBç¦k>uz ÃÂ], Ä«ðVï]¼B cÃVBØ\[®D, ¶kÐÂz çïºïìBD ØÄFk¼> 
AòVìÝ>D ¨[® íÅ©Ã|k>V_ å\Âz ]ò\Í]«Ýç> cÃ¼>ÄD ØÃuÅ åV¼á 
å[ªVáVzD.  gçïBV_ gÄVìBV^ JéD ÃÞÄvDüïV«D ØÄFm ØïV^kmD, 
ÃÞÄvDüïV«D gªkìï^ ¶D\Í]«Ý]_ í¤¥^áÃ½ å¦©ÃmD å\m ükÔÃ\VzD.  
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சோஸ்த்ரயீ நியமனம் 

ஒருவன் ஸதாசாரய்னிடத்தில்  ளமாக்ஷதத்ிற்காக சரணாகதி சசய்து 

சகாள்கிறான். ளமாக்ஷம் இவன் ளகட்டுக் சகாண்டபடி இந்த ளதேத்தின் 

முடிவில் ப்ராப்தமாகிறது. ளதேத்தின் முடிவு ஏற்படும் வனர இவன் இங்கு 

இருக்கும் நாள் வனர எப்படி நடந்து சகாள்ள ளவண்டும். மளனா, 

வாக்காயங்களாகிற த்ரிவித காரணங்கனளயும் சகாண்டு தன் இஷ்டப்படி 

நடந்து சகாள்ளலாமா? அல்லது சாஸ்த்ரம் சசான்னபடி நடக்க ளவண்டுமா 

என்று ஸந்ளதேம் வர சாஸ்த்ரம் சசான்னபடிளய சரணாகதன் நடக்க 

ளவண்டும் என்று ஸ்வாமி ளதசிகன் சாஸ்த்ரிய நியமனாதிகாரத்தில் 

"இசக்சஷத்வ ஸம்பந்தமடியோக பகவத் போகவத விஷயங்களில் இவன் 

பண்ணும் வகங்கர்யம் சோஸ்த்ரஸோகபக்்ஷ  ருசியோகலகயோ, சோஸ்த்ர 

நிரகபக்்ஷ ருசியோகலகயோ என்னில், இருள் தருமோ ஞோலத்துள் இருக்கிற 

இவனுக்குச ்சோஸ்த்ரம் வக விளக்கோக கவண்டுவகயோகல 

யதோசோஸ்த்ரமோய்ச ்சோஸ்த்ரம் விகல்பித்தவற்றில் யதோ குசியோகக் 

கடவது" என்று அனுக்ரஹித்துள்ளார.் 

ஆனகயால் சரணாகதி சசய்து சகாண்டவன் ஆத்மானவப் பற்றி கவனலப் 

படாமல் அதின் ரக்ஷணம் பகவானிடம் ஒப்பனடக்கப்பட்டு விட்டபடியால் 

பகவான் ஆத்மானவ ரக்ஷித்துக் சகாள்வான் என்று உறுதியாக இருக்க 

ளவண்டும். அளத ளபால் உடம்னப ரக்ஷிப்பனதப் பற்றியும் கவனலப்படக் 

கூடாது அது பூரவ் கரம்ப்படிளய நடக்கிறது என்றிருக்களவண்டும். அது 

எங்ஙளன என்னில் 

எம்சபருமானார ்திருநாட்டுக்கு எழுத்தருளுகிற ஸமயத்தில் கூட இருந்த 

சிஷ்யரக்ள் எல்ளலாரும் எம்சபருமானாளராளட ளதே த்யாகம் சசய்ளவாம் 

என்று விண்ணப்பம் சசய்ய எம்சபருமானாரும் இனதத ்திருசச்சவியுற்று 

என்ளனாடு ளதே் தய்ாகம் பண்ணினாருண்டாகில் என்ளனாடு அவரக்ளுக்கு 

ஸம்பந்தமில்னல என்று உபளதசித்து ளமற்சசான்ன ளதே் யாத்னர 

இனவயிரண்னடப் பற்றியும் கவனலப்  படாமல்  இங்கிருக்கும் நாள் வனர 

உபாயாம்சத்தில் அந்வயமில்லாவிட்டாலும் ப்ராப்யமான னகங்கரய்த்திளல 

இழிய ளவண்டும் என்று உபளதசித்தபடி அதன்படி சரணாகதரக்ளாகிய நாம் 

ஸ்ரீபாஷ்யகாரர ்நியமித்தபடி கீழ்க்கண்ட ஐந்து னகங்கரியங்கனளச ்சசய்து 

பகவதனுக்ரேத்னதயும், ஆசாரய்ானுக்ரேதன்தயும் சபற்று உய்ளவாமாக. 

 ஐந்து வகங்கர்யங்கள்: 

1. ஸ்ரீபாஷ்யத்னத வாசித்து ப்ரவரத்்திப்பிதத்ல். 2. அருளிச ்சசயனலக்ளகட்டு 

ப்ரவரத்்திப்பித்தல், 3. உகந்தருளின திவ்ய ளதசங்களுக்கு அமுதுபடி, 

சாத்துப்படி, திருவிளக்குத் திருமானலகனள உண்டாக்குதல்.                                                   

4. தவ்யத்தினுனடய அரத்்தானு ஸந்தானம் சசய்தல்.                                                                      

5. ஸ்ரீனவஷ்ணவனுனடய அபிமானத்திளல ஒதுங்கி வரத்்தித்தல். 
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ஸ்ரீமத் ஆண்டவன் கோட்டிய அரும்பபோருள் 

-ஸ்ரீமத் உபய ளவ. வில்லூர ்நடாதூர ்V.S. கருணாகராசாரய் ஸ்வாமி, புதுடில்லி 

ஸ்ரீமுஷ்ணம் ஸ்ரீமதாண்டவன் மங்களாசாஸன மாலிகா 

 

ஸ்ரீமுஷ்ணம் ஸ்ரீமதாண்டவனுடன் ஒரு வினாடி ஸமாகமம் கினடத்தாலும், 

அதில் ஒரு புதிய விஷயம் கினடக்கும் என்பது அடிளயன் அனுபவத்தில் 

கண்டுசகாண்ட உண்னம. 
 

திருவாய்சமாழியில் 'அஞ்சினறய மடநாராய்" என்னும் பதிகம் தான் 

நம்மாழ்வார ்பிராட்டி நினலயில் பாடும் முதல் பதிகம். எம்சபருமானாகிய 

காதலனனப் பிரிந்து, பிரிவாற்றானமயில் தவிக்கும் பிராட்டி, அவனுக்குத ்

தூது விடும் பாசுரங்கள் இப்பதிகத்தில் இடம் சபருகின்றன. 
 

இங்குப் பிரிவு என்பது ஆழ்வாருக்கு எம்சபருமானன ளநளர காண்பது ளபான்ற 

நினலயில் வந்த தடங்கல் அல்லது இனடசவளி. அப்சபாழுது அந்த ளயாக 

நினல தனடபட்டதற்குக் காரணமான தீவினனகனள நீக்கி எம்சபருமானனத ்

தனக்கு நல்லருள் சசய்யும் படித் தூண்டுவதற்கு ஆசாரய்ரக்ளின் துனணனய 

நாடும் நினலனம தான் இப்படிக் காதலி காதலனுக்குத் தூதுவிடும் 

பாசுரங்களாக மலரக்ின்றன என்பது ஸம்ப்ரதாயம். 
 

இப்படி இங்ளக உள்ள பாடல்கள் அகத்துனறப் சபாருனளயும் அளத 

ஸமயத்தில் ளவதாந்த விழுப்சபாருனளயும் சபற்றுத் திகழ்வது 

எம்சபருமானுனடய தனியான சதாரு ஸங்கல்பத்தால் ஏற்பட்டுள்ளது. 
 

பராங்குசநாயகி தன்னுனடய விரேதாபத்னத உணரந்்து காதலன் இரக்கம் 

காட்ட ளவண்டும் என்று தூதரக்ள் மூலம் சசய்தி அனுப்புகிறாள். 
 

அங்ளக ஒரு சசாற்சறாடர ்வீழ்கின்றது. "என் நீரன்ம கண்டு இரங்கி" என்று 

சசால்கிறாள் நாயகீ. ஸ்வாமி பராசர பட்டருனடய காலளக்ஷப ளகாஷ்டியில் 

ஒரு தமிழ்ப்புலவர ்இருந்தாராம். அவருக்கு ஓர ்ஐயம் வந்துவிட்டது. "ஸ்வாமி " 

என்றார ்அவர.் ''இங்கு காதலன் அண்னமயில் இல்னலளய. அவன் பிரிந்து 

அல்லவா இருக்கிறான். அவன் காதலியின் நீரன்மனயக் கண்டு இரங்க 

ளவண்டும் என்று பிராட்டி பாடுவது சபாருந்தவில்னலளய. என் நீரன்ம ளகட்டு 

என்று அல்லவா பாடல் அனமய ளவண்டும்?" 
 

''சபாதுவாகக் கண்டு என்பது அறிந்து என்ற சபாருளில் வரக்கூடிய 

சதாடரத்ான் ஆக நீரன்மக்கண்டு என்பதில் யாசதாரு பினழயுமில்னல'' என்று 

பதில் சசால்லியிருக்கலாம். ஆனால் ஸ்வாமி பட்டர ்தமக்ளக உரிய 

ப்ரதினபயுடன் அதத்மிழனர ளநாக்கி "தங்கட்குத் தமிழ் இலக்கியங்களில் 

ளபாதிய பயிற்சி இல்னல ளபாலிருக்கிறது. திருக்குறளில் காமத்துப்பாலில் 
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தனலவியும் தனலவனும் கூடி இருந்தசபாழுது இரு உடலும் 

ஒன்றாகிவிட்டளதா என்னும் படி அனணந்து இருக்னகயில் தனலவன் சிறிது 

னகனய எடுதத்வாளற அவனுனடய ஸ்பரச்ம் இழந்த தனலவியின் அவயவம் 

சவளுத்துவிட்டதாகப் பாடல் வருகிறது அல்லவா? தனலவன் தனலவியின் 

உடல் இத்தனகய சிறிய பிரிவிளலளய பட்ட பாட்னடக் கண்டவன் தாளன. 

எனளவ என் நீரன்ம கண்டும், இரங்காமல் இருக்கலாமா? எனத ்தனலவி 

ளகட்பதாகப் பாடுவதில் ஏதும் பினழயுண்ளடா?" என்றருளிச ்சசய்தாராம். 
 

இத்துணுக்கு ஈட்டிளல இடம் சபற்றுள்ளது. இனதப் பாரக்்கும் சபாழுது ஸ்வாமி 

பட்டருனடய புலனம, உரிய தருணத்தில் அனதப் பயன்படுதத்ிய ப்ரதினப 

இனவகனள வியக்காமல் இருக்க முடியாது. 

 

ஸ்ரீமுஷ்ணம் ஸ்ரீமத் ஆண்டவனனச ்சசன்னன ஆழ்வாரள்பட்னட ஆசர்மத்தில் 

அடிளயன் வணங்கச ்சசன்றிருந்த ளபாது இப்பாசுரத்னதப் பற்றியும் இங்க 

ஈட்டில் காட்டிய துணுக்னகப் பற்றியும் ப்ரஸ்தாவம் வந்தது. 
 

"தனலவிக்குத் தனலவனுனடய ஸ்பரச்ம் இல்லாத உடற்பகுதிகளில் வரும் 

மாறுதல்கனள சமலிவனடதல் ளபான்ற நினலகனளக் கவிஞரக்ள் பாடுவது 

ஒரு வனகயில் அதிசளயாக்திதான். ஆனால் நம்மாழ்வார ்ஆகிய நாயகினயப் 

சபாருதத் மட்டில் இது உண்னம நினல. எனளவ ஸ்வாமி ளதசிகன் இக்கருதன்த 

நம்மாழ்வார ்விஷயமாகளவ சமருகு கூட்டிக் காட்டியுள்ளார"் என்று 

ஸ்ரீமுஷ்ணம் ஆண்டவன் அருளியாயிற்று. 
 

அடிளயனன ஒருமுனற ஏற இறங்கப் பாரத்்து "எங்ளக இப்படி ஸ்வாமி ளதசிகன் 

அருளிச ்சதரியுமா?" என்று வினவியருளியாயிற்று. 
 

பிறகு தாளன சதாடரந்்தருளிச ்சசய்தாயிற்று. பாதுகாஸேஸ்ரத்தில்  

மத்ளய க்ருசாம் உபயத: ப்ரதிபன்ன வ்ருத்திம்                                                                         

மன்ளய ஸமீக்்ஷய பவதீம் மணிபாதரளக்ஷ|                                                                                                   

நித்யம் முகுந்த பதஸங்கம் விப்ரளயாசகௌ                                                                     

நிசச்ிந்வளத க்ருத திய: ஸுக துஃக காஷ்டாம் || 

என்கிற சுளலாகத்தில் (ஸந்நிளவச பதத்தி-10) இனதக் காணலாம். 

''ஆ”'என்று அடிளயன் வியந்து நின்ளறன். "பாதுனக என்னும் திருவடி நினலயில் 

பகவானுனடய உள்ளங்கால் இனடப்பகுதியில் படுவதில்னல. நுனியிலும் 

அடிப்பகுதியிலும் தான் எம்சபருமானுனடய திருவடி ஸ்பரச்ம் பாதுனகக்கு 

ஏற்படுகிறது. (நமது சசருப்பிலும் இனத நாம் காணலாம்). பகவானுனடய 

பாதஸ்பரச்ம் இல்லாத பகுதிகளில் பாதுனக சமலிந்து இருக்கிறதல்லவா. 

நம்மாழ்வார ்ளவறு யார?் பாதுனக தாளன. ஆகத ்தம்முனடய நீரன்மனயக் 

கண்டு இருந்தும். தமக்கு இரங்களவண்டாமா? என்று பாதுகாளதவி ளகட்பதில் 

சபாருதத்ம் மிக உள்ளதல்லவா?" என்று முடித்தருளியாயிற்று. 
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இந்த பாதுகா ஸேஸ்ர சுளலாகத்னத அடிளயன் பல முனற ளகட்டும் 

உள்ளளன். உபந்யாஸமும் சசய்துள்ளளன். ஆழ்வாருனடய பாசுரதன்தயும் 

காலளக்ஷபத்தில் திருத்தகப்பனார ்திருவடிவாரத்தில் ளகட்டுள்ளளன். 

காலளக்ஷபமும் சசால்லிக் சகாண்டிருக்கிளறன். 
 

ஆனால் ஆழ்வாரின் இப்பாசுரத்னதயும் பாதுகாஸேஸ்ர சுளலாகத்னதயும் 

இனணத்து, ஸ்வாமி பட்டருனடய வ்யாக்யான முனறனய ஸ்வாமி ளதசிகன் 

சமருகிட்டுக் காட்டியுள்ள அழனக அடிளயன் உணரந்்ளதனில்னல. 

பாதுகாராதனம் சசய்யப் பாதுனககள் ளதரந்்சதடுத்த ஸ்ரீமுஷ்ணம் ஸ்ரீமத ்

ஆண்டவனுக்குத்தான் இப்சபாருனள பாதுகா ளதவீ காட்டினாள். அந்த 

ஸ்ரீமுஷ்ணம் ஸ்ரீமத் ஆண்டவனுனடய அவ்யாஜ கருனணயினால் அடிளயன் 

சதரிந்துசகாண்டு, உங்களுடன் பகிரந்்து சகாண்ளடன். 

இப்படித்தான் ஸ்ரீமுஷ்ணம் ஸ்ரீமத் ஆண்டவனுடன் ஸமாகமம் ஏற்படும் 

சபாழுது அறிவுப் பசிக்குச ்சுனவயான விருந்து கினடக்கின்றன. 
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அவனி கபோற்றும் ஆசோரய்வள்ளல் 

-ஆசர்ம ஆஸ்தான ேரிகதா விதவ்ான்.                                                                         

கனலமாமணி கல்யாணபுரம் ஸ்ரீ உ.ளவ. R. ஆராவமுதாசச்ாரய்ர ்

பற்றுக பற்று அற்றான் பற்றினன; அப்பற்னற                                                              

பற்றுக பற்று விடற்கு 

என்ற திருக்குறளுக்ளகற்ப பற்று இல்லாதவனாகிய எம்சபருமானது பற்னற 

மட்டுளம பற்றி, உலகப் பற்றுகனளவிட்ட உத்தம ஆசாரய்னான எம் 

ஆண்டவனின் சபருனம அளவிட முடியாதது. மற்ற சசல்வங்கனள மதியாது 

துறவறத்னத முழுனமயாகப் பின் பற்றி வள்ளுவன் கருத்துப்படி வாழ்பவர ்

நம் ஆண்டவன் என்றால் மினக இல்னல. இளதா அந்தக் குறள்: 

ளகடுஇல் விழுசச்சல்வம் கல்வி ஒருவற்கு                                                                            

மாடு அல்ல மற்னறயனவ. 

அப்படி அழியாச ்சசல்வமான கல்வியினால் ளமன்னம சபற்ற எம் 

ஆண்டவனின் ளமதாவிலாசத்னதக் கண்டு விதவ்த் ஸமூேளம ப்ரமிக்கின்றது 

எனில் மற்றவரக்னளப் பற்றிக் கூறவும் ளவண்டுளமா? அத்துனண கற்றும் 

அவரிடம் காணப்படும் எளினமதான் சிஷ்யரக்ள் மட்டுமின்றி மற்று 

அனனவனரயும் அவரப்ால் சபருமதிப்புக்சகாள்ளச ்சசய்கிறது. 
 

சீலமிலாச ்சிறிளயனான அடிளயனிடம் எம் ஆண்டவனுக்குள்ள வாதஸ்ல்யத ்

திற்கு ஒரு னகம்மாறு காணகில்ளலன். ஸ்வாமி ளதஸிகன் ஸாதிப்பது ளபால் 

ளபாற்றி உகப்பதும் புந்தியில் சகாள்வதும் சபாங்கு புகழ் சாற்றி வளரப்்பதும் 

எம் ஆண்டவ னிடம் சபற்ற மளோபகாரத்துக்குச ்சிறிதளவும் ஈடாகாது. 

இருப்பினும் எம் ஆண்டவனிடம் சபருகும் அன்பிற்குப் ளபாக்கு வீடாக. 

அடிளயன் சபற்ற சில அனுபவங்கனள இந்த வ்யாஸம் மூலமாகப் பகிரந்்து 

சகாள்கிளறன். 
 

1991-ஆம் ஆண்டு திருப்பானவ மளோதஸ்வ ஸபா என்ற அனமப்னப 

ஏற்படுத்தி எம் ஆண்டவனனத் தனலனமப் ளபாஷகராகக் சகாண்டு, 

ஆண்டுளதாறும் ஸ்ரீ ஆண்டாள் அவதார ஸ்தலமான ஸ்ரீ வில்லிபுத்தூரில் 

திருப்பானவ மளோத்ஸவம் நடத்த நியமனம் ளகட்டளபாது மிகவும உகந்து 

அனுக்ரேம் சசய்தளதாடு 20 ஆண்டுகள் நடந்து முடிந்த இந்த 

மளோதஸ்வத்தில் இதுவனர நான்குமுனற எம் ஆண்டவன் 

எழுந்தருளியிருந்து நடத்தித ்தந்தது மகத்தான பாக்யமாகும். 
 

முதல் மளோத்ஸவம் சபரியாழ்வார ்அவதார தினதன்தசயாட்டி ஆனி 

மாதத்தில் நனடசபற்றது. சதாடரந்்து இரண்டாவது திருப்பானவ 

மளோதஸ்வம் முதற்சகாண்டு னத மாதத்தில் நனடசபறுகிறது. அதன் 

சபருனமக்கும் சவற்றிக்கு எம் ஆண்டவனின் பரிபூரண் அனுக்ரேளம 

காரணம். 
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முதல் ஆண்டு புதிய இடம். அங்கு ஏற்பாடு சசய்வதில் பல தடங்கல்கள். 

நான்கு அல்லது ஐந்து முனற ஸ்ரீவில்லிபுத்தூர ்சசன்று அனுமதிகள் சபற்று, 

னவதிகத் தளினக ஒரு இடம், மற்றவரக்ளுக்கு ஒரு இடம் என இரு இடங்களில் 

ததீயாராதனம். இது தவிர வருளவாரக்்குத ்தங்கும் வசதி இவற்னற ஏற்பாடு 

சசய்து 5 நாள் நிகழ்சச்ியாக 32 உபந்யாஸங்கள் (30 திருப்பானவ நாசச்ியார ்

திருசமாழி. ஆண்டாள் திருக்கல்யாணம்) என பத்திரினக ப்ரிண்ட் சசய்து 

ஸ்ரீவில்லிபுத்தூரில் அடிளயன் இறங்கியளபாது னகயில் இருந்த சதானக 6000/- 

ஆசாரய்ன் ஆண்டாள் இருவரும் னகவிடமாட்டாரக்ள் எனும் நம்பிக்னக. 

ஸ்ரீமதாண்டவன் ஆதய்க்்ஷயத்தில் நனடசபறும் ஆண்டுகளில் முதல் 

உபந்யாஸம் எம் ஆண்டவன் ஸாதித்தாகும். மற்ற ஆண்டுகளில் ஆசர்ம 

ஸ்ரீகாரய்ம் முதல் உபந்யாஸம் என்றும் இரண்டாவது உபந்யாஸம் 

ஸ்ரீமதளோபில மடம் ஸ்ரீகாரய்ம் என்ற க்ரமத்தில் நனடசபறுவது வழக்கம். 
 

அந்த க்ரமத்தில் முதல் ஆண்டு ஆசர்ம ஸ்ரீகாரய்ம் முதல் உபந்யாஸத்திற்கு 

எழுந்தருளியளபாது ஸ்ரீமதாண்டவன் அனுக்ரேம் என்று கூறி ரூ.5000/- 

சகாடுதத்ார.் அதன்பிறகு பல அன்பரக்ள் உபகரிதத்ாரக்ள். அந்த அனுக்ரே 

விளசஷதத்ால் இன்றளவும் எத்தனனளயா இனடயூறுகள் ஏற்பட்டாலும், 

திருப்பானவ மளோத்ஸவம் ஆண்டுக்கு ஆண்டு சிறப்பாக நனடசபறுவது 

அனனவரும் அறிந்தளத. 
 

ஆறாவது திருப்பானவ மளோதஸ்வத்தில் நிகழ்ந்த மறக்க முடியாத 

நிகழ்சச்ினய இங்கு குறிப்பிட விரும்புகிளறன். 

நமது திருப்பானவ மளோதஸ்வம் நனடசபறும் அளத ளததியில் ஸ்ரீவில்லி 

புத்தூர ்ஸ்ரீமணவாள மாமுனி ஸந்நிதியில் ஸம்ப்ளராக்ஷணம் ஏற்பாடாகி 

இருந்தது. அதன் நிரவ்ாஹிகள் "உங்கள் ஆண்டவன் ஸ்வாமி எங்கள் மடத்து 

ஸம்ப்ளராக்்ஷ ணத்தில் கலந்து சகாள்வாரா?எனக் ளகள்வி எழுப்ப, கட்டாயம் 

கலந்து சகாள்கிளறன் என்று சசால்லும்படி எம் ஆண்டவன் நியமித்தாயிற்று. 

ஸ்ரீவில்லிபுத்தூர ்துவக்க விழாவுக்கு முதல்நாள் மதுனரயில் எம் ஆண்டவன் 

முகாமிட்டிருக்க,அடிளயன் சசன்று மணவாள மாமுனிகள் ஸந்திதி 

ஸம்ப்ளராக்ஷணத்துக்காக ஸ்ரீவானமாமனல ஜீயர ்ஸ்ரீவில்லிபுத்தூரில் 

எழுந்தருளியிருப்பனத விஜ்ஞாபித்து அவனரயும் நமது துவக்க விழாவுக்கு 

அனழக்க அனுமதி ளகாரியதும் எம் ஆண்டவன் ஸாதித்தது என்ன சதரியுமா? 

அவசியம் அவனர அனழக்கவும், நானும் அவரக்ள் ஸந்நிதி 

ஸம்ப்ளராக்ஷணத்தில் கலந்து சகாள்கிளறன். 
 

அன்றிரளவ ஸ்ரீவில்லிபுத்தூர ்சசன்று ஜீயரிடம் அடுதத் நாள் நடக்கவிருக்கும் 

துவக்க விழாவிற்கு எழுந்தருள ப்ராரத்்திக்கிளறன். எம் ஆண்டவன் நியமனம் 

என்ளறன். அந்த ஸ்வாமி அனடந்த ஆனந்தத்துக்கு அளவில்னல. அடுத்த நாள் 

துவக்க விழாவில் எம் ஆண்டவனுடன் கூட எழுந்தருளியிருந்த வானமாமனல 

ஜீயர ்சநஞ்சுதழதழக்க "என் அம்மா ஆண்டாள் அனுக்ரேதத்ில் நாசச்ியார ்

திருமானி னகயில் இந்த ஸ்வாமியுடன் ஸமாகமம் ஏற்பட்டது" என 

ஸாதிதத்ார.் அது மட்டுமல்ல. அடுத்த நாள் கானல முதல்பாசுரத்துக்கு 
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உபந்யாஸதன்த ஸாதித்து முடிதத் எம் ஆண்டவன் "ஸதஸ் சதாடரட்டும்" என 

நியமித்துவிட்டு மணவாள மாமுனிகள் ஸந்திதிக்குச ்சசன்று வானமாமனல 

ஜீயருடன் ஸம்ப்ளராக்ஷணத்தில் கலந்து சகாண்டளதாடன்றி. முதல் தீரத்்தம் 

வானமாமனல ஜீயர ்ஸ்வீகரிக்க பின்னளர தாம் தீரத்த்ம் ஸ்வீகரித்தது 

ஆகியவற்னற நினனத்து, நினனத்து புளகித்து ஸ்ரீவானமாமனல ஜீயர ்

பலதடனவ இனத நினனவு கூரந்்தபடி. 
 

அதன் பிறகு 1999-ல் ''தாளம் வழங்கி தமிழ் மனற இன்னினச தந்த வள்ளல் 

ஸ்ரீமந் நாதமுனிகள் திருநக்ஷதர்தன்த ஒட்டி ஆண்டுளதாறும் திருக்குடந்னத 

ஸ்ரீஅமுதன் ஸந்நிதியில் தமிழ்மனற இன்னினசத் திருவிழா நடத்த எம் 

ஆண்டவனிடம் அனுமதி ளகட்டளபாது பரமானுக்ரேத்துடன் 

ஆளமாதிதத்ளதாடு முதல் வருஷளம திருக்குடந்னத எழுந்தருளி விழானவ 

நடத்தினவத்தது மறக்க முடியாத நிகழ்சச்ி, சதாடரந்்து இந்தத் திருவிழா 

கடந்த 12 ஆண்டுகளில் ஆறு ஆண்டுகள் எம் ஆண்டவன் ஆதய்க்்ஷயத்தில் 

நடந்துள்ளது குறிப்பிடத்தக்கது. 12-வது ஆண்டு தமிழ்மனற இன்னினசத் 

திருவிழா வரும் 22.06.2011 முதல் 24.06.2011 ஆனி முதல் அனுஷம் வனர எம் 

ஆண்டவன ஆதய்க்்ஷயத்தில் சசன்னன ஆசர்மத்தில் நனடசபற உள்ளது 

என்ற இனிய சசய்தினய இதத்ருணத்தில் சதரிவிக்கிளறன். 
 

இப்படி எம் ஆண்டவனின் பரம க்ருனபனயப் பல ஸந்தரப்ங்களில் பல 

நிகழ்சச்ிகளில் அனுபவித்து மகிழ்ந்துள்ளளன். எம் ஆண்டவனின் 

அபரிமிதமான கருனணதான் அடிளயனின் ஒவ்சவாரு சசயலிலும் வழி 

நடத்துகிறது என்பனதப் பரிபூரண்மாக நம்புகிளறன். பளத பளத. க்ஷளண 

க்ஷளண எம் ஆண்டவன் தனியனன அனுஸந்தானம் சசய்ய மனதில் அனமதி, 

நம்பிக்னக எல்லாம் ஏற்படுகிறது என்றால் மினகயில்னல. 
 

76-வது திருநக்ஷத்ர நன்னாளில் எம் ஆண்டவன் திருவடித் தாமனரகளில் 

அனந்தளகாடி ப்ரணாமங்கனள ஸமரப்்பித்து எம் ஆண்டவன் பல்லாண்டு 

பல்லாண்டுகள் எழுந்தருளியிருக்க திவ்ய தம்பதிகனள ப்ராரத்்திக்கிளறன். 
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கதன்துளிகள்                                                    
ளவளியநல்லூர ்சங்கபுரம் ஸ்ரீ.உ.ளவ.நாராயண தாதாசாரியார ்-திருப்பதி 

(ஸ்ரீமதாண்டவன் திருவாக்கு) 

ஸ்ரீமதாண்டவன் எவ்விஷயமாயினும் அதில் நன்றாக ஆராய்சச்ி சசய்து தன் 

ஸூக்்ஷம ளமதாவிலாஸத்தால், அனனவரும் ளபாற்றும்படியான அபூரவ்மான 

விஷயங்கனள ஸாதித்தருளி அனனவனரயும் உகப்பிப்பது அன்றாடம் 

காணக் கூடியளத. 

அதிலும் ளவதாந்த விஷயத்தில் ஸ்ரீமதாண்டவனின் கூரன்மயான வாதங்கள் 

அனனத்து வித்வான்கனளயும் மகிழ்விக்கும்படியாக உள்ளன. ஸ்வாமி 

ஸாராவளியில் அருளியது ளபால் ப்ரே்ம காண்டம் ஆழமான கடல் 

ளபான்றது. அதில் எவ்வளவு மூழ்கினாலும் அனனத்து அபூரவ்முத்துக்கனளயும் 

எடுத்து வரமுடியாது. ஆனால் எவ்வளவு முடியுளமா அவ்வளவு எடுத்து வரலாம். 

ளவதாந்தத்தில் எவ்வளவு அபூரவ்விஷயங்கள் வருகின்றனளவா அவ்வளவும் 

சசால்பவனரயும் ளகட்பவனரயும் ஸந்ளதாஷமனடயச ்சசய்யும் என்பதில் 

ஸந்ளதேமில்னல. 

நம் ஆஸ்ரமத்தில் நனடசபறும் ஸ்ரீபாதுகா விோரவிதவ்தஸ்னபயில் 

ஸ்ரீமதாண்டவன் ஸாதித்தருளும் விஷயங்கள் அனனவனரயும் மிகவும் 

ஸந்ளதாஷமனடயச ்சசய்கின்றன. பல ஸ்ரீஸூக்திகளின் துனணனயக் 

சகாண்ளட அருளிச ்சசய்கிறபடியால் அனனவனரயும் பரவஸப்படுத்துகிறது. 

நான்கு வருடங்களுக்கு முன் அடிளயன் சசன்னனயில் நம் ஆஸ்ரமத்தில் 

நடந்த ஸனபயில் சாந்ளதாக்ய உபநிஷதத்ில் வரும் உபளகாஸல வித்னய 

விஷயமான அந்தராதிகரணத்னத (1-2-3) விஜ்ஞாபித்ளதன். அதில் 

விஷயவாக்யத்தின் சபாருள், எந்த ஒருபுருஷன் கண்ணில் இருக்கிறாளனா 

அவளன ஆத்மா' என்பதாகும். 

இனத விஜ்ஞாபித்தளபாது ஸ்ரீமதாண்டவன் கண்ணில் உள்ளவன் ஆத்மா 

என்கிறாளய எந்த கண்ணில் அந்த பரமாத்மா இருக்கிறான்? என்று 

ளகட்டாயிற்று. 

அடிளயன் ப்ருேதாரண்யத்தில் உள்ள 'தக்ஷிளண அக்ஷத்' என்ற வாக்யதன்த 

விஜ்ஞாபித்து வலது கண்ணில் தான் இருக்கிறான் பரமாத்மா என்று 

விஜ்ஞாபித்ளதன். அப்ளபாது ஸ்ரீமதாண்டவன் இடது கண்ணில் யார ்

இருக்கிறது என்று ளகட்டாயிற்று. 

அடிளயனுக்குத் சதரியவில்னல. குருட்டாம் ளபாக்காக எனதயாவது பதிலாக 

சசால்லிவிட்டு ப்ரமாணதன்த ளகட்டால் பதில் சதரியாமல் விழிப்பனதவிட 

சபரிளயாரக்ளிடத்தில் சதரியவில்னல என்று விண்ணப்பித்து 

அவரக்ளிடமிருந்து சதரிந்து சகாள்வளத நல்லதல்லவா? ஆதலால் 

அடிளயனுக்குத் சதரியவில்னல. ஸ்ரீமதாண்டவளன 

அனுக்ரஹித்தருளளவண்டும் என்று ப்ராரத்்தித்துக் சகாண்ளடன். 
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உடளன ஸ்ரீமதாண்டவன் ஸ்ரீஸ்ருதப்ரகாசபினக ளகாஸதன்த எடுத்து அதில் 

ஒரு குறிப்பிட்ட இடதன்தக் காட்டியருளி வாசிக்கும்படி                                                                       

ஸ்ரீ. உ. ளவ.கருணாகராசாரய்ரிடம் நியமித்தாயிற்று. அனனவரும் ளகட்டு 

சதரிந்து சகாண்ளடாம். அவ்விஷயதன்த விஜ்ஞாபித்துக் சகாள்கிளறன்.  

இங்கு சுருக்கமாக: -ப்ருேதாரண்யத்தில் ஆறாவது அத்யாயத்தில் இவ்வாறு 

ஓதப்பட்டுள்ளது.     எவன் ஒருவன் வலது கண்ணில் இருக்கிறாளனா அவன் 

இந்தன்( च न्धा: ) என்று ப்ரஸிதத்மானவன். அவனன இந்தர்ன் என்று 

அனழக்கிறாரக்ள் என்றுள்ளது. 

இங்குள்ள இந்தர்ன் என்ற சசால்லுக்குப் சபாருள் கூறுமிடத்து. (இதி 

ஐஸ்வரள்ய) என்று தாதுனவக் காட்டி இந்தர்ன் என்பவன் பரமாத்மாளவ என்ற 

பல ளமற்ளகாள்கனள காட்டியருளி சபரிளயாரக்ள் நிரண்யம் சசய்துள்ளனர.் 

உபளகாஸல வித்னயயிலும் ( गचि सामान्यि 1-1-9) என்ற ந்யாயத்தினால் கண்ணில் 

உள்ளவன் பரமாத்மாளவ என்று ஸித்திக்கிறது. 

அடுத்த மந்தர்த்தில் இடது கண்ணில் மனுஷ்யகாரத்ளதாடு இந்தர்னுனடய 

பத்னீ  இருப்பதாக ப்ருேதாரண்யகத்திளலளய ஓதப்பட்டுள்ளது. 

இந்தர்ஸப்தத்திற்கு பரமாத்மாளவ என்று சபாருள் கூறப்பட்டுள்ளதால் 

அப்பரமாத்மாவும் பகவானான எம்சபருமாளன என்றும் 

நினலப்சபற்றுள்ளதால், இடதுகண்ணில் இருப்பவன் பரமாதம்ாவான 

எம்சபருமானின் பதன்ிளய என்று ஏற்படுகிறது. 

அந்த பரமாதம்ாவின் பத்னீ யார ்என்ற ளகள்வி வருமளவில் னதந்திரியகத்தில் 

விராடஸி, ப்ருேதி, ஸ்ரீரஸி, இந்த்ரபத்னீ தரம்பத்னீ' என்று ஓதப்பட்டுள்ளது. 

விராடாகவும், பரந்தும், இந்த்ரபத்னியும், தரம்பத்னியுமாய் இருக்கும் நீ 

ஸாக்ஷாத் லக்்ஷமிளய என்று சபாருள். 

ஆக, ப்ருேதாரண்யத்தில் குறிப்பிடப்பட்ட இந்த்ரபத்னீ விராட் என்று 

அனழக்கப்பட்டனதப்ளபால். இங்கும் னதத்திரீயத்திலும் அனழக்கப்பட்டாள். 

கூடளவ 'ஸ்ரீரஸி' என்று ஸாக்ஷாத ்லக்்ஷமீளய அவள் என்றும் ஓதப்பட்டதால் 

இடது கண்ணில் இருப்பவள் எம்சபருமாட்டியான லக்்ஷமீளய என்று 

ஸித்தமாயிற்று. 

இவ்வாறு ஸ்ரீமதாண்டவன் காட்டியருள அனனவருக்குளம மிகவும் 

ஸந்ளதாஷமாயிருந்தது. அடிளயனுக்கு மிகவும் மகிழ்சச்ி. ஏசனனில் அடிளயன் 

விஜ்ஞாபிதத்ளதா முதலத்யாயம் இரண்டாம் பாதம் 3-வது அதிகரணம். 

அதனால். சபாதுவாக எந்த விஷயதன்த விண்ணப்பிப்ளபாளமா அனத 

மட்டுளம நன்கு பாரத்்துக் சகாண்டு வருளவாம். ஸ்ரீமதாண்டவன் அருளியளதா 

முதலத்யாயம் முதல் பாதம் 10-வது அதிகரண விஷயம். ஆதலால் 

அனதசயல்லாம் பாரத்்துக் சகாண்டு வராததால் சதரியவில்னல. 

அடிளயனனப் ளபான்ற இளம் விதவ்ான்களுக்கு இவ்வாறு பல விஷயங்கனளத ்

சதரிந்து சகாள்ளுவதால் மட்டற்ற மகிழ்சச்ி. இது ளபான்று பல விஷயங்கனள 

ரஸமாக ஸ்ரீமதாண்டவன் ஸாதித்தருள்வதால் மிகவும் தர்ுப்தியாயுள்ளது 

ஸனபயில் அன்வயித்தது. 

******************************************************************************** 
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ஆதிவரச ்பசல்வ வோழி 

ஸ்ரீ.உ.கவ.வ.ந.ககோபோல கதசிகோசோரியர ்ஸ்வோமி, ஒப்பிலியப்பன் ஸந்நிதி 

திக்குநினற புகழாளரான ஸ்ரீமத ்ஆண்டவனின் 75-வது திருநக்ஷத்ர பூரத்்தி 

மளோதஸ்வம் மிகச ்சிறப்பாக நனடசபறுகின்றது. இந்த சுப அவஸரத்தில், 

சபரிளயாரக்ள் நியமனப்படி, அடிளயன் இந்த வ்யாஸத்னத ஸமரப்்பிப்பது 

அடிளயனுக்குக் கினடத்த பாக்யம். 

ஒரு சசயனலத் சதாடரந்்து மூன்று தடனவ சவற்றிகரமாகச ்சசய்தால், 

இதற்கு ஆங்கிலத்தில் Hat-trick ஸாதனன என்று சபயர.் அடிளயனும் இப்ளபாது 

ஒரு Hat-trick சாதனன நிகழ்த்திஉள்ளளன்!! ஆம். 

1. ஸ்ரீமத ்ஆண்டவன் ஷஷ்டி பூரத்்தி உதஸ்வத்தின்ளபாது சவளியிட்ட 

மலரில்,ஸ்ரீகாரய்ம் ஸ்வாமி நியமனப்படி, வ்யாஸம் ஸமரப்்பித்தது. 

2. ஸப்ததி உதஸ்வதத்ின்ளபாது சவளியிட்ட மலரில், ஸ்ரீகாரய்ம் ஸ்வாமி 

நியமனப்படி, வ்யாஸம் ஸமரப்்பித்தது. 

3 இப்ளபாது, சபரிளயாரக்ள் நியமனப்படி, வ்யாஸம் ஸமரப்்பிப்பது. 

ஸ்ரீஸ்வாமினய ஆதினரச ்சசல்வன் என்று, தனலப்பில் கூறி உள்ளளன். எப்படி? 

1) ஸ்வாமி பாதுகா னகங்கரய்ம் ஆகிற சசல்வமும், சிஷ்யரக்ள் ஆகிற 

சசல்வமும் உனடயவர.் 

2) ஸ்வாமி, தம்முனடய சிஷ்யரக்ளுக்குச ்சசல்வமாக இருப்பவர.் ளசளலய் 

கண்ணியரும், சபரும் சசல்வமும், நன்மக்களும், ளமலாத ்தாய் தந்னதயும் 

அவளர என்று சபருமானனப் பாரத்்து நம்மாழ்வார ்கூறுகின்றார.்''எனக்கு 

உற்ற சசல்வம் இராமாநுசன்" என்று அமுதனார ்கூறுகிறார.் அதுளபால. 

சிஷ்யரக்ளுக்குச ்சசல்வமாக இருக்கிறார ்ஸ்வாமி. 

ஸ்வாமியின் அவதார வருஷம் ஆங்கில ஆண்டு 1935, ஓர ்எண் ஆசச்ரய்ம் 

1+9+3+5=18 சம்ஸ்க்ருதத்தில், கடபயாதி ஸங்கினயப்படி, 'ஐய' என்பது, எண் 

18ஐக் குறிக்கும். அதாவது 18 = ஐய, இப்படி, ஜயத்னதக் குறிப்பிடும் 

வருஷத்தில் அவதரித்த தால் தான். ஸ்வாமி தாம் எடுதத் காரய்ங்கள் 

எல்லாவற்றிலும், சவற்றிக் சகாடி நாட்டுகிறார.் 

ஸ்வாமியின் ஸம்ஸ்க்குத பாண்டித்யமும், தமிழ்ப் புலனமயும் யாவரும் 

அறிந்தளத. சசந்தமிழும் வட கனலயும் நிகழ்ந்த நாவர.். என்று திருமங்னக 

ஆழ்வார ்கூறுவது.நம் ஸ்வாமி விஷயத்தில் முற்றிலும் சபாருந்தும், 

ளவதாந்த  ஸாஸ்திரங்களில்  ஸ்வாமியின் புலனமனயப் பாதுனகயில் வரும் 

வ்யாஸங்கள் அழகாகக் காட்டுகின்றன. அண்னமயில், நாந்யத் பஸ்யதி 

தாதய்த ்ஸ்ருளணாதி "நாநியத் விஜாதாநி என்னும் உபநிஷத ்வாக்யதன்த, 

த்ரஷ்டல்ல ஸ்ளராத வ்ய: மத்தவ்ய:" என்னும் வாக்யத்துடன் ஸ்வாமி 

இனணத்துப் ளபசியது (Correlate) மிக அழகு. 
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ஸ்வாமிக்கு ஸம்ஸ்க்ருதமும், தமிழும் இரண்டு கண்கள். ஆகிலும் தமிழ் வலது 

கண் என்று கூறலாம். ஆழ்வாரக்ளுக்கும் அப்படிதத்ாளன. 

சசந்திறதத் தமிழ் ஓனச, வடசசால் ஆகி.. 

அந்தமிழ் இன்பப் பாவினன அவ்வடசமாழினய...                                                               

சசந்தமிழ் பாடுவார ்தாம் வணங்கும் ளதவர.். 

சபருந்தமிழன் நல்ளலன்... 

வினதயாக நல்தமினழ வித்தி, என் உள்ளதன்த தீவினளயதத்ாய்.... 

அமுதத் திருவாய் ஈரத் தமிழின் இனச (அமுதனார)்... 

திருவாய்சமாழியின் மணம் தரும் இன்னினச (அமுதனார)்.. 

சசய்ய (அழகிய) தமிழ் மானலகள் (ளதஸிகன்) 

தண் தமிழ் தூப்புல் திருளவங்கடவன் (னநனாராசாரய்ர)் 
 

ளபாதுமா தமிழுக்கு இனிய அனட சமாழிகள், பாவம், ஸம்ஸ்க்ருதத்துக்கு 

ஒன்றும் இல்னல. (ந ஹி நிந்தா ந்யாயம்) 

கலியனின் நாவீனற (சபரிய திருசமாழி) விளக்கி, ஸ்வாமியின் நாவீனற 

வ்யாக்யானம்) ஒவ்சவாரு மாதமும் பாதுகாவில் அனுபவித்து மகிழ்கிளறன் 

அடிளயன். 

அவ்வப்ளபாது, ஒப்பிலியப்பனன மங்களாமாஸநம் சசய்வதற்காக, ஸ்வாமி 

திருவிண்ணகர ்எழுந்தருள்வது உண்டு. அனத, அடிளயனன 

அனுக்ரஹிப்பதற்க எழுந்தருள்வதாகளவ நினனக்கிளறன். 

திருவிண்ணகரப்பன் கனடத்தனல இருந்த வாழும் ளசாம்பன் (ளசாம்ளபறி) 

அடிளயன். கூடியவனர சவளியில் சசல்வதில்னண 

பங்ளகாருபரி கங்காதிபததி என்று சசால்வதுண்டு. ஒரு சநாண்டி 

இருக்கிறான் அவன் கங்னகக்குச ்சசன்று நீராட முடியுளமா? கங்னகளய 

அவன் இருக்கு இடத்துக்கு வந்து, அவன் தனலளமல் தன் நீனரப் சபாழிந்தால், 

அவனுக்கு எப்படி இருக்கும்? 

அது ளபால, அடிளயன் இருக்கும் இடம் (திருவிண்ணகர)் வந்து, அவ்வப்ளபாது 

அருனளப் சபாழிகிறார ்ஸ்வாமி. இங்கு ஸ்வாமி எழுந்தருளி இருக்கும் ஓரிரு 

நாட்களில் சசால்லுமவிடு சுருதியாம் என்றபடி, ஸ்வாமியின் ோஸ்யம் 

கலந்த பாஷணதன்த அனுபவித்து ரஸிப்ளபன். 

அப்ளபாது, அமுதனாருனடய திருவாக்கு அடிளயனுக்கு நினனவுக்கு வரும். 

அமுதனார ்கூறுகிறார-்  

சபரியவர ்ளபசிலும், ளபனதயர ்ளபசிலும், தன் குணங்கட்கு உரிய சசால் 

என்றும் உனடயவன் இராமானுசன்.  

அதாவது கற்றறிந்த மோவித்வான் கள் தம்முடன் ளபசினாலும், அறிவில்லாத 

ஸாமாந்யரக்ள் தம்முடன் ளபசினாலும், அவரவரக்ளுக்குத் தகுந்தபடி, 

அன்புடன், இனினமயாகப் ளபசுவார ்ஸ்ரீபாஷ்யகாரர.் அளத ளபாலதத்ான் நம் 

ஸ்வாமியும். 

ஸ்வாமி பூரவ்ாஸ்ரமத்தில், பல வருஷ காலம் ளவலாமூரில் எழுந்தருளி  

இருந்தார.் ளவலாமூர ்என்றதுளம, நமது நினனவுக்கு வருவது, உபநிஷத் 
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பாஷ்யகாரர ்என்றும், ஷஷ்டி ப்ரபந்த நிரம்ாதா என்றும் ளபாற்றப்படும் 

ரங்கராமாநுஜ ஸ்வாமிதான். அந்த மேனீயருனடய அவதார ஸ்தலம் 

அன்ளறா ளவலாமூர.் அந்த மோனின் திருநாமதன்தளய தாங்கி நிற்கிறார ்

நம் ஸ்வாமி. 

சதரித்து எழுதி, வாசித்தும், ளகட்டும், வணங்கி, வழிபட்டும், பூசித்தும் 

ளபாக்கிளனன் ளபாது என்கிறார ்திருமழினச ஆழ்வார.் நம் ஸ்வாமியின் ளபாது 

ளபாக்கு என்ன சதரியுளமா? க்ரந்த பரிசீலனம்தான். திருவிண்ணகரில் 

அடிளயன் ஸ்வாமினய ளஸவிக்கும் ளபாசதல்லாம், ஸ்வாமி புத்தகமும் 

னகயுமாக இருப்பார.் ஆம், பூரவ்ாசாரய் ஸ்ரீஸூ க்திகனள ஸ்வாமி 

அனுபவித்துக் சகாண்டிருப்பனதக் கண்டு அடிளயன் வியந்து நிற்ளபன். 

அப்ளபாது, அடிளயனுக்குக் கீழ்க்கண்ட ஐதிே்யம்தான்  நினனவுக்கு வரும் 

உபதிஷத்பாஷ்யகாரர ்தூப்புலில், தம் ஆஸ்ரமத்தில், ஒரு நாள் க்ரந்தங்கனள 

ஆழ்ந்து கடாக்ஷித்துக் சகாண்டிருந்தார.் அப்ளபாது மற்சறாரு 

மோன்,ஆனசதாட்டயாசாரப்ர ்எழுத்தருவினார.் கிரந்தத்திளலளய 

ஆழ்ந்திருந்ததால், சதாட்டயாசாரய்ர ்எழுந்தருளியனத ஸ்வாமி 

பாரக்்கவில்னல. 

சதாட்டயாசாரய்ர ்புன்முறுவலுடன் கூறினார.் "(க்ரந்தங்கள் ஆகிற) ளதனன, 

ஸ்வாமி ஸ்வாரஸ்யமாக  ருசித்துக் சகாண்டிருக்கிறது ளபாலும்." 

ஸ்வாமி (திரும்பிப் பாரத்்து, மகிழ்சச்ியுடன்) ஆம், ளதவரீர ்ளதனீக்கனள 

எல்லாம் விரட்டி, ஒட்டியாகிவிட்டது. அதனால், ளதனன ஆனந்தமாகச ்

சுனவத்துக் சகாண்டிருக்கிளறன். 

(முக்கியமாக அத்னவத மததன்தக் கண்டித்து, ஸ்வாமி ளதசிகன்  

அருளிசச்சய்த  ஸததூஷணி என்னும் க்ரந்தத்துக்கு, சண்டமாருதம் என்னும் 

அழகான, விரிவான வ்யாக்யானம் அருளிச ்சசய்தார ்சதாட்டயாசாரய்ர.் 

அனதத் தான் இப்படி ரஸமாகக் குறிப்பிடட்ார ்உபநிஷத் பாஷ்யகாரர.்) 

ஆதினரயில் அவதரித்த ஆதினரச ்சசல்வன் ஆன நம் ஸ்வாமி ஆதினரச ்

சசல்வன் ஆகவும் விளங்குகிறார.் எப்படி? 

ஆதினரகளிடம் (பசுமாடுகள்) அளவற்ற கருனணயும், பரிவும், பாசமும் 

உனடயவர ்தம் ஸ்வாமி. ஆங்காங்ளக ளகாசானலகனள நிறுவச ்சசய்து, பசு 

பாலனம் சசய்து ஸ்வாமி. 

2) தம்முனடய சிஷ்யரக்ள் ஆகிற பசுக்கனள அன்புடன் ரக்ஷித்து வருகிறார.் 

ஸ்வாமி அளராக திருட காதர்த்துடன், பல்லாண்டு பல்லாண்டு எழுந்தருவி 

இருந்து சிஷ்யரக்னள வழி நடத்திச ்சசல்ல ளவண்டும் என்று ஒப்பிலியப்பனன 

பிராரத்்திக்கிளறன். 

ஸ்ரீமுஷ்ணம் ஸ்ரீமதாண்டவன் மங்களாசாஸன மாலிகா Part 1 

********************************************************************************** 
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கஹமந்தத்தில் வஸந்தம் 

-ஸ்ரீ உ.கவ. திருக்குடந்வத ரோமோநுஜ போட்ரோசச்ோரியோர் ஸ்வோமி, பம்போய் 

ஸ்ரீமுஷ்ணம் ஸ்ரீமதோண்டவன் மங்களோசோஸன மோலிகோ Part 1 

मासानां मागगशीर्षो हमृिूनां कुसुमाकि: என்பது கீதாசாரய்ன் வாக்கு. அந்தப்படி 

மாதங்களில் மாரக்ழியாகவும், ருதுக்களில் வஸந்தமாகவும் உள்ள 

ஸ்ரீக்ருஷ்ணன், " பீ தகவானடப் பிரானார ்பிரம குருவாகி வந்து" என்றபடி 

ஸ்ரீமத் (ஸ்ரீமுஷ்ணம்) ஆண்டவனாக அவதரித்து, மாரக்ழி மாதத்தில் வஸந்த 

காலதன்த (கானா ம்ருநதத்ாளல) உணரத்த்ியபடி என்றால் மினகயாகாது. 

கடந்த மாரக்ழி மாதம் மும்னப புறநகர ்ளடாம்புவிலியில் அனமந்த ஸ்ரீ 

ஸ்ரீநிவாஸன் ஸந்நிதியில் (ஸ்ரீபாலாஜி மந்திர)் நமதாசாரய்ரின் திருப்பானவ 

உபந்யாசம் ளகட்டு அமிருதவரஷ்த்தில் தினளத்தவரக்ள் சசால்வது 

"ளேமந்தத்தில் வஸந்தம்'. அப்படி ஒரு வஸந்த கால உணரன்வ பக்த 

ளகாடிகளுக்கு அருளியது ஸ்ரீமதாண்டவனுக்ளக உள்ள ஒரு பாங்கு. 

ஸ்ரீமதாண்டவன் உபந்யாசத்தில் ஸாதிதத் ஆசச்ரய்கரமான விஷயங்களில் 

சிலவற்னற ஸ்ரீபாதுகா வாசகரக்ளுடன் கலந்து அ நுபவிப்பதற்காக 

இக்கட்டுனர. 

ஸ்ரீமதாண்டவன் ஸ்வாமி ளதசிகள் விஷயங்களிளல உள்ள ஈடுபாட்னட 

திருப்பானவ உபந்யாஸத்தாளல நமக்சகல்லாம் உணரத்்தியபடி. திருப்பானவ 

உபத்யாஸம் 32 நாள். 32-க்கும் ஸ்வாமி ளதசிகன் ஸ்ரீஸூ க்திகளுக்கும் பல 

விதமான ஸம்பந்தங்கள். அந்த "முப்பத்திரண்னட" நமக்கு 

உணரத்்துவதற்காக 32 நாள் உபந்யாஸம். அவதாரினக ஒரு நாள். பாசுரங்கள் 

30-க்கும் 30 நாள். ஆண்டாள் திருக் கல்யாணம் ஒரு நாள். ஆக 32. 

பாடவல்ல நாசச்ியார ்திருவாக்குப்படி பண்சடாருநாள் (பூரவ்ாசர்மத்தில்) 

ஞானப்பிரானின் (வராே) திருநாமத்துடன் அவதரித்து இன்று 

"ளதசுனடத்ளதவர ்திருவரங்கச ்சசல்வனாராக" அடியாரக்ள் அனனவருக்கும் 

நம் ஆண்டவன் அருள்புரிந்து வருகின்றபடி. 

30 ராகங்களில் ஸாதித்தது பரம க்ருனப . ''ஞானப்பிரான்"என்ற 

குலகூடஸ்தரின் திருவாக்குப்படி நமதாசாரய்னின் ஞானத்திற்கு எல்னல 

நிலளம இல்னலளயா? என்று எண்ணும்படி பல புராணங்களில் இருந்து 

ளமற்ளகாள்கள் காட்டியும், கானல ளவனளயில் ஸ்ரீபாத தீரத்த் ளகாஷ்டி 

முடிந்தவுடன் மீமாம்ஸா பாடமும், ஸ்ரீபாஞ்சராத்ர ஆகமமும் ஸாதித்தது 

அடிளயாங்கள் பாக்யம். 

திருப்பானவ 30 பாசுரங்கனளயும் 30 ராகங்களில் ஸாதிதத்ாயிற்று 

1) மாரக்ழி -கல்யாணி 

2) னவயத்து - மலய மாருதம் ஆளபாகி 

3) ஓங்கி -ஆரபி 
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4) ஆழி - தந்யாசி அடானா  

5) மாயனன - ஹிந்ளதாலம் னபரவி 

6) புள்ளும் - பாளகஸ்ரீ 

7) கீசுகீசு- ஸ்ரீரஞ்சனி சாருளகஸி 

8) கீழ்வானம் - ஸாளவரி கல்யாணி 

9)தூமணி-ஆரபி கானடா 

10)ளநாற்று - கல்யாணி ஷண்முகப்ரியா 

11) கற்று -ளதாடி கரகரப்ரியா 

12) கனனத்திளம்- கரகரப்ரியா ளதாடி 

13) புள்ளின்வாய்- ஸோனா ஸங்கராபரணம் 

14) உங்கள் - சிந்துனபரவி 

15) எல்ளல -ளமாேனம் 

16) நாயகனாய் - கரகரப்ரியா காம்ளபாஜி 

17) அம்பரளம - அடானா பூரவ்ிகல்யாணி 

18) உந்து-பூரவ்ி கல்யாணி ஹிந்ளதாளம் 

19) குத்து - வஸந்தா நாட்னட குறிஞ்சி 

20) முப்பத்து- ேம்ஸத்வனி 

21) ஏற்ற-சாமா னபரவி, சாரங்கா 

22) அங்கண்மா - நாட்னட குறிஞ்சி 

23) மாரிமனல - பிலேரி 

24) அன்று - சிந்துனபரவி 

25) ஒருத்தி - சபோக் காபி 

26) மாளல - குந்தல வராளி குறிஞ்சி 

27) கூடானர - பூரவ்ீ கல்யாணி ளபகடா 

28) கறனவகள் - சிவரஞ்சனி 

29) சிற்றம் - மத்யமாவதி 

30) வங்க- னபரவி சுருட்டி 

முப்பது பாசுரங்கனளயும் ளமற்கண்டபடி ராகங்களில் ஸ்ரீமதாண்டவன் 

அநுபவித்தாயிற்று. 
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"முதல் பாசுரம் ""மாரக்ழி"யிளல நாசச்ியார ்"நீராடப் ளபாதுவீர ்ளபாதுமிளனா" 

என்றபடி எம்சபருமானுனடய கல்யாண குணங்களில் நீராடவும், चिहागे िीर्ग  बहुलां  

என்றும் ''சபாற்றாமனரக் கயம் நீராடப் ளபானாள்" என்றபடி, எம்சபருமான் 

நித்ய சுல்யாணன், நாசச்ியார ்"கல்யாணி" ஆகளவ "மாரக்ழித் திங்கள்" 

பாசுரதன்த "கல்யாணி" ராகத்தில் ஸாதித்தாயிற்று. எல்லாப் 

பாசுரங்கனளயும் ராகத்துடன் அந்வயப்படுத்தி ஸ்ரீமதாண்டவன் ஸாதிதத் 

விஷயங்கனள எழுதுவதற்கு அடிளயனுக்கு ஞானம் இல்னல என்ற 

காரணத்தால், ஒரு சில பாசுரங்கனள கீளழ அநுபவிப்ளபாம். 

எல்ளல இளங்கிளிளய "ளமாேனம்"- இப்பாசுரம் திருப்பானவயிளல ஒரு 

திருப்பானவ என்று வ்யாக்யாதாக்கள் ஸாதிதத்ாரக்ள். பாசுரளம ஒருவருக்கு 

ஒருவர ்ளமாஹித்து ளகள்வி, பதில் ளபான்ற பாசுரம்- திருப்பானவயிளல 

"புள்ளும் சிலம்பினகாண் (6) பாசுரம் முதல் எல்ளல (15) வனர 10 ஆழ்வாரக்ளின் 

ஸமாதி நினலயில் உள்ள ளகாபினககனள எழுப்புவதாக, "எல்ளல " பாசுரம் 

திருமங்னக மன்னன்" ளபான்ற ஸமாதி நினலயில் உள்ள ளகாபினகக்கு 

அந்வயப்படுத்தியபடி. நாலு கவிப்சபருமாள் என்று சபயர ்சபற்ற ஆலிநாடன் 

பாசுரங்களில் ளமாஹிக்காதவரக்ள் தான் உண்ளடா? ஆனகயால் ராகம் 

"ளமாேனம்'ஆசாரய் ளகாஷ்டியில் ஸ்வாமி ளதசிகனின் ஸ்ரீஸூக்திகளில் 

ளமாஹித்து மயங்காத மானிடவரக்ள் தான் உண்ளடா ஆனகயாலும் 

"ளமாேனம்" 

உந்து மதகளிறு - பூரவ்ிகல்யாணி "சீரார ்வனளசயாலிப்ப வந்து திற" என்பது 

சூடிக்சகாடுதத் சுடரக்்சகாடி வாக்கு. நப்பின்னன பிராட்டி 

க்ருஷ்ணாநுபவத்தில் பூரவ்ளம இருந்ததால் அவளள பூரவ் கல்யாணி. அந்த 

நப்பின்னன, இப்சபாழுது "சீரார ்வனளசயாலிப்ப வந்து திறந்து" எங்கனளயும் 

க்ருஷ்ணா -அநுபவதத்ில் தினளக்கச ்சசய்து "பூரவ்ளம கல்யாணி" என்பனத 

ஸ்தாபிக்க பூரவ்ி கல்யாணியில் அநுபவம். 

மாரிமனல - பிலேரி குனகயில் மன்னிக் கிடந்து உறங்கும் சிங்கம் மூரி 

நிமிரந்்து முழங்கி புறப்பட்டு வருவதற்காக. ''பிலம்" என்றால் குனக. 

குனகயிலிருந்து சவளியில் வரும் சிங்கம் "ேரி" ஆகளவ "பிலேரி'யில் 

ஸாதிதத்ாயிற்று. 

கறனவகள் - சிவரஞ்சனி 'இனறவா நீ தாராய் ""இனறவா" என்ற பதம் அவளன 

பரவாஸுளதவன்- அவளன "விண்ளணாரக்ள் நன்னீராட்டி அந்தூபம் தரா 

நிற்களவ, அங்கு மானயயினால் ஈட்டிய சவண்சணய் சதாடு உண்ணப் 

ளபாந்த குலம் ஆய்க்குலம். அவனன "பிறவி சபறும் தனன புண்ணியம்" 

சபற்ற குலம்- "ஆயிரம் நாமங்களுனடய நம் சபருமான் அடிளமல்' என்று 

குருகூர ்பிரான் பாசுரம். அதில்  सिग:शिग:चशि: :'' என்றபடி चशि  சப்த வாசய்னான 

எம்சபருமான் ரசித்து, அவதரித்து, ''திவத்திலும் பசுநினர ளமய்ப்பு உவத்தி" 

அவளன ரசித்த குலம். ஆனகயாளல சிவ ரஞ்ஜனியில் ஸாதித்தாயிற்று. 

இது ளபான்று பல விஷயங்கனள ஆசாரய்ன் அநுக்ரஹிதத்ாயிற்று. ராகங்கள் 

விஷயங்களிளல வ்யாஸம் வளரும் என்று ராக விஷயங்கனள இத்துடன் 

தனலக் கட்டுகிளறன். 
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''பாளலய் தமிழர ்இனசகாரர ்பதத்ர"் என்பது பராங்குசன் வாக்கு. நம் 

ஆசாரய்ன் இனசகாரர ்ளமளல காட்டினபடி. 

தமிழர:் ஸ்ரீ நாசச்ியார ்திருப்பானவயிளல ''மா'' என்று சதாடங்கி நான்கு 

பாசுரங்கள் அருளியுள்ளான். பூமி பிராட்டியின் வால்மீகத்தில் ளதான்றிய ஸ்ரீ 

வால்மீகி பகவானின் ஸ்ரீமத் ராமாயண ஆரம்ப சள்லாகம். 

"मा चनर्षाद प्रचिष्ां त्वमगमः  शाश्विीः  समाः " என்பது "िल्मीकिः  श्रिणिो िसुधात्मनसे्त" என்று 

ளகாதாஸ்துதியில் கவிதாரக்்கிக ஸிம்ேம் அருளியபடி, வால்மீகிளய (புதர்ன்) 

"மா" என்று ஆரம்பிதத்தால் "வஸுனதயின் அம்சமான ளகானதயும் (தாயும்) 

"மா" என்று ஆரம்பிதத்ாள்."மாரக்ழி "மாயனன'' "மாரி" "மாளல "- "மா" என்று 

சசால் சபரிய பிராட்டினயக் குறிக்கும். பானவகள் சசய்யும் ளநான்பு - எப்படி 

"தினனத் தனனயும் திருமகனள விடாதார”் என்றபடி பானவயரக்ள் 

கண்ணனன பிரியாமல் இருக்க ளநாற்ற ளநான்பு. ''மா" என்ற சதாடங்கும் 

நான்கு பாசுரங்களிலும் "மா"வுக்கு அடுத்து வரும் எழுத்து"ர,் ய.ரி, ளல" தமிழ் 

இலக்கணப்படி இந்த எழுத்துக்கள் "இனடயின" எழுத்துக்கள்- கண்ணன் 

இனடயினத்திளல (ஆயர ்குலத்திளல) ளதான்றினவன், "ஸ்ருஷ்டி, ஸ்திதி, 

ஸம்ோர ஜகத ்வ்யாபாரங்களிளல "  पद्मा कानं्त प्रचणचहििचिग पालनेऽनन्य साधे्य “                                  

என்றபடி ஜகத் ரக்ஷணம் ளகாபாலனின் பக்கல்-அதுவும் இனடயில் உள்ளது. 

"திருமகள் ளபால் வளரத்்ளதன்" என்ற சபரியாழ்வார ்பாசுரப்படி ஸ்ரீநாசச்ியார ்

"மா" என்ற எழுதன்த இனடயின எழுத்துக்களுடன் அருளியது அத்புதம். 

"அதப்ுத பாலகனன" பற்றி அதப்ுதமாக ஸாதிப்பது ஸ்ரீ ஆண்டவனின் 

(ஆண்டாளின்) அதப்ுதம். 

மாரக்ழி நீராட்டம் என்ற ளநான்னப வ்யாஜமாகக் சகாண்டு அருளிய ப்ரபந்தத ்

திளல "நீராட" என்ற பதம் 7 (ஏழு) முனற ஸ்ரீஆண்டாள் ப்ரளயாகித்துள்ளாள்.                       

1) நீராட, 2) நாட்காளல நீராடி, 3) சாற்றி நீராடினால், 4) மாரக்ழி நீராட, 

5)நீராடாளத பள்ளிக் கிடத்திளயா, 6) நீராட்ளடளலா.. 7) மாரக்ழி நீராடுவான்" 

ஸ்நாந விஷயங்கனள ளபசப்ளபாந்த பகவத் சாஸ்திரங்களில் 

(ஸ்ரீபாஞ்சராதர்ம்  “ सप्तचिधेरु्ष स्नानेरु्ष एकिमेन स्रात्वा”  என்று ஏழு விதமான ஸ்நாந 

விஷயங்கனள ஸூசிப்பதற்காக ஸ்ரீநாசச்ியார ்அருளிச ்சசய்கிறார ்என்று 

ஸ்ரீமதாண்டவன் ஸாதித்தபடி. 

"பாடவல்ல நாசச்ியார"் என்று சபயருடன் திருப்பானவயிளல பல படிகளாளல 

பாடி நம்னமசயல்லாம் ஆண்டாள் ஸ்ரீ ஆண்டாள். அவள் அருளிய 

ப்ரபந்தங்கள் இரண்டு - திருப்பானவ, நாசச்ியார ்திருசமாழி. திருப்பானவ 

சதாடக்கம் "மா" என்ற எழுத்து. நாசச்ியார ்திருசமாழி "னத" என்று. இந்த 

இரண்னடயும் இரண்டு தனி தனிச ்சசால்லாகவும், தனிதத்னி எழுத்தாகவும், 

சபாருள் சகாள்ளலாம்."மா" என்ற எழுத்து சபரிய பிராட்டினயயும், "மா"வுடன் 

"னத" ளசரத்்தால் ''மானத என்று, மானத கூடியவன்  (चश्रयः  पचि)                      

விஷயமாக ஆண்டாளின் இதயம் தவ்யாரத்த்ாநுஸந்தானம் ஆனகயால் 

இரண்டு ப்ரபந்தம். 

"திருப்பானவ பாட்டு ஆறு ஐந்து"என்று கவிதாரக்்கிக ஸிம்ேத்தின் 

திருவுள்ளப்படி ஷாட்குண்ய பரிபூரண்னான எம்சபருமான் என்றும், 

"சர்ுளணாதி" என்று சதாடங்கி ஆறு சபாருள்படும்   श्री  தத்துவத்னதயும், பர, 
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வ்யூே, விபவ, அந்தரய்ாமி, அரச்ன்ச என்ற ஐந்து நினலகளிலும் 

எம்சபருமான் என்றும் விடாதவன் என்று ஆண்டாள் குறிக்கும் படியாம் என்று 

நயம்பட ஆசாரய்ன் ஸாதிதத்ாயிற்று. 

ஆறு ஐந்து முப்பது (30) என்பதிளல (0) என்பனத தள்ளி மூன்று என்று எடுத்துக் 

சகாண்டு ரேஸ்யதர்யங்கனள ஸ்ரீநாசச்ியார ்தன் பானவயிளல பாடினாள். 

நாசச்ியார ்திருசமாழி பாசுரங்கள் 143, கூட்டுத் சதானக "8" அஷ்டாக்ஷரம் 

த்வனிக்கிறது. மாரக்ழி திங்களிளல "நாராயணளன" என்று ஏகாரமிட்டு 

அருளினாள். இரண்டு ப்ரபந்த பாசுரங்களில் கூட்டுத் சதானக (3+0+1+4+3) =11 

(1+1)=2 இரண்டு என்பது த்வயமாயிற்று. 8+2 என்பதின் கூட்டுத ்சதானக 10. 

அதாவது அவதாரங்கள் என்றும் '0' தள்ளி ஒன்று என்று சகாண்டு "  मां एकं  ‘                  

என்ற சரம சள்லாகதன்த ஆண்டாள் திருவுள்ளம் பற்றியபடி என்றும் 

ஆசாரய்ன் அருளிச ்சசய்தபடி. 

********************************************************************************* 
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ஶ்ரீராமஜெயம் 

ஶ்ரீமதே ஶ்ரீரங்கராமானுெ மகாதேசிகாய நம: 

ஶ்ரீமதே ஶ்ரீவராஹ மஹாதேசிகாய நம: 

கவிவரியில் குருமுனியின் சரிேம் 

வபயூர் திருமவல கட்டம் க்ருஷ்ண குமோர தோத  தோஸன், 

புண்ணியபுரி (பூனோ)  

(காப்பு) 

தேனெடுக்கும் சிறுவண்டு வான்வரைக்கும் ோன்னசன்று 

காெிரைந்து தேடிவந்தேன் வழிகாட்டி காக்கனவன்று 

நானெடுக்கும் குைல்தகட்டு நலம்விரைக்க  நாயகா!நீதய 

நம்பிக்ரக கைம்நீட்டு, காப்பேற்கும் அருள்னசய்தே! 

1. ேிருவடிகள் வாழ்த்து 
அகைம்ேந்ே ேமிழ்னமாழிதய! சிகைம்கண்ட சீர்முெிதய!     
உகைனமனும் வழித்துரைதய! பகைனமாழி பரடக்கவந்தேன்! 
மகைம்வாழ்வு நீர்த்ேடமாய், பாதுகாவல் பக்கனலன்று!        
நிகனைதுவும் நிலத்ேிலில்ரல நின்ெருரை னசால்வேற்தக! 
 
ஆவிதய!அமுதே! என்தபதெ! அருள்னபறும் அடியவர்க்தக 
தசவித்தேன் ேிருவடியில் ேிருவாசிரியர்ப்  னபருரமதபச 
ோவிதயமெம் னசந்ேமிழால்  கவினசய்ய முரெந்ேபடி 
காவியம்ோன் பாடிடுதம! கெிவாதல ஆட்னகாண்டருதை! 
 
அன்பென்னும் உருவங்னகாண்டு ஆதரவாகும் அருநிழதல! 

திண்ணதமநம் புகபலான்றாம் பதய்வத்தின் திருக்கழதல! 

என்பறன்றும் இவசந்திடதவ எல்தலாரக்்கும் பொருள்வரதவ, 

பசன்றுபதாழும் சீரரங்கம் ஸ்ரீமதாண்டவன் திருவருதள! 

 

தேடித்தேடி தசர்க்கும்னசல்வம் னசல்வதுண்டு வாட்டம்கண்டு 
பாடவந்தேன் பாடல்னகாண்டு பக்ேித்தேெில் நாட்டம் னகாண்டு 
ஓடிதயாடி உய்வேல்லாம் உந்ேன்புகழ் ஓதுதவார்க்தக!      
நாடிநன்ரம நாளும்காை நல்லதேவன் நாமம்னகாண்தட! 

ஆசார்யன் னேய்வநிழல் அைவரைக்க ரவக்குனமன்தை 
ோசதென்நின் ேைிைடிக்தக ேமிழ்மலர்கள் சூட்டுகின்தைன்!   
வசீுகின்ை வாசனமல்லாம் வியனுலகில் தமவிநிற்கப்       
தபசவந்தேன் னபருரமனபற்ை னபரியாண்டவன் ேெிப்புகதழ! 

51



சிறுமேியால் சிைியெிவன் சிந்ேரெக்கும் வைியெிவன் 
சிறுக்ரகங்கர்யம் னசயலைியன் னபருங்கடலுள் புக்கைியன் 
கைம்பிடித்தேன் கழலிரைகள் ரகனகாடுக்க தவண்டுகின்தைன்; 
கவிக்குள்தை துரைநின்று, காப்பனேன்றும் குருவருதை! 

ோனயெக்கு தவைைிதயன்; ேகனவெக்கு தவைைிதயன்;      
தசனயெக்குத் ேந்ரேோய் உரெயன்ைி யாெைிதயன்;      
பானவெக்குப் பாடத்ேந்து, பேங்கரையும் தசைத்ேந்து,        
நாவினுக்கும் நலம்ேந்ோய்! நற்னபாருதை!  நாயகதெ! 

கவிரேவரி காவியமாக்கப் புெிேமுெி பாேங்கரை              
ேெிவிேமாய் தசவித்ேிட ேமினழடுத்துப் பாடவந்தேன் 
இெிரமயிலும் இெிரமனயெ இயம்பிடதவ குருசரிேம்  
பைிந்ேிடதவ பாவிரியும் பக்ேினயனும் பூவிரியும்! 

2.  அருளாளதன அவோரம்! 
அகிலனமலாம் ஆெந்ேம் அைிக்கும் வண்ைம்;            
அவேரித்ோர் எம்பிைான்ோன் அருைிடும் எண்ைம்;          
முகினலன்தை கருரைமரழ தமாட்சம் காட்டும்;        
முெித்ையத்ோல் முரைக்கின்ை முத்ோய்ப் தபாற்றும்! 
 
காலத்ேில் வருவேற்தக கேிைாய்த் தோன்றும்;          
கண்தடார்மெம் கைிப்பேற்தக விடியல் என்றும்,          
ஞாலத்தோர் நன்ரமக்காய் நல்லைங்கள் ஏற்கும்; 
நமக்னகன்தை வழிகாட்ட அடியார்மெமும் ஏங்கும்! 
 
அவேரிக்க ஓர்நாரை அச்சுேன்ோன் தேர்ந்ோன்; 
அழியாே குருபைம்பரை வழிக்காய் தநர்ந்ோன்; 
யுவவருட ரவகாசி உரடயவர் தபான்தை, 
உத்ேமமாம் ஆேிரையில் உேித்ோர் னபான்தெ!  

 

வவகாசி மாதபமன்றால் வரதன்வரும் மாேமன்தைா?                  

வானவரக்ள் வவயகத்தில் வாழவரும் காலமன்தறா? பமய்தெசும் 

தமன்மக்கள் குலம்தவழக்க தவண்டுபமன்தற, தமதினியும் 

தமன்வமபெற வரமளித்தான் வரதன்நன்தற! 

 

ஆதிவரயாம் நடச்த்திரம் இராமானுசமுனி அவதாரம்                               

அந்தமுனி மீண்டும்வந்த அதிசயதம யுவவருடம்                                

சீரத்ிவரயாம் கடலூரில் ஸ்ரீமுஷ்ணம் ததான்றிடதவ.                               

தசமங்கள் பிறந்தனதவ பெருவரதனின் திருவருதள! 

 

அருளாளதன அவதாரம் அகிலதமதன் குவறதீரக்்கும், 
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அந்தநாள் வந்ததுதவா வவகாசிமாத திருவாதிவரதய! 

கருணாசாகர அண்ணதலா தவயமிகதவ பூத்தபதன்று 

கண்டதுதவ கண்தடாதமஎன கவிொடி மகிழ்ந்தனதர! 

 

அவதரித்த மங்கலங்கள் அவவவரதன் அனுக்கிரகங்கள்       

அழகுபெயர ்வராகபனன அவழத்தனதர பெற்தறாரக்ள்             

புவிவாழ்தவார ்தொற்றவல்ல சம்பிரதாய பநறிகளிதல,                                                    

புகழ்விளங்கும் மதிவிளங்க பொலிவவடந்து திகழ்ந்தாதர! 

3. கலைத் ேிறமும், பண்டிேமும் 
சுெமயங்கள் வழிகாடட்ும் சுடபராளியாய் அவதரித்தார;்  

சுயமாசச்ாரய்ர ்சீனிவாசர ்குமுதவல்லி வழித்ததான்றல்                      

உெநயனச ்சடங்குகவள உறுவயதில் பெற்றபின்தன                       

உயரக்ல்விெல் பமாழிகளவவ கற்றதிலும் நின்றபின்தன! 

 

நாபளாருதமனி பொழுபதாரு நல்வழிக்காம் வண்ணங்கள் 

நன்வமகளில் நாட்டங்கள் ஒழுக்கத்தால் எண்ணங்கள் 

தவவளகளும் விவளந்தனதவ தவதம்ெயில வாய்ெ்புகதள! 

விரும்பிதய மனதுக்குள் வித்தகதமஎதிர ்ொரெ்்புகதள! 

 

சந்தமிக்கத் தமிழாரவ்ம் சங்கீதம் மருத்துவமும்                                   

சவளக்காது ெயின்றகவல சாத்திரதத்ில் தமன்வமதயாதட            

சிந்வதமிக்கத் பதய்வெக்தி சீரவ்மகளில் ததாய்ந்திருக்க      

பசவ்வனதவ வகங்கரய்ம் குருவடிக்கீழ் ஏற்றுநின்றார!் 

 
தவேனநைியில் சமஸ்க்ருேம் விற்பன்ெம் கற்ைார் 

தவண்டியநல் ந்யாய, ேர்க்க சிதைான்மைி னபற்ைார் 
ஆேிநாேன் அருைாசிப் பண்டிேம் ேமிழால், 
அவதைற்ைார் ஆசிரியர்பைி மகிழ்ந்தே மெோல்! 
 
ஆசிரியர ்ெலரடிக்கீழ் அறிபவாளிக் கிரணங்கதள! 

ஆனந்தம் அனுக்ரகத்தால் மதிதிகழும் தருணங்கதள! 

வீசியநல் வாசத்தமிழ் மவறபயனும் பிரெந்தங்கதள! 

விவரந்தமனம் கற்றபதலாம் விமலன்திரு மந்திரங்கதள!  

 
நின்ையிடம் நிமலெருள் நின்ைவரைக் காத்ேிடதவ, 
நீங்காே பக்ேிதயாடு நிரலகள்பல தசர்த்ேிடதவ, 
வந்ேயிடம் வாழ்ந்ேயிடம் எல்லாதம னசயலால் 
வைாகன்இவர் வாழ்ந்ேதுவும் வைேெருள் புகழால்! 
 

தவலாமூர் என்ைவூரில் னபருமாள் தகாவிலுக்தக  
விரழந்தேபைி ஏற்றுவந்ோர் ஆைாேரெ ோதெ, 
ஆைாொர் அதகாபிலஜயீர் அருைாசிஅம் தமன்ரம! 
ஆசிைமத்துப் பைிதயற்கபின் வழிவகுத்ேதே உண்ரம! 
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4. ஆச்ரமத்ேில் பட்டதமற்பு 
 
திருக்குடந்வத ஆண்டவரத்ம் திருவடியில்ெர சமரெ்்ெணம் 

தினமும்வைாகர்  அைிவுசீைால் காலதேெதம அர்ப்பைம் 
கருத்துக்கரைப் பரிமாைிக் கண்டார்பல விைக்கங்கதை! 
கிைகித்தும் னகாண்டாதை சம்பிைோயக்ைந்ே விஷயங்கதை! 
 
மெத்ோலும் னேய்வத்து வாக்கிொலும் ேெக்குப்பின்பு 
மைிப்படீத் ேரலரமக்கு வைாகதை தேர்வுஆவானைன்று 
நிரெத்ோலும் நிமலன்ோன் நிறுவிய வழிப்படிதய 
நிரலப்படீம் ரமசூைாண்டவர் ேரலரமயில் தநர்ப்படிதவ! 
 
தகாலங்கள் குதூகலித்துக் னகாண்டாடும் அலங்கரிப்பும் 
குறுகியதே ரமசூர்ஆண்டவர் ேிருநாட்டு அலங்கரிப்பும் 
பாலங்கள் வைாகருக்தக படீத்ேரலரம வாய்த்ேதே! 
பலகாலம் ேிருப்பாதுரக னபருரமதசை வாழ்த்ேியதே! 
 
ஆயிைத்து னோள்ைாயிைம் எண்பத்னோன்போம் ஆண்டிதல 
ஆசார்யன் என்ைனபரும் அங்கீகாைம் அருள்கண்டார் 
ோனயன்று ேன்ெடியார்த் ேிைங்கள்மின்ெத் ேண்கருரை 
ேைைியிதல ோம்வழங்க ேிருவைங்கதெ எண்ைிெதெ! 
 
வைாகர்நாமம் ைங்கைாமானுச மஹாதேசிகைாய் சூடியோல், 
வைர்பிரையாய் ஆச்ைமத்து ேரலரமவந்து கூடியோல், 
ஆைாவமுது குடத்தேரெ அருவியாக வழியவிட்டார்! 
அடியவர்கள் ஆச்ையிக்க ோம்குருவாய் னபாழியவிட்டார்! 
 
பேினொன்ைாம் படீமேன் ேரலரமதயற்ை பின்ொதல 
பைிகள்பல ஆண்டவைால் உருவாகியதவகம் ேன்ொதல 
அேிகநன்ரம அடியவர்க்கும் ஆசிைமும்னபற்ை விேத்ோதல, 
அவர்புகழும் பைந்துநிற்க அகிலம்தபாற்ை வைர்ந்ேோதல! 
 
சிறுச்சிைிதே னபரும்புகழும் தசர்ந்ேசில காலங்கைில் 
சீைாக்கி ஆச்ைமத்ேில் ேிருத்னோண்ரட உரடயவர்தபால் 
ேிருத்ேியபடி ரகங்கர்யம் பலபலதவ உருவாக்கிெதை! 
ேிக்னகட்டும் ேிருப்பாதுரக னபருரமகளும் உடன்வைதவ! 
 
தவண்டும்வைம் தவண்டிடுவார் விரும்புவதும் சைைங்கதை! 
ஆண்டவதெ, பைிகின்தைாம்  பக்ேியிொல் சைைங்கதை! 
நீண்டுவரும் நிேம்னோடரும் நீக்கம்னபைா விரெகைரவ, 
மாண்டுவிட மரைந்ேிடுதம மாமுெிவன் துரைவைதவ!     
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பிைந்ோர்அவர் உயர்ந்ோர் எெத்ோம் ஆர்த்ேவதை, 
ேிைம்பாமல் ேிருமால் ேிண்கழதல தசர்த்ேவதை! 
வைம்ேந்து ஆச்ையித்து நல்வழி அரமத்துப்புவி, 
வந்ேமரழ  சீர்முகிதல! சந்ேெதம! மரையருதை!         
 

5. ஆச்ரமத்ேில் வளர்ச்சி பணி 
மங்காேமரை நேிப்பிைவாகம் புெிேகங்ரக தபான்ைதுதவ! 
எங்காேம் னசன்ைாலும இரைவழிதய உபதேசங்கதை! 
ேங்காேபல மெவிேியும்  வழிமாற்ைிட அவைடிக்காய் 
ேீர்வுகதை கண்டேருள்   ேிருவிைக்காகிட கழல்நிழதல!  

 

முன்ெின்தைார் முரைவழியால் முன்தெற்ைம் முரெவேற்தக 

முக்கியபல முன்தொடித் ேிட்டங்கரை னசயலாக்கி 
பின்வருதவார் பின்பற்ைிப் தபைிடதவ ஆச்ைமத்ேில் 

 னபருரமனபை பரடத்ேனேலாம் னபரியோெ வைர்ச்சிகதை! 

 

ேிருக்குடந்ரே ஆண்டவர்க்கும் ேிவ்யரமசூர் ஆண்டவர்க்கும் 

அருள்கடலாம் முன்ெிருந்தோர் னபரியாண்டவர் தபான்தைார்க்கும் 

ேிருக்தகாவில் விருந்ோவெ சீர்ப்பைிகள் ோமரமத்ோர் 

சிைப்பாெ ஆசார்யர்க்கு மரியாரேயாய் சமர்ப்பித்ோதை! 

 

பற்பல இடங்கைில் ஆச்ைமங்கள்  வைர்ச்சினயெ 

பைிகனைலாம் துவக்கிொர் பயன்னபறும் அடியவர்க்காய் 

கற்பகமாய்  கெிகனைெ தநர்னசன்று  வழங்கிடதவ 

கிரைகள்பல உருவாக்கி தமற்னகாண்டது யாத்ேிரைகதை! 

 

ஆழ்வார் ேிருநகரி, ேிருமுஷ்ை ேிருமரல ேிருச்சானூர் 

அத்தோடு வடுவூர் ேிருவிண்ைகர்த் ேிருவயிந்ரே 

ோழ்வாரும் உய்வேற்கு ேிருவிடந்ரே னபரும்பூதூர் 

ேடம்பேித்ே  வடநாட்டுத் ேிருப்பேிகள் இரவசிலதவ! 

 

சீைாக்கப் பைிகதைற்ை  கிரைகள்பல பலவுண்டு 

சிைப்பேற்தக அங்னகல்லாம் அடியவர்கள் ேிருத்னோண்டு 

தநைாக்கி னநைிமுரைகள் நிேந்தோறும்  வைம்படுத்ேி 
நிரலதமன்ரம காைரவத்ோர் சத்விஷய ம் பயன்படுத்ேி! 
 

ேிருக்குடந்ரே ேிருக்கச்சி தமல்தகாட் எனுமிடங்கள் 

விரிவாக்கம் வைர்ச்சிபைி  னவகுவாக தமல்நடத்ேி 
னபரும்ேலங்கள்  கன்ெடம்ேமிழ் ஆந்ேிைத்ேின் தேசங்கள் 

படீுநரட னசயல்படுத்ே எழிலாக்கிொர்ப் னபருந்ேரகதவ! 

 

முெித்ைய சம்பிைோயம் ேரழப்பேற்காய் ஆச்ைமத்ரே  

முேன்முேலாய் தோற்றுவித்ே ஆசார்யர் அவேரித்ேநல் 

முன்னூற்று ஓைாமாண்டில் அவருக்னகெக்  தகாவிலாக்கி 
முன்தொர்க்கும் பின்தொர்க்கும்  ேந்ேதுவும் அவர்பைிதவ! 
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கல்யாை மண்டபம் கல்விக்னகெ பாடசாரலகள் 

கருரைமெ கெிவாதல பயன்னபறும் அடியவர்க்காய் 

பல்தவறு இடங்கைில் ஆகமசாத்ேிைங்கள் பயிலரவத்து 

அரியபல ேிருத்னோண்டு ஆற்ைியதுஅவர்ப்  னபருரமகதை! 

 

வைேன்வாழும் காஞ்சியிலும் அைங்கெவன் வாழிடமும் 

வாெருவி சுகவனூரும் வடுவூரும்  ஆச்ைமங்கள் 

ேைப்பலவாய் நலம்னபற்று இவ்விேதம வைங்கண்ட 

ோைைியில் ேந்ேெதவ பல்தலாருக்கும் பயன்கரைதய! 

 

ஏரழதயேலன் என்தபார்க்கும் கல்விக்தகங்கும் எைிதயார்க்கும் 
ஏனடடுத்து உயர்கலா சாரலனயான்ரை நிறுவியவர்; 
வாழ்வேற்கும் வரகதசர்த்து உயர்வேற்கும் எேிர்காலம் 
வடித்துத்ேை கரலயுமைிவும் னபருக்கிடதவ உேவியவர்! 
 
பலப்பலவாம் பைிகதைாடு பரடத்ோர் ஆக்கங்கரை 
பண்ரடத் ேிருக்தகாவில் னோண்டுனசய ஊக்கங்கதை! 
ேலங்கைில் எம்பிைானுக்கு அைிகலன் தேரவகரை 
ோம்கண்டு உேவிநின்ை ஆசார்யரின் தசரவகதை! 
 
கைியாட்டம் கண்டெதவ காலத்ேிற்காெ பைிகைாதல 
காரியங்கள் தமற்னகாள்ை பலேிவ்ய தேசங்கைில் 
னவைிநாட்டில் வாழ்கின்ைேம் அடியவைால் சம்பிைோயங்கள் 
னவைிக்காட்ட  மூர்த்ேிகரை வழங்கியருள் புரிந்ோதை! 
 
விசிட்டாத்ரவே தவேமுெி தூப்புல்நம் குலமைிக்காய் 
விரும்பிமெம் விரழந்ேநல் சிம்மாசெம் வழங்கிடதவ 
புசித்தோரின் பக்ேினநைி பாடுகின்ை காஞ்சியிதல 
புைட்டாசி ேிருதவாைத்ேில் சமர்ப்பித்து மகிழ்ந்ோதை! 
 
ஆலயங்கள் பலநிறுவும் பைிதயாடு நில்லாதே 
அங்னகல்லாம் தசவிக்கும் அடியவர்கள் எல்தலார்க்கும் 
சாலப்பரிமாை அன்ெோெ கட்டரைகள் னசயல்படுத்ேி 
சரித்ேிைமும் சாேித்ோர் சகத்துக்தக முன்தொடி! 
 
ேிருமரல ேிருக்கச்சி தபான்ைபல ஆச்ைமங்கள் 
ேிருத்னோண்தட அன்ெோெம் சிைப்பாம் தசரவ 
வருகின்ை பக்ேர்க்கும் ஏரழக்கும்  பசிகள்தபாக்க 
வாஞ்ரசயால் னசயல்படுத்தும் ஆசார்ய நற்பைிதய! 
னோடர்ந்ேபடி னோண்டாற்ை ஆச்ைமத்ேின் தசரவக்னகன்றும் 
துவைாமல் பைிபுரியும் ரகங்கர்ய பாைருக்கும் 
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இரடயின்ைி னசயல்படுத்ே ரவப்புத்னோரக உருவாக்கி 
ஈடில்லா வழினசய்ோர் எப்தபாதும்நிரல இருப்பேற்தக! 
 

காப்படீு கடன்வசேி காரியங்கள் நலங்களுக்கும் 
ரகத்ோங்கி வழிகாட்டி காலம்காலம் நிரலத்ேிருக்க 
ஒப்படீு இல்ரலயுயர் உத்ேமமாம் ஆச்ைமத்ேின் 
ஒைிகாட்டி இவ்வாசார்யன் என்ைாலும் மறுப்பில்ரல! 
 

எத்ேரெ எத்ேரெ என்றுனசால்ல இயலவில்ரல! 
எப்தபாதும் ஆசார்ய ேிருப்பைிகள் முடிவேில்ரல 
அத்ேரெயும் நற்னசயல்கள் ைங்கைாமானுச முெிேந்ோர் 
ஆச்ையித்ே அடியவர்க்கு  அவர்காட்டியத் ேிருவருதை! 
 

அடியார்க்காய் அன்தபந்தும் பக்ேர்கைின் பக்கம்னசன்தை 

அவர்களுக்காய் அருள்பிைசாே மந்ேிைாேி அேரேகரை 

பேிகள்னசன்று மங்கைா சாஸெங்கள் சங்கல்பங்கள் 

பைவித்னோழ அயவேன் கண்ைதொடு ோனும்நின்ைாதை! 

 

அருைாசி னபற்ைவரும் அவதைகேி என்ைார்கள் 

அன்ைாடும் தவண்டுதவாரும் ஆசாையன் என்ைார்கள்! 

னபாருைாகப் புண்ைியத்ரே தசர்க்க்கச் னசன்ைார்கள்! 

னபாதுவாதொர் வாதொரிரை வந்ோதைா என்பார்கள்! 

6. ஆசார்ய க்ரந்ே, உபதேச பலடப்புகள் 
வடபமாழிெ் புலவமயும் வளவமதசரந்்த பசந்தமிழும் 

வாவகசூடி வகவந்தனதவ க்ரந்தசுதலாகெ் ெவடெ்புகதள 

அடுக்கலாதம ராமசந்த்ர சுெ்ரொதம் க்ருஷ்ண தாரகம் 

அதுதொல ெ்ரென்னநவநீத ெஞ்சானன ெஞ்சாமிரத்தம 

 

ொதுகாவிகார ெ்ரொவமும் இவரளித்தகவிக் பகாவடதய! 

ொடியிவச தவதாந்தாரய்ன் ஸ்ததாத்திரம் ொடங்கதள! 

தவதபமாழி சூக்திகளும் குரலினிவம பெற்றனதவ! 

தவண்டிடும் அடியவரக்்தக தவறுளததா நற்பொருதள! 

 

சம்பிரதாய விஷயங்கள் விளக்கங்கம் விவரணங்கள் 

சத்தான விவரங்கள் ஆசாரய்ரின் வியாஸங்கள் 

எம்பிரானின் திருவருளால் இராமாயண அமிரத்ங்கள் 

எண்திக்கும் ெவறசாற்றும் ஏற்றம்அவர ்எழுத்துக்கதள! 

 

வலுவான வியாக்யான வியாதிகரண விஷயங்கள் 

வளரக்்குமவர ்வாய்பமாழிதய! மருள்நீக்கும் மலரெ்்ெதங்கள் 

பகாலுவாக ஆசர்மெ்ணி நித்யநியமம் விடாதிருந்தத 

பகாண்டாடும் அடியவரக்்தக வழங்கும்அருள் மவடதிறந்தத! 

தினந்ததாறும் திருவாராதவன காலட்தசெ ொஷ்யங்கள்; 

திருமால் பிராட்டி ஆழ்வாராசாரய் வகங்கரய்ங்கள்; 
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மனந்ததாறும் மகிழ்கின்ற அடியவரக்்கு காரணங்கள், 

மாறாமல் தவறாமல் பசய்துவவக்கும் சம்ஸ்காரங்கள்! 

 

ேிருமுஷ்ைப் னபரியாண்டவர் கருரைனபாழிய  மலர்ச்சைதை! 
வரும்உஷ்ை மெம்னகாண்தடார் வாட்டம்ேீர்க்க குைிர்ப்பைதெ! 
ேரும்இஷ்ட வைங்கனைனும் கெியுேிர்க்கும் கற்பகதம 
னபருங்கஷ்டம் தபாகச்னசய்வது ஆசார்யெருள்  அற்புேதம! 

7. ஆசோர்யை் திருநோடு அலங் ரிை்ைல் 
பசய்வககளில் காட்டிதய சிறுசத்சவகதமா திருமாலுக்காய்? 

பசய்வித்தார ்பசய்தும்வவத்த சீரம்ிகதவ அடியவரக்்காய்; 

வவகாசி ஆதிவரயில் அவதரித்தது அவனிக்காய்; 

வகுளாெரதனா வந்துதித்தது இராமானுசதனா தன்ெணிக்காய்? 

 

இருபத்து ஒன்போண்டுகள் இைரமயுடன் னகாண்டபடி 
இமயம்தபால் ஆச்ைமத்ேின் வைர்ச்சிகள் பலபடி  
ேரும்பக்ேி தசரவகரை அடியார்க்கும்  கண்டபடி 
ேிருமாலும் ஆசிேைத் னோடர்ந்ேபைி நல்லபடி! 
 

சங்கல்ெங்கள் பசய்துநித்ய ெணிதயற்ற கடவமகளாய் 

சாதுரம்ாஸ்ய விரதங்கள் தவறாதநல் அவடயாளமாய், 

திங்களாய்ச ்பசழுங்கதிராய் வவயத்ததார ்வாழ்வதற்தக, 

திருநட்சத்திரம் எண்ெததாடு மூன்றும்கண்ட காலத்திற்தக! 

 

தஹவிளம்பி வருடமதில் திருநாடு அலங்கரித்தார ்

எம்பெருமான் தன்னடிக்கீழ் தன்னாடு தசரவ்ித்தார ்

ததன்விளம்பு பமாழிதயதும் திருவாய்கள் பமாழியாது 

திருவருவள இழந்தாரடியார ்திருநாட்கள திகழாது! 

 

ஈைாயிைத்துப் பேினெட்டில் இயற்ரக மாற்ைம் 
எம்பிைாதெ எம்மாசார்யன் ேிருப்பைி ஆற்றும் 
வாைாயிருந்ே மாமைிதபால் வந்ேவரை ஏற்ைம் 
வாொடு வைச்னசான்ொதொ என்றுஅடியார் சீற்ைம்! 
 
அடியாரும்  நல்தலாரும் ஆண்டவதை என்றுஅழுோர்; 
அவர்ேந்ே ஏற்ைங்கள் பயன்னபற்தைார் வாடித்னோழுோர்; 
படியாே நிரலக்தக நாம்வந்ேனேன்று விழுந்ோர்; 
பலநாளும் புசித்ேிருந்தும் பசித்ேிருப்பது உைர்ந்ோர்! 
 
ெதிபனான்றாம் ெட்டத்தின்பின் அடுத்துவந்த ஆசாரய்ன் 

ெரிவாகிக் காட்டியதால்  குலத்ததான்றல் பெருவமதய 

ெதிபலான்று தவறுண்தடா? ெக்திக்கு வித்தாய்நின்று 

ெணித்தருளிசீர ்வராகமுனி  ெசிக்கும் விருந்தன்தறா? 
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8. ஆசோர்யர ்்கு  ோழிய போடல்  
ெரசமரெ்்ெணம் ஆசாரய்ன் திருவடிக்கீழ் தமற்பகாண்தடன் 

ெக்திபயனும் ததாணிதயறி ெரமவனதய ொடுகின்தறன் 

வரமளித்து வாய்திறந்து  வசந்தம்பெற வாழ்த்தியதால் 

வாழ்விதல ஓரப்ொருளாய் எவனயாக்கிய தின்னருதள! 
 

சிறுக்கெிவன் சிந்ரேயிலும் சீலமில்லா குைத்ோலும் 
கிறுக்கெிவன் கிறுக்க நிரெத்தேன் ேவைாதல, 
ேைிக்னகடாது என்கவியும் ேரகசாைத் ேகுந்ேபடி, 
னநைியைாது தநர்ப்பட்தடன்,  தநர்பட்டதும் நின்ெருைாதல!         
 

கற்றுவந்தேன் கவிகைாய் ரககுவித்தேன்  கெிகைாய், 

மற்றுஎந்ேன் மெத்துவாழ மாசில்லாே நாமங்கைாய், 

சுற்ைிவந்ே பந்ேங்கைால் சூழும்பாவம் வழீவும் 

பற்றுனகாள்ை எப்பவுதம பாேமலர் பைித்ேருதை! 
 

தவேத்ேின் நாேதம!காெ வித்ரேனமச்சும் உன்ைாகதம! 
தசாகத்ேின் எல்ரலக்கும், னோல்ரலக்கும், விடிவாகுதம 
தவகத்ேில் மாய்க்கும் அடியார்விரும்பும் மாமருந்தே! 
ோகத்ேின் ேண்ைமுதே!! விரைந்ேருள்வாய் விண்ைமுதே!                     
 

ரவகாசித் ேிருவாேிரை ேந்ேனவாரு வகுைாபைன்; 
னபாய்வாசிப் தபாய்வழீ மறுனபாலிவு யேிைாஜன்; 

னமய்த்தேசிகன் எெஉகந்ே தேசிக! முகுந்ேெருதை! 
னமய்தபசும் அடியார்க்கு மாலவெடிநின் னமய்யருதை!    
 

எண்ணூறும் எழுத்தூறும் உள்ளூரந்்து ததனும்ஊறும் 

எம்மாசாரய்ன் என்றுபசால்லும்  வாழ்தவ தொதும்! 

தைோை்னூறோம் அ ைோர நோளி ்  வவகாசிஆதிவர 

ததான்றியதால் காவியம் ொடியமனதும் வளரப்ிவற! 
 

அடியார்கள்வாழ அைங்க நாேன்அத் ேிருவடிவாழ 
முடியார்ந்ே முன்ெமதே னேன்ெமுெி த்ையம்வாழ 
கடிமலைாள் கண்ைன்வழி ேைிைைிவாழ தமலைிதய! 
மடியுகந்தே வந்தோம் அடிதயார்க்குஅைி நின்ெருதை!                       
 

வாழி!வாழி! பல்ைாண்டு லவகாசிநல் ேிருஆேிலர! 

ஆழிதயந்தும் அருைாைப் னபருமாைாய்  யேிைாசன், 

ஊழியூழியும் ரவயங்காத்து உத்ேமைாம் அடியர்கைாய் 

வாழிபாடி வாரகசூட்டி பற்ைிநிற்தபாம்  நின்ேிருவடிகதை!   
 

சுபமஸ்து 

 

ஜபரியாண்டவன் ேிருவடிகதள சரணம் 
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"SriMushnam Periandavan Sri Rangaramanuja Mahadesikan"                   
by Anbil Ramaswamy 

 

When Villivalam Swami was about to assume Sannyasa Asramam, I 
had the privilege of arranging for a van for taking him with our 
KaalakshEpa gOshTi members to various KshEtrams. When visiting 
Kancheepuram temple, Sri SrimushNam Andavan was sitting near 
the Thayaar Sannidhi. Villivalam Swami introduced me to him 
saying “This is Anbil Swami”. The Acharyan remarked “Anbutaan 
illai”. I replied” Swami! AppaDi Sollaadeenga. Engal AnbilukkE 
‘PrEma puri’ enru peyar” (Home of love).  
 

Sri R. Rajagopalan Swami (Eyetex) and Sri Srinivasan Swami (Brakes 
India) also introduced me to Srimad Andavan.  
 

Acharyan was pleased and since then was receptive to me 
whenever I approached him.  
 

Once, he just returned to Mylapore Asramam after a whole 
overnight journey. He was so tired that he could not even speak. 
Yet, he invited me to his private quarters and gave me an audience. 
No one else was allowed there at that late hour.  
 

In 2005, he was pleased to release my book “Myths, Miracles and 
Mysticism in Hinduism- What do they signify?” and conferred on 
me the title “Kainkarya Ratnam” for what he described in the 
citation as “Lifetime achievement in serving the cause of Sri 
Ramanuja philosophy outside India” 

 
Sea of devotees at HH’s Sathabhishegam at Srirangam 
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SRIMAD SRIMUSHNAM ANDAVAN                                             
SRI RANGARAMANUJA MAHADESIKAN 

BIRTH STAR: VAIKASI THIRUVADHIRAI (ARDRA) 

Thaniyan 

vedānta lakśmaṅa-munīndra kṛpāttha-boddhaṁ 

tat pāda-yugma sarasīruha bhṛñga-rājaṁ 

trayanta-yugma kṛta bhūri pariśramaṁ-taṁ 

śrī-rañga-lakśmaṇa-muniṁ śaraṇaṁ prapadye 

Meaning 

“We prostrate and seek refuge at the divine lotus feet of Srimad Ranga 

Ramanuja Mahadesikan (Srimushnam Andavan) who had his bhara-

samarpanam (ritual surrender) conducted at the holy feet of Srimad 

Thirukudanthai Andavan Sri Vedanta Ramanuja Mahadesikan. With resolute 

determination, he gained the wealth of the knowledge of ubhaya-vedanta from 

his acharya, at whose lotus feet, he whirs like a honeybee.” 
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Srimushnam Andavan was born in Srimushnam, a svayam-vyakta-kshethra in 

Cuddalore District of Tamil Nadu, on 3rd June 1935 to Sri U. Ve. Srinivasachariar 

and Srimati Kumudhavalli. He was born under the star or thirunakshatram of Ardra 

(Thiruvathirai) in the Tamil month of Vaikasi in the shasti-samvatsara year of Yuva. 

His family belongs to an illustrious lineage of svayam-acharya-purushas, or 

preceptors tracing back to one of the 74 disciples of Bhagavad Ramanuja. His great 

great-grandfather Sri Nadu Nattu Narayanachar was the prime disciple of Annarya 

Maha Desikan. At birth, Srimad Srimushnam Andavan was given the name 

Varahachariar. Varahachariar’s upanayadhi samskara or the sacrament of the holy 

thread  was performed at the right age. 

Sri Varahachariar Swami’s father was a disciple of Sangeeta Kalanidhi late Tiger 

Varadhachar Swami. Young Varahan used to sit by the side of his father during those 

music lessons and assimilated the nuances of Carnatic music to an astonishing degree 

which enabled him to sing classical ragas with a mellifluous voice. 

Sri Varahachariar Swami learned the intricacies of the Vedas and Divya-

prabandhams from a young age. His Uncle Sri U. Ve Srimushnam Puranam 

Narayanachar taught him Sanskrit texts on  kavya (rules of composition of poetry) 

and nataka-alankara (rules for decorative play-writing). 

Sri Varahachariar Swami studied at the Kakumani Charity Patashala (affiliated 

to Madras University) in Chennai for his initial education in Vedic scriptures. 

Later, Sri Varahachariar Swami learned nyaya (Vedic ontology and 

epistemology) and tarka (logic). He qualified himself as Tarka Shiromani under great 

teachers in the Sriperumbudur Sanskrit Patashala such as Sri Krishna Desika 

Thathachariar (father of the great N.S.R. Swami) and others. 

Many learned and wise men who had observed Sri Varahachariar Swami’s remarkable 

knowledge and scholarly brilliance,  had predicted that he would become a maha-

vidvan (brilliant scholar) and a sampradaya-pravartaka (guardian and preceptor of 

the Sri Vaishnava tradition). 

After his studies, Sri Varahachariar Swami stayed in Andhra Pradesh and taught in 

Sanskrit colleges located in Jeedikal and Alwal, close to Hyderabad for a few years. 

His lucid and brilliant teaching earned a lot of accolades and he learnt to speak and 

read Telugu very fluently. 

Sri Varachariar Swami came back to Sriperumbudur and passed the Tamil Vidwan 

exam. He  served in the Tamil Nadu Government educational service for 27 years. He 

lived and taught in Malayankulam for many years. Later, he settled down at Velamur, 

the birthplace of Upanishad Bhashyakarar HH Sri Ranga Ramanuja Mahadesikan.  Sri 

Varahachiar Swami renovated and maintained the temple in Velamur single-handedly, 

and regularly performed nitya-aradhana (daily worship of the Deity) to serve 

the Divya-dampati. 

His Holiness the 44th Jeer of Sri Ahobila Mutt once conferred a 

special sambhavanai (an honorarium) in appreciation of Sri Varahacriar Swami’s 

extraordinary knowledge, learning  and lucid presentations of the teachings of Sri 

Vaishnava acharyas. 

Sri Varahachariar Swami prapatti (ritual surrender) under His Holiness Srimad 

Thirukkudanthai Andavan Sri Vedanta Ramanuja Mahadesikan, under whose tutelage 
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he also studied the four main esoteric texts of the Sri Vaishnava tradition 

called grantha-chathushtya-kalakshepams. 

Around that time, Srimad Thirukkudanthai Andavan received a divine message from 

Sri Ranganatha Padukas: “Srimushnam Varahachariar Swami will be your successor. 

Be assured that this Paduka Ashramam so beautifully nurtured by you, will be safe in 

his hands and will reach much greater heights.”   

Srimad Thirukkudanthai Andavan instructed Sri Varahachariar Swami thus: “When 

the time comes, you should come forward to protect and preserve the Andavan 

Ashramam paramparai (tradition).” 

Thus he had indicated to Sri Varahachariar that he should prepare himself to become 

his successor, probably knowing in advance that his immediate successor H.H. 

Mysore Andavan may not live long. 

In the late eighties, two great acharyas of the Andavan Ashramam departed 

for thirunadu (the divine abode of the Lord) in quick succession: His Holiness Srimad 

Thirukkudanthai Andavan adorned thirunadu on 10th April 1989, and His successor 

His Holiness Srimad Mysore Andavan also adorned thirunadu, forty-two days later on 

22nd May 1989. 

Millions of disciples were worried about the future of the Andavan Ashramam and 

its acharya-parampara. When senior disciples of the Ashramam approached Sri 

Varahachariar Swami and requested him to adorn the acharya-pitam, he remembered 

his own acharya’s instructions, and whole-heartedly accepted the call to the religious 

order even though he had a large family to support. 

Exactly on the 10th day after the departure of His Holiness Srimad Mysore Andavan, 

on 1st June 1989 (coinciding the Tamil date of Vaikasi 19th in the sashti-

samvatsara year called Shukla), and in accordance with the holy command of His 

Holiness Srimad Thirukkudanthai Andavan, Sri Varahachariar Swami accepted the 

renunciate sannyasa order and donned kashayam (ochre ascetic robes of 

the sannyasa order) at the shrine of the illustrious purva-acharya of Andavan 

Ashramam, Srimad Andavan. 

He accepted the name Sri Ranga Ramanuja Mahadesikan, in memory of his affection 

towards the illustrious acharya from Velamur Sri Upanishad Bhashyakarar Ranga 

Ramanuja Mahadesikan. 

His Holiness was a versatile exponent in many arts and sciences such 

as sculpture, music, alankara-shastra (decorative arts), astrology, construction, 

Ayurveda and others, besides excelling in Vedanta and vyakarana. It was also well 

known that His Holiness spoke with slesha (humorous puns) at appropriate moments 

with precise timing and inordinate wit. 

He was well-versed in most of the poetic and classical literature of Tamil, and would 

openly quote from the writings of Thiruvalluvar, Kamban, Ilango and Bharathi in 

his anugraha-bhashanams or divine sermons. 

Once His Holiness transformed a saligrama-sila that was slightly broken by sculpting 

it into the beautiful form of Lakshmi Hayagriva Perumal. Srimad Andavan also 
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delivered many anugraha-bhashanams in Telugu for the benefit 

of shishyas and abhimanis (disciples and well-wishers) who understood that language. 

His Holiness initiated several efforts to spread the message of Sri Vaishnavism 

and prapatti-marga  as founded by Bhagavad Ramanuja and nurtured by Srimad 

Vedanta Desikan several centuries ago. He 

awarded samashrayanam and bharanyasam (initiation to the order of Sri Vaishnavism 

and ritual surrender to the Supreme Lord), and grantha-chatushya-

kalakshepams (personal tutelage of the four main esoteric texts of Srivaishnavism) to 

thousands of disciples. 

His Holiness travelled all over India and offered mangalashasanam prayers to the 

Lord at most of the 108 Divya-desam temples. 

The following are some of the many hymns composed by Srimad Srimushnam 

Andavan: 

• Veerachala Sri Ramachandra Suprabhatham 

• Prapanna Navanitam 

• Panchanana Panchamritam 

• Krishna Tarakam 

• Vakyanvayadhikarana Vishayaha 

• Paduka Vihara Sabha Prabhavaha 

His Holiness continued to expand the activities of the Andavan Ashramam in the 

footsteps of the previous acharyas: 

• Building of brindavanam-shrines for Srimad Thirukkudanthai Andavan 

and Srimad Mysore Andavan 

• Renovation of the brindavanam-shrines of previous acharyas such as 

Peria Andavan. The samprokshanam ceremonies took place in 1990. 

• Building of Ashramam premises at Aurangabad, Azhwar Thirunagari, 

West Mambalam Chennai, Secunderabad, Thiruvinnagar (Oppiliappan 

Kovil), Royampettai, Srimushnam, Sripuram in Bengaluru, Thirumalai, 

Tiruchanur, Thiruvaheendrapuram, Thiruppullani, Vaduvur, 

Sriperumbudur and Thiruvidanthai. 

• Renovation of Ashramam buildings at Chennai, Jayanagar (Bengaluru), 

Kanchipuram, Kumbakonam, Melukote, Rishikesh, and Secunderabad 

• Construction of a shrine for Srimad Gopalarya Maha Desikan, the 

founder of the Munitraya sampradayam on his 301st birthday at his 

birthplace, Royampettai. 

• Construction of a kalyana-mandapam (marriage hall) at the Ashramam 

premises in Kanchipuram for the convenience of devotees 

• Starting of Veda Patashalas at Vaduvur, Kanchipuram, Thiruchanur, 

Thiruvaheendrapuram and Srimushnam 

• Starting of Agama Shastra training, for students at Srirangam Patashala 

• Starting Srimad Andavan Arts and Science College in Srirangam to 

provide quality education to poor and downtrodden people in rural 
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communities, which was inaugurated by the then President of India Dr 

Shankar Dayal Sharma on 26th Oct 1996 

• Harikatha training for students as optional courses in the Veda Patasalas 

• Offering of a vajra-kavacham (diamond armour) for the Perumal deity 

at the Sripuram Ashramam in Bengaluru 

• Supervision and despatch of the utsava-murti (festival deities) of Sri 

Bhashyakarar and Sri Rukmini Satyabhama Sameta Sri Venugopalan to 

the Andavan Ashramam communities in the USA for 

performing thirumanjanam seva and dolotsavam festivals 

• A silver lined wooden simhasanam (throne) offered to the deity of 

Thooppul Desikan at His shrine in Kanchipuram on Purattasi 

Thiruvonam day in 2001 

• Starting of a fund for offering nitya-thadhiyaradhanai (free meals) to 

the devotees and pilgrims visiting the Andavan Ashramam at Thirumalai 

and Kanchipuram 

• Starting of a corpus fund for the maintenance of Ashramam 

establishments that included emoluments for kainkaryaparas (residential 

full-time servitors at the Ashramam) and providing life Insurance cover 

for their welfare 

His Holiness Srimad Srimushnam Andavan observed 29 Chaturmasya Sankalpams 

from 1989 to 2017 and adorned thirunadu in March 2018. He is succeeded by His 

Holiness Srimad Andavan Srivaraha Mahadesikan, who became the twelfth pontiff of 

the Andavan Ashramam in October 2018 and continues to uphold the glorious 

tradition of this divine institution. 
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